“EXIMOTOR” SA

Retea de magazine auto

Anexanr. 7
la Documentatia standard nr.
din “ ”? 20

CERERE DE PARTICIPARE

Catre _ Priméria mun. Ungheni, or. Ungheni, str. Nationala nr.7, MD- 3600

Stimati domni,

Ca urmare a anuntului/invitatiei de participare/de preselectie aparut in Buletinul achizitiilor publice si/sau

Jurnalul Oficial al Uniunii Europene,

ocds-b3wdpl-MD-1723705380111 din 19/09/2024

(ziua/luna/anul), privind aplicarea procedurii pentru atribuirea contractului Tractor multifunctional,

tocator pentru crengi si accesorii aferente, (denumirea contractului de achizitie publicd), noi ,,Eximotor

SA” (denumirea/numele ofertantului/candidatului), am luat cunostinta de conditiile si de cerintele expuse

in documentatia de atribuire si exprimdm prin prezenta interesul de a participa, in calitate de

ofertant/candidat, neavind obiectii la documentatia de atribuire.

Data completarii 19.09.2024 Cu stima,
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Adresa juridica: RM, mun. Chisindau, MD-2024, str. Aerodromului 15/6
Adresa postalda: RM, mun. Chiginau, MD-2005, str_Albisoara 38A

tel. 022 407-747; fax. 0 22 407-956
e-mail: director@coleso.md
www.coleso.md

c/f1002600034712

TVA 0603690

BC "ProCredit Bank" SA
c/d 2251130060160201
BIC: PRCBMD22
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Anexanr. 8
la Documentatia standard nr.
din “ ”? 20

DECLARATIE

privind valabilitatea ofertei

Catre Primaria mun. Ungheni, or. Ungheni, str. Nationala nr.7, MD- 3600

Stimati domni,

Ne angajam sd mentinem oferta valabila, privind Tractor multifunctional, tocdtor pentru crengi si
accesorii aferente, prin procedura de achizitie Licitatie deschisa, pentru o durata de 90_(nouazeci) zile,
(durata in litere si cifre), respectiv pana la data de 25.12.2024 (ziua/luna/anul), si ea va ramane obligatorie
pentru noi si poate fi acceptata oricand Tnainte de expirarea perioadei de valabilitate.

Data completarii 19.09.2024 Cu stima,

Adresa juridica: RM, mun. Chisindau, MD-2024, str. Aerodromului 15/6
Adresa postala: RM, mun. Chiginau, MD-2005, str_Albisoara 38A
tel. 022 407-747; fax. 0 22 407-956
e-mail: director@coleso.md
www.coleso.md
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BC "ProCredit Bank" SA
c/d 2251130060160201
BIC: PRCBMD22
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Anexanr. 22
la Documentatia standard nr.
din“__” 20
l. Specificatii tehnice
Numarul procedurii de achizitie ocds-b3wdpl-MD-1723705380111 din 19.09.2024
Obiectul achizitiei: Tractor multifunctional, tocator pentru crengi si accesorii aferente
Denumirea Denumirea Tara de Produ-catorul Specificarea tehnica deplina Specificarea tehnici deplini propusi de citre | Standa
bunurilor/serviciilor modelului origine solicitata de catre autoritatea ofertant rde de
bunului/serviciului contractanta referin
ta
1 2 3 4 5 6 7
Bunuri/servicii
Lotul 1
- Tractor nou;
- Motor: 90 cp;
- Nr. Cilindri: 4
- Volum motor: 3470cm3;
- Volum rezervor: 90 |
- Toratii PTO: 540/100 rot/min;
. . Shandong Sadin Heavy Industry : . - - Cutie de viteze: 12x12; .
1 | Tractor Sadin SD904 China Conform caietului de sarcini - Putere nominala si viteza: 66,2 kW, 2400 r/min;

Co., LTD

- Tipul motorului: Racire cu apa, in linie, patru
timpi, injectie directd;

- Tractiune: 4x4;

- Capacitate ridicare: 1500 kg;

- Dimensiuni: 4050x1830x2850 mm

- Sistem aer conditionat;

- Greutate: 3120 kg.

Adresa juridica: RM, mun. Chiginau, MD-2024, str. Aerodromului 15/6
Adresa postala: RM, mun. Chigsinau, MD-2005, str_Albisoara 38A

tel. 022 407-747; fax. 0 22 407-956
e-mail: director@coleso.md

www.coleso.md

c/f1002600034712

TVA 0603690

BC "ProCredit Bank" SA
c/d 2251130060160201
BIC: PRCBMD22
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Remorca cu 2 axe

Remorcia cu doua

axe 2PTS5

Turcia

Haymet

Conform caietului de sarcini

- Sistem de basculare pe trei parti;

- Inaltimea borturilor: 600mm + 600mm;

- Obloane vopsite cu montare si demontare
rapida, posibilitate de rabatare a celor de pe
lateral si spate;

- Sistem de suspensie pe arcuri in foi;

- Sistem de iluminat pentru circulatia stradala;
- Directia pe prima axa;

- Sistem de franare pe axa din fata;

- Dimensiuni interior: 4,5m x 2,0m x 1,85,;

- Dimensiuni exterior: 5,40m x 2,2m x 1,90m;
- Numarul de axe: 2;

- Grosimea peretilor: 2 mm;

- Grosimea podelei: 4mm;

- Dimensiunile rotilor: 11,5/80-15,3 BKT;

- Tent pentru acoperire;

Remorca monoax
pentru colectarea
frunzelor

FT-600

Estonia

PROVAC

Conform caietului de sarcini

- Volum: 2 m3;

- Motor: 13 cp

- Latime totala: 3550 mm

- Indltimea totald: 1110 mm

- Dimensiuni:2mx1mx1m
- Indltime de lucru: reglabil

- Paralelism: Unghi reglabil

- Cortina admisie: reglabil

- Greutate: 400 kg;

Tocator forestier

Tocator forestier

China

SHANDONG AGRO COSMOS
MACHINERY CO., LTD

Conform caietului de sarcini

- Latime de lucru: 1.2 m;
- Greutate: 850 kg;

- Putere: de 1a 50 cp

- Nr. curele: 5 buc

- Nr. ciocane: 20 buc

incircitor frontal

TZ-8

China

Shandong Sadin Heavy Industry Co.,
LTD

Conform caietului de sarcini

- Compatibil cu tractorul;

- Capacitate Ridicare: 800kg;
- Garantie: 12 luni;

- Culoarea tractorului.

Perie de miturat cu
rezervor de apd, cos

ZM-2000

Polonia

Pronar SP

Conform caietului de sarcini

- Viteza de aspirare (km/h): 0-20;

- Volumul containerului pentru deseuri: 250L;

Adresa juridica: RM, mun. Chiginau, MD-2024, str. Aerodromului 15/6
Adresa postala: RM, mun. Chigsinau, MD-2005, str_Albisoara 38A

tel. 022 407-747; fax. 0 22 407-956
e-mail: director@coleso.md

www.coleso.md

c/f1002600034712

TVA 0603690

BC "ProCredit Bank" SA
c/d 2251130060160201
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colector hidraulic si
perie laterala

- Latimea de aspirare (mm): 2000;

- Perie laterala pentru bordure: 800mm;
- Rotirea periei: 100-130 rpm;

- Productivitate: 11875m2h;

- Sistem de pulverizare a apei: 240L cu
pulverizatori;

- Viteza de deplasare: 20 km/h;

- Greutatea: 470 kg.

- Compatibil cu tractorul propus;
- Latime de lucru (mm): 1900 (in unghi de 280;
- Atasare: fata tractor;

7 | Lama de zipada LNS-170-A Italia Deleks SRL Conform caietului de sarcini - Putere necesara: 40-80 cp;
- Masa: 300 kg;
- Unghi reglabil: hidraulic, 280;
- Indltimea reglabila: hydraulic.
- Latimea baza: 200 cm;
- Greutate: 420 kg;
8 Tocator de masa | Tocator de masi China SHANDONG AGRO COSMOS Conform caietului de sarcini - Numdr ciocane: 34 buciti;
vegetala vegetala EF200 MACHINERY CO., LTD - Putere Necesara: de la 60-135 CP;
- Eficienta de lucru - 7000-13000 m2/ora;
- Viteza de intrare - 540 rpm.
< % elx . s wowy . - Volum: 400L;
S.ara“ga’ masina S?rarl‘ga, masina - Dimensiunile utilajului: 1.20x1.20x1.5;
zincata de zincata de - Distanta de lucru: 8-16 m;
9 | imprastiat imprastiat Grecia Graecus Conform caietului de sarcini - Cardan inclus;
material material - Greutate: 80 kg.
antiderapant antiderapant
. - Cai putere: 13;
Aspirator pentru - Ventilator: 4 lame;
10 frunze VC-800T Ucraina Shkiv Conform caietului de sarcini i Pute[e Vacgmarg. 110m3/min:
- Lama de maruntire a frunzelor;
- Furtun: 5m;
- Diametrul: 200mm;
- Diametru al lemnului: moale pana la 8 cm, tare pana
la6cm;
11 | Tocator de crengi | RM-80T Ucraina PE JIMZ Conform caietului de sarcini - Lungimea lemnului rezultat: grosiera pana la 8 cm,

subtire pand la 17 cm;
- Numarul de cutite: 6 bucati;

Adresa juridica: RM, mun. Chiginau, MD-2024, str. Aerodromului 15/6
Adresa postala: RM, mun. Chigsinau, MD-2005, str_Albisoara 38A
tel. 022 407-747; fax. 0 22 407-956
e-mail: director@coleso.md
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c/d 2251130060160201
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- Performanta: 5 m*/h;

- Dimensiuni: 105x87x88 cm;

- Se ataseaza la tractoare cu putere de la 18 CP;
- Greutate: 140 kg

> 4 _‘
y 8 ("

:.‘" y N,umele&Preanele Socolova Natalia in calitate de: Director

WSA”, ‘Aﬁfesaﬁngn“cmsmau str. Albisoara 38A, MD2005

Adresa juridica: RM, mun. Chiginau, MD-2024, str. Aerodromului 15/6 c/f1002600034712
Adresa postala: RM, mun. Chiginau, MD-2005, str_Albisoara 38A TVA 0603690
tel. 022 407-747; fax. 0 22407-956 BC "ProCredit Bank" SA
e-mail: director@coleso.md c/d 2251130060160201

www.coleso.md BIC: PRCBMD22
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Anexa nr.23
la Documentatia standard nr.
din “ ” 20
Specificatii de pret
Numirul procedurii de achizitie ocds-b3wdpl-MD-1723705380111 din 19.09.2024
Obiectul de achizitiei:_Tractor multifunctional, tocéitor pentru crengi si accesorii aferente
Cod Denumirea bunurilor/serviciilor Unitatea | Canti-tatea Pret unitar (fira | Suma fara TVA Termenul de Clasificatie Discount
CPV de masura TVA) livrare/prestare | bugetara (IBAN) %
1 2 3 4 5 7 9 10 11
Bunuri/servicii
Lotul 1
Tractor Buc. 1 320 000 lei* 320 000 lei*
2 Remorca cu 2 axe Buc. 1 230 000 lei* 230 000 lei*
3 Remorca monoax pentru colectarea Buc. 1 211 000 lei* 211 000 lei*
frunzelor
4 Tocator forestier Buc. 1 63 000 lei* 63 000 lei*
5 Incircitor frontal Buc. 1 50 000 lei* 50 000 lei*
6 Perie de méturat cu rezervor de aipé’ % | Buc. 1 175 000 lei* 175 000 lei* in d_ecurs de
colector hidraulic si perie laterala 45 zile
7 Lami de zdpada Buc. 1 49 000 lei* 49 000 lei* calendaristice de
8 Tocitor de masa vegetala Buc. 1 26 000 lei* 26 000 lei* la inregistrarea
Sararita, masma.zmpata.de imprastiat . . contractului
9 material qmagrapmt Buc. 1 10 000 lei* 10 000 lei*
10 Asplrilﬁr pentru “frunzé:, i Buc. 1 99 000 lei* 99 000 lei*
11 Tocaor dgcrengi- 4 o & ,./‘ ! Buc. 1 22 900 lei* 22900 lei*
Ty 4 > .
LM e - ‘n,/.v w2
TOAl,.. Y£€S, /v -~ H 1255 900 lei* 1255 900 lei*
e ofeil s 50
Semnat:_ & Numele Prenumele: Socolova Natalia in calitate de: Director
Ofertantul . Bxi inotbr-*SA”, Adgesa mun. Chisindu, str. Albisoara 38A, MD2005
’T"-/ ~ 3\ ji"“j" d
ll Adresa juridica: RM, mun. Chiginau, MD-2024, str. Aerodromului 15/6 c/f 1002600034712
Adresa postala: RM, mun. Chigsinau, MD-2005, str_Albisoara 38A TVA 0603690

tel. 022 407-747; fax. 0 22 407-956
e-mail: director@coleso.md
www.coleso.md

BC "ProCredit Bank" SA
c/d 2251130060160201
BIC: PRCBMD22




REPUBLICA il MOLDOVA

CERTIFICAY
BE INBEGISTRARE

' SOCIETATEA PE ACTIUNI "EXIMOTOR"

~ ESTE INREGISTRATA LA CAMERA INREGISTRARII DE STAT

Numarul de indentificare de stat - codul fiscal
1002600034712

Data fnregistrani 12-064 1995

Data eliberarii 20.01.2005

Tovu Galina, registrator de stat

“Funcfia, numele, prenumele persoanel
care a eliberat centificatul

“MD 0011311




I.P. "AGENTIA SERVICII PUBLICE"
Departamentul inregistrare si licentiere a unitatilor de
drept

Extras
din Registrul de stat al persoanelor juridice
nr. 142498 din 13.06.2024

Denumirea completd: SOCIETATEA PE ACTIUNI "EXIMOTOR"

Denumirea prescurtat; "EXIMOTOR" S.A.

Forma juridica de organizare: Societate pe actiuni

Numérul de identificare de stat i codul fiscal: 1002600034712

Data Tnregistrarii de stat: 12.06.1995

Sediuv: MD-2024, strada Aerodromului 15, ap. 6, mun. Chigindu, Republica Moldova

Genurile de activitate:

1. Comert cv autoturisme §i autovehicule ugoare (sub 3,5 tone);

2. Comert cu alte autovehicule;

3.Intretinerea i repararea autovehiculelor;

4, Comert cv ridicata de piese §i accesoril pentru autovehicule;

5. Comert cuv amdnuntul de piese $i accesoril pentru autovehicule;

6. Camert cu motociclete, piese gi accesorii aferente; intretinerea gi repararea motocicletelor;
7. Comert cu ridicata al aparatelor electrice de uz gospodéresc, al aparatelor de radio si
televizoarelor;

8. Comert cu ridicata al altor bunuri de uz gospodiresc;

9. Comert cv ridicata al maginilor agricole, echipamentelor si furniturilor;

10. Comert cu ridicata al maginilor-unelte;

11. Comert cu ridicata al maginilor pentru industria minier3 g constructii;

12. Comert cv ridicata al altor magini §i echipaments;

13. Comert cu ridicata al degeurilor §i resturilor;

14. Comert cv ridicata nespecializat;

15. Comert cu amanuntul in magazine nespecializate, cu vinzare predominanta de produse
nealimentare;

16. Repararea masinilor;

17. Repararea echipamentelor electrice;

18. Repararea gi intrefinerea altor echipamente de transport;

19. Repararea altor echipamente;

20, Colectarea degeurilor nepericuloase;

21. Colectarea degeurilor periculoase;

22, Lucréri de constructii a cladirilor rezidentiale §i nerezidentiale;

23, Comert cv aménuntul al articolelor gi aparatelor electrocasnice, in magazine specializate;
24. Comert cuv amdnuntul al mobilei, al articolelor de iluminat i al articolelor de uz casnic
n.c.a., in magazine specializate;

25, Comert cu aménuntul al echipamentelor sportive, in magazine specializate;

26. Comert cu amanuntul al jocurilor §i jucariilor, in magazine specializate;

27, Comerf cu amanuntul al altor bunuri noi, in magazine specializate;

28, Comer{ cu amdnuntul prin standuri, chiogcuri i piete al altor produse;

29. Comerf cu améanuntul prin intermediul caselor de comenzi sau prin Internet;

30. Comer} cu aminuntul efectuat in afara magazinelor, standurilor, chiogcurilor gi pietelor;
31. Transporturi rutiere de mérfuri;

32. Depozitari;

33, Activititi de servicii anexe pentru transporturi terestre;

34. Alte activititi pogtale gi de curier;

35. Alte intermedieri financiare n.c.a.;

36. Inchirierea si exploatarea bunurilor imobiliare proprii sav inchiriate;

37. Activititi de consultanta pentru afaceri gi management;

38, Activititi ale agentiilor de publicitate;

Acest document poate contine date cu caracter personal i
Extras din Registrul de stat al persoanelor juridice nr. 142498 din 13.06.2024
EB 05

11249



L
39, Servicii de reprezentare media;
Capitalut sécial: 600000 Lei
Administrator: SOCOLOVA NATALIA
Beneficiari efectivi: SOCOLOVA NATALIA,

Prezentul extras este eliberat in temeiul art. 34 al Legli nr.220/2007 privind inregistrarea de stat a
persoanetor juridice gi a intreprinzatorilor individuali si confirma datele din Registrul de stat Ja data de
13.06.2024

Specialist coord&riator i /;'
Victoria Burcovschi 2 [/
tel. 022-207862

Acest document poate contine date cu caracter personal Pagina 2din 2

Extras din Registrul de stat al persoanelor jurldice nr. 142498 din 13.06.2024



Classification: Confidential

Catre: EXIMOTOR SA
Ne 13-441
18 Octombrie 2022

CERTIFICAT

@ ProCredit Bank

Prin prezentul, B.C. ProCredit Bank S.A. confirma precum ca EXIMOTOR SA (c/f
1002600034712), are deschise urmatoarele conturi bancare la data de 17 Octombrie

2022:

Cod IBAN

MDO08PR002251130060160201
MD72PR002224130060160302
MD54PR002224020725001978
MD35PR002224020725001156
MD34PR002224130060160404
MD45PR002224020725001946
MD84PR002224020725001826

Specialist Support Operatiuni

Agentia nr.1 a Sucursalei nr.2 Chisinau
B.C. ProCredit Bank S.A.

Tipul contului

Cont curent
Cont curent
Cont curent
Cont curent
Cont curent
Cont curent

Cont curent

CALMATUI DOINA

= REPURI |
le, prenumele

19[1 g, OCT. 2022

B.C. "F’rotirad-i Ba__nl{' S.A f
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Denumirea valutei

MDL
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Registration No. 0350524Q30083R1M
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This is to certify that
Shandong Sadin Heavy Industry Co., Ltd.

East of 500m Road north of the intersection of Kunlun Avenue and national highway
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206 in Angiu Economic Development Zone, Weifang City, Shandong Province, China
Social Credit Code: 91370784053410257K
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Production and service of agricultural tractors (except for 3C requirements)
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Angiu Economic Development Zone, Weifang city, Shandong province).
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Date of issue: Mar. 19,2024 Date of expiry at most: Mar. 18, 2027
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The validity of the certificate can be verified by scanning QR code.
The information of the certificate can be available in http://www.cnca.gov.cn,
the website of CNCA, and in our website http://www.xqcc.com.cn.
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XINGYUAN CERTIFICATION CENTRE CO., LTD.

7FL, Tower C, Jiahua Plaza, No.9 Shangdi 3 St., Haidian, Beijing
WWW.Xgcc.com.cn
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Power of Attorney

We, SADIN INTERNATIONAL TRADE (SHANDONG) CO.,LTD., Address:
100 meters from southwest corner of the intersection of Donghu Road and
Runcheng Street, Anqiu City Economic Development Zone, Weifang City,
Shandong Province, manufacturer of industry equipment manufacturer, mainly
manufacturing high-level construction and agricultural equipments (tractors and
Loaders), authorize Eximotor JSC (Chisinau, Moldova) to deliver, sell, maintain
warranty and make after sale repair service on products that are produced by us.




CERTIFICATE

HAYMET MAKINA TAAHHUT TARIM GIDA
SAN. VE TIC. LTD. STI.

SANAYI MAH. ARSLANKAYA SOK. NO:6
IZMIiT / KOCAELI / TURKIYE

Has been assessed and found to Comply with the Requirements of:
Denetlenmis ve asagidaki standardin gerekliliklerine uygunlugu gorilmiistiir:

ISO 9001:2015

The Quality Management System is applicable to:
Kalite Yonetim Sistemi.:

PROCESSING OF METALS MACHINE (TURNING LEVELING WORKS, METAL
PARTS, DRILLING, TURNING, MILLING, PLANING, POLISHING,
BROACHING, FINISHING, ASSEMBLY, WELDING ACTIVITIES),

MANUFACTURING OF MACHINERY, AGRICULTURAL TRAILER

METALLERIN MAKINEDE iSLENMESI (TORNA TESVIYE ISLERI, METAL
PARCALARI DELME, TORNALAMA, FREZELEME, RENDELEME, PARLATMA, OLUK
ACMA, PERDAHLAMA, BIRLESTIRME, KAYNAK YAPMA FAALIYETLERI), MAKINA,

TARIM ROMORKLARI iIMALATI

Certificate Number: QMS-09069 Initial Certification Date: 01.02.2023
Belge Numarasi: QMS-09069 Ik Belgelendirme Tarihi: 01.02.2023

Certification Period: 3 Years Certificate Validity Date: 31.01.2026
Belgelendirme Periyodu: 3 Yil Belge Gegerlilik Tarihi: 31.01.2026

ACCREDITED

sment Systems

ication EUJ\,

MSCB-135

Man

IQR ULUSLARARASI BELGELENDIRME HiZMETLERI LTD.STi.
Besevler Mah. Kocayunus Sk. No:3 Arslan Han Plaza K:2 Niliifer / BURSA
Tel: +480.224.266 00 16 Faks: +90.224.249 41 13 www.igrcert.com e-posta: info@igrcert.com




'maib

BANCA:

BC ,MAIB” S.A.,

str. 31 august 1989, 127, mun. Chisinau, MD-2012, Republica Moldova
codul fiscal 1002600003778

SCRISOARE DE GARANTIE BANCARA
pentru participare cu oferta la procedura de atribuire a contractului de achizitie publica
nr. LD2426200143 din 18 septembrie 2024

Catre Primaria mun. Ungheni, cu sediul in MD-3600, Republica Moldova, mun. Ungheni, str. Nationala
nr. 7, codul fiscal 1007601001787 cu privire la procedura de atribuire a contractului privind Achizitionarea
de tractor multifunctional, tocator pentru crengi si accesorii aferente , licitatia publica nr. ocds-b3wdp1-MD-
1723705380111 din 19 septembrie 2024.

Subsemnata BC "MAIB” S.A., cu sediul in mun. Chisinau, MD-2012, str. 31 august 1989, 127, codul
fiscal 1002600003778 ne obligam fata de Primaria mun. Ungheni, sa platim suma de 35 000,00 MDL
(treizeci si cinci mii lei 00 bani), la prima sa cerere scrisa si fara ca acesta sa aiba obligatia de a-si motiva
cererea respectiva, cu conditia, ca in cererea sa autoritatea contractanta sa specifice ca suma ceruta de
ea si datorata ei este din cauza existentei uneia sau mai multora dintre situatiile urmatoare:

1. Ofertantul “Eximotor” S.A. codul fiscal 1002600034712, isi retrage sau modifica oferta in
perioada de valabilitate a acesteia,;
Prezenta oferta ramane valabila pentru perioada de timp specificata in Anexa nr. 2 Anuntul de
Participare, incepand cu data-limita pentru depunerea ofertei, in conformitate cu Anexa nr. 2
Anuntul de Participare, si ramane obligatorie si poate fi acceptata in orice moment pana la
expirarea acestei perioade;

2. Oferta sa fiind stabilita castigatoare, ofertantul “Eximotor” S.A.., nu a constituit garantia de
buna executie;

3. Oferta sa fiind stabilitd castigatoare, ofertantul “Eximotor” S.A. a refuzat sa semneze
contractul de achizitie publica de bunuri/servicii;

4. nu se executa vreo conditie, specificata Tn documentatia de atribuire Thainte de semnarea
contractului de achizitie publica de bunuri/servicii.

Orice litigiu aparut pe parcursul realizarii prezentei garantii va fi solutionat pe calea negocierilor. in cazul
cand partile nu vor solutiona litigiile aparute prin negocieri, acestea vor fi solutionate in conformitate cu
legislatia Republicii Moldova.

Prezenta garantie intra in vigoare la data de 19 septembrie 2024 si este valabila pana la data de 31
decembrie 2024 inclusiv.

Digitally signed by Cociorva Ion
Date: 2024.09.18 11:41:21 EEST
. Reason: MoldSign Signature
lon COCIOI‘V&, Location: Moldova
Director Relatii Clienti Corporativi [MOLDOVA EUROPEANA |

Al BC "MAIB” S.A.

Emiterea prezentei Garantii poate
fi verificata pe pagina web a bancii www.maib.md,
compartimentul Garantii bancare

BC “MAIB” SA, str. 31 august 1989, 127 - maib park

1313 | /373/ 22 450 603
MD-2012, mun. Chisinau, Republica Moldova
@ aib@maib.md Numarul inregistrérii de stat - 1 002 600 003 778
 maib.md Marimea capitalului social - 207 526 800 lei

Presedinte al Comitetului de Conducere - Giorgi Shagidze


http://www.maib.md/

e “EXIMOTOR” SA

55 Retea de magazine auto

Declaratie privind operativitatea furnizarii bunurilor

Prin prezenta, compania ,,Eximotor SA”, participand la licitatia cu nr. ocds-b3wdpl-MD-1723705380111
din 19.09.2024, declaram ca conditiile de livrare vor fi suportate de catre compania Eximotor SA in cazul
in care aceasta va fi desemnata ca castigator.

De asemenea, confirmam ca acestea vor fi livrare operativ conform termenul indicat in anuntul de

participare.
Eximotor SA, TR
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Adresa juridica: RM, mun. Chisindau, MD-2024, str. Aerodromului 15/6
Adresa postala: RM, mun. Chiginau, MD-2005, str_Albisoara 38A
tel. 022 407-747; fax. 0 22 407-956
e-mail: director@coleso.md
www.coleso.md

c/f1002600034712

TVA 0603690

BC "ProCredit Bank" SA
c/d 2251130060160201
BIC: PRCBMD22
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DECLARATIE
Privind experienta similara si
lista principalelor livrari/prestari efectuate in ultimii 3 ani de activitate

Nr Calitatea Pretul contractului/ valoarea
dlo Obiectul contractului Denumirea/numele beneficiarului/Adresa | Furnizorului/Prestatorul bunurilor/serviciilor Perioada de livrare/prestare (luni)
ui” livrate/prestate
1 Tehnica Giurgiulesti Cahul contractant unic 1.269.600,00 lei 09.09.2020
2 | Tehnica Serviciul Special pentru Influente Active contractant unic 1 269 600,00 lei 31.12.2021
asupra Proceselor Hidrometeorologice
3 Tehnica Speciald Primpéria s. Danceni, r. Ialoveni contractant unic 1.620.000,00 lei 03.12.2021
4 Tehnica comunala D"e"“‘?‘ Generala - Locativ Comunala si contractant unic 3.240.000,00 lei 17.09.2021
Amenajare
5 Tehnica Directia Invatamint Hincesti contractant unic 1.583.600,00 lei 15.09.2021
6 Tehnica speciald IMGLC Comrat contractant unic 1.200.000,00 lei 21.01.2021
7 Tehnica UNDP contractant unic 4 567 243,50 lei 21.10.2021
8 Tehnica Gospodaria Comunal Locativa Briceni IM contractant unic 1.579.440,00 lei 06.06.2022
9 Tehnica Consiliul Raional Cahul Contract unic 2088 000,00 lei 11.11.2022
10 Tractor cu utilaje agicole Primaria Ghelauza contractant unic 1219 000 lei 24.02.2023
11 Tractor cu utilaje agicole Primaria Racovat contractant unic 1031 717,65 lei 26.07.2023
12 Tractor cu utilaje agicole Primaria Casunca contractant unic 759 370 lei 18.09.2023
13 | Tractor cu utilaje agicole Primaria Radulenii Vechi contractant unic 497 980 lei 15.05.2023
e
14 | Tehnica Spe€fala L5000 UNDP contractant unic 325,318.00 USD 09.03.2024
ol 21 "
15 | Tractor£l ttilaje agricole: . / Primdria com. Zagarancea Contract unic 871 350 lei 17.04.2024
TN Pt Y
Balo NN B
RE= X /:" /8.
Semnat: _ Lt o SER SN
Nume: Socelova.Natalia Py
Functia in cadelbfifmei:,Directofs
Denumirea-firmei’. Eximotor SA>
resa juridica: RM, mun, Chisinau, MD-2024, str. Aerodromului 15/6 c/f 1002600034712

Aaresa postala: RM, mun. Chisinau, MD-2005, str_Albisoara 38A
tel. 022 407-747; fax. 0 22 407-956
e-mail: director@coleso.md
www.coleso.md

TVA 0603690

BC "ProCredit Bank" SA
c/d 2251130060160201
BIC: PRCBMD22
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Confirmarea

privind service centru autorizat

care ne apartine, fapt ce demonstreaza ca compama noastra are capacitatea de a 351gura deservirea tehmca
necesara si piese de schimb pe toatd durata de functionare a produsului.

De asemenea, mentiondm cd avem angajati, specialisti, ingineri care vor oferi o instructiune de exploatare

si mentenanta a utllajelor agricole.
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Adresa juridica: RM, mun. Chisindau, MD-2024, str. Aerodromului 15/6
Adresa postala: RM, mun. Chiginau, MD-2005, str_Albisoara 38A
tel. 022 407-747; fax. 0 22 407-956
e-mail: director@coleso.md
www.coleso.md

c/f1002600034712

TVA 0603690

BC "ProCredit Bank" SA
c/d 2251130060160201
BIC: PRCBMD22
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PRIMARIA MUNICIPIULUI CHISINAU

Directia generala comert, alimentatie publica §i prestari servicii

_ INSTIINTARE DE RECEPTIONARE
A NOTIFICARII PRIVIND INITIEREA ACTIVITATII DE COMERT

Nr. 57485 din 25.03.2019 ora 09:40

Eliberata EXIMOTOR
Societate pe actiuni

Cod fiscal 1002600034712

‘

Pentru desfasurarea

(comertului cu amanuntul, comertului cu ridicata, prestirii de servicii, alimentafie
publica, intermedierii in comert, activita(ii in baza patentei de intreprinzator)

in _Statie de asistent3 tehnicii a automobilelor
(unitatea comerciala)

din _MUN.CHISINAU, SEC.CIOCANA, Lunca Bicului str., nr. 41/1

(adresa amplasarii unitatii comerciale)

Persoang responsabila care a receptionat notificarea
Rusu Veronica, specialist principal

(numele/prenumele, functia si datele de contact)

(022)223402

MD-2028, mun. Chisinau, sos. Hancesti, 53A

Tel: 0(22)222441, 223402, 228262

e-mail: comert.chiginau.md

Notd: Activitatea de comery inceteazé la cererea comerciantului, incepdnd cu data de
depunere a notificirii de incetare de catre comerciant. fn cazul modificarii datelor
indicate in notificare comerciantul depune la Direcfie, in termen de cel pufin 30 zile
calendaristice pand la data de maodificare, notificarea de modificare a datelor,



% “EXIMOTOR” SA
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Declaratia privind termenul de garantie
a bunului si post garantie

Prin prezenta, compania Eximotor SA, participand la Licitatia de achizitie publica: ocds-
b3wdpl-MD-1723705380111 din 19.09.2024, confirma ca bunurile date, si anume Tractor
multifunctional, tocator pentru crengi si accesorii aferente, sunt bunuri noi, neutilizate, de
cele mai recente modele. Acestea incorporeaza toate imbunatatirile recente ale designului
si materialelor si garantam ca nu au nici un defect.

Precizam ca piese de schimb pentru Tractor multifunctional, tocator pentru crengi si
accesorii aferente sunt in stoc, cele mai consumabile fiind filtrele pentru tractor care
necesitd schimbarea la fiecare deservire tehnica.

De asemenea, la solicitarea clientilor practicam livrarea pieselor prin posta expres direct
de la producator in cel mai scurt timp posibil.

Perioada de garantie pentru bunurile date este de 12 luni, conform normelor de exploatare
de la uzina producatoare.

'~? Mgy , '
D|rectgr‘ Q‘b - ’ ,/ = Data: 19.09.2024
Socolb\éa Natall‘a« ="

Adresa juridica: RM, mun. Chiginau, MD-2024, str. Aerodromului 15/6
Adresa postalda: RM, mun. Chiginau, MD-2005, str_Albisoara 38A
tel. 022 407-747; fax. 0 22 407-956
e-mail: director@coleso.md
www.coleso.md

c/f1002600034712

TVA 0603690

BC "ProCredit Bank” SA
c/d 2251130060160201
BIC: PRCBMD22
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\ S L anal | \ “prezentarea situatiilor financiare”
\ 07 IUN. foés | | Aprobat de Ministerul Finantelor
- '. : 'I\ al Republicii Moldova
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\ o WGP B0 SITUATIILE FINANCIARE
M . AT g
L——"““m- pentru pericada 01.01.2023 - 31.12.2023

Entitatea: Eximotor SA
Cod curio: 37541535
Cod IDNO: 1002600034712

Sediul:
MD:
Raionul(municipiul): 106, DDF RASCANI

Cod CUATM: 0150, SEC.RISCANL
Strada:

Activitatea principala: WMWM tove
Forma de proprietate: 16, Proprietate colectivd
Forma organizatoﬁco-]urldicﬁ: Wﬁ&m

Date de contact:

Telefon: 068407878
WEB:

E-mail: contabil@coleso.md
Numele §i coordonatele al contabilului-sef: DI (dna) Tel.

Numaérul mediu al salariatilor in perioada de gestiune: 95 persoane.

Persoanele responsabile de semnarea situatiilor financiare* ml_o\_ra_ﬂ_aml_é

Unitatea de masura: leu

BILANTUL
Anexa 1
la 31.12.2023 s
) Snkl:l la o
L Nr. cpt. Indicatori Cod rd. fnceputul pericadei | Sfirsitul perioadei de |
de gestiune ' gestiune
1 2 3 4 ] 5 |
ACTIV l ;
A, ACTIVE IMOBILIZATE
1. Imobilizéri necorporale ll
1. Imobilizsri necorporale in curs de executie 010 ‘
5. Imobilizéri necorporale in exploatare, total 020 34035 31170 |
din care: '

021 33327

—
g

2.1. concesiuni, licente §i marci

2.2. drepturi de autor §i titluri de protectie 022

=Tr
|

2.3. programe informatice 023

a2

2.4, alte imobiliziri necorporale l 024 708 ‘ 708




3. Fond comercial 030

4. Avansuri acordate pentru imobilizari necorporale 040
{:1%’1:)“1: e - 10.04T) i 3055 70|
11. Imobilizari corporale _
1. Imobiliziri corporale in curs de executie 060 2027107 396460
2. Terenuri 070 8864153 9327458
3. Mijloace fixe, total 080 60510344 68086539 |
din care:

081 47493305 52915283 |

3.1. cladiri

3.2, constructii speciale 082 116313 106672 ‘
3.3. masini, utilaje si instalatii tehnice 083 5186408 3172084 ‘
3.4. mijloace de transport 084 5486243 9722716 ..
3.5. Inventar si mobilier 085 460837 534164 |
3.6. alte mijloace fixe 086 1767238 1635&0[
4, Resurse minerale 050 6360 6360 |
5. Active biologice imobilizate 100 _!
6. Investitii imobiliare 110 |
TAvansuri acordate pentru imobilizéri corporale 120 H
Total imobiliziri corporale

(rd.060 + rd.070 + rd.080 + rd.090 + rd.100 + 130 71407964 77816817
rd.110 + rd.120)
II1. Investitii financiare pe termen lung '!
1. Investitii financiare pe termen lung in parti 140 l‘
neafiliate

2. Investitii financiare pe termen lung in parti 150 .'
afiliate, total

din care:

2.1. actiuni i cote de participatie detinute in partile AR ‘
afiliate Ii
2.2 imprumuturi acordate partilor afiliate 152 '
2.3 imprumuturi acordate aferente Iintereselor de 153

participare |
2.4 alte investitii financiare 154 |,
Total investitii financiare pe termen lung 160 |
(rd.140 + rd.150)

1V. Creante pe termen lung si alte active |
imobilizate |
1. Creante comerciale pe termen lung 170 \
2. Creante ale partilor afiliate pe termen lung 180 |
inclusiv: creante aferente intereselor de participare 181 —;
3. Alte creante pe termen lung 190 —_
4. Cheltuieli anticipate pe termen lung 200 |




I 5. Alte active imobilizate 210 t |
=
Total creante pe termen lung si alte active
imobilizate 220 .
(rd.170 + rd.180 + rd.190 + rd.200 + rd.210) |
|
TOTAL ACTIVE IMOBILIZATE 4 77847987 |
(rd.050 + rd.130 + rd.160 + rd.220) 230 71441959 |
ACTIVE CIRCULANTE _]|
1. Stocuri ;
1. Materiale si obiecte de micé valoare si scurta 240 195041 480220 |
duratd |
2. Active biologice circulante 250
. Productia i rs d ecutie 260 |
8 uctia in curs de execuf |
4, Produse si marfuri 270 156115696 151546458
5. Avansuri acordate pentru stocuri 280 33732234 | 27883724
l i
Total stocuri
(14,240 + rd.250 + rd.260 + rd.270 + rd.280) s 190042872 9910402
II. Creante curente si alte active circulante _J|
1. Creante comerciale curente 300 14456821 191776 134
2. Creante ale partilor afiliate curente 310 |
|
inclusiv: creante aferente intereselor de participare 311 |
3. Creante ale bugetului 320 809093 3504217
1
4, Creantele ale personalulul 330 121848 |
5. Alte creante curente 340 352 522 |
6. Cheltuieli anticipate curente 350 75282 83928 |
7. Alte active circulante 360 i i
Total creante curente si alte active circulante
(rd.300 + rd.310 + rd.320 + rd.330 + rd.340 + 370 15341548 22888128 |
rd.350 + rd.360) i
III. Investitii financiare curente
1. Investitii financiare curente in parti neafiliate 380 824 778 |
2. Investitii financiare curente in parti afiliate, total 390 '
din care: |
y A & 391
2.1. actiuni si cote de participatie detinute in partile |
afiliate |
2.2. imprumuturi acordate parilor afiliate 392 _J
2.3. imprumuturi acordate aferente intereselor de '|
393
participare
2.4. alte investitii financiare in parti afiliate 394 |
Total investitii financiare curente i
(rd.380 + rd.390) e o 778
IV. Numerar si documente banesti 410 4286213 4884362 |
TOTAL ACTIVE CIRCULANTE |
(rd.290 + rd.370 + rd.400 + rd.410) 420 209671556 207653620
TOTAL ACTIVE 430 281113555 285531657 |




(rd.230 + rd.420)

PASIV

CAPITAL PROPRIU

1. Capital social si neinregistrat

(=]

1. Capital social 440 20000 2000_1
|

2. Capital nevérsat 450 g '

3. Capital neinregistrat 460 |

4. Capital retras 470 g |

5. Patrimoniul primit de la stat cu drept de 480 |

proprietate

Total capital social si neinregistrat |

(rd.440 + rd.450 + rd.460 + rd.470 + rd.480) i 20060 e

II. Prime de capital 500

II1. Rezerve

1. Capital de rezerva 510

2. Rezerve statutare 520 :

3. Alte rezerve 530

Total rezerve 540

(rd.510 + rd.520 + rd.530)

IV. Profit (pierdere)

1. Corectii ale rezultatelor anilor precedenti 550 25745

2. Profit nerepartizat (pierdere neacoperitd) al

anilor precedenti 560 159001918 159001918

3. Profit net (pierdere netd) al perioadei de

gestiune 570 24448806

4, Profit utilizat al perioadei de gestiune 580

Total profit (pierdere) ' '

(rd.550 + rd.560 + rd.570 + rd.580) 590 159001918 183476469 |

V. Rezerve din reevaluare 600

VI. Alte elemente de capital propriu 610

TOTAL CAPITAL PROPRIU

(rd.490 + rd.500 + rd.540 + rd.590 + rd.600 + 620 159021918 183496469

rd.610)

DATORII PE TERMEN LUNG '

1. Credite bancare pe termen lung 630 39621949 _24380147 5

2. imprumuturi pe termen lung 640 30756846 30756846 |.

din care: |
641 '

2.1. imprumuturi din emisiunea de obligatiuni

inclusiv: imprumuturi din emisiunea de obligatiuni 642

convertibile

2.2, alte imprumuturi pe termen lung 643 30756846 30756846

3. Datorii comerciale pe termen lung 650




4, Datorii fatd de pértile afiliate pe termen lung 660
inclusiv; datorii aferente intereselor de participare 661
5, Avansuri primite pe termen lung 670
6. Venituri anticipate pe termen lung 680 |
7. Alte datorii pe termen lung 690 a'
TOTAL DATORII PE TERMEN LUNG
(rd.630 + rd.640 + rd.650 + rd.660 + rd.670 + 700 70378795 55636993
rd.680 + rd.690)
DATORII CURENTE |
1, Credite bancare pe termen scurt 710 |
2. Imprumuturi pe termen scurt, total 720 2834938 2208196
din care:
721
2.1, imprumuturi din emisiunea de obligatiuni \
inclusiv: Tmprumuturi din emisiunea de obligatiuni 722 |
convertibile
2.2. alte imprumuturi pe termen scurt 723 2834938 2208196
3. Datorii comerciale curente 730 39896727 401279911
4, Datorii fat3 de partile afiliate curente 740 |
E. inclusiv: datorii aferente intereselor de participare 741 !
5. Avansuri primite curente 750 5481900 31?3453J
6. Datoril fatd de personal 760 349934 314910 i
7. Datorii privind asigurérile sociale si medicale 770 397686 373258
8. Datorii fatd de buget 780 2751657 200386
9, Datorii fatd de proprietari 790 |
10. Veniturl anticipate curente 800 ;
11. Alte datorii curente 810 '
TOTAL DATORII CURENTE
e T ST |
rd.810) i
PROVIZIOANE |
1. Provizioane pentru beneficiile angajatilor 830
2. Provizioane pentru garantii acordate 840
cump@ratorilor/clientilor .
F 3. Provizioane pentru impozite 850 _]
4. Alte provizioane 860 J
TOTAL PROVIZIOANE - '
(rd.830 + rd.840 + rd.850 + rd.860)
b g R e 880 281113555 285531657
SITUATIA DE PROFIT SI PIERDERE
de la 01.01.2023 pina la 31.12.2023
Anexa 2

Indicatori | Cod rd,

[
1

Perioada de gestiune




precedenta curenta |
1 2 3 a 4\
Venituri din vinziri, total 010 357110490 375801675
din care:
011 355118520 373756861
veniturl din vinzarea produselor si marfurilor
venituri din prestarea servicillor si executarea 012 1991870 2044814 |
lucrarilor =i
venituri din contracte de constructie 013 |
venituri din contracte de leasing 014 I|
venituri din contracte de microfinantare 015 |
alte venituri din vinzari 016 .
Costul vinzarilor, total 020 277441398 309686754 :I
din care: _—1,
valoarea contabild a produselor si méarfurilor 023 2THI0 S il
vindute J
costul serviciilor prestate si lucrdrilor executate 022 \
tertilor
costuri aferente contractelor de constructie 023 i
costuri aferente contractelor de leasing 024 |
costuri aferente contractelor de microfinantare 025 J
alte costuri aferente vinzarilor 026 |
Profit brut (pierdere bruta) (rd.010 - rd.020) 030 79669092 66114921 |
Alte venituri din activitatea operationald 040 619792 788208 |
Cheltuieli de distribuire 050 23410147 27047465 |
Cheltuieli administrative 060 5209334 6010815 |
Alte cheltuieli din activitatea operationald 070 6628694 8346762
Rezultatul din activitatea operationald: profit |
(pierdere) (rd.030 + rd.040 - rd.050 - rd.060 - 080 45040709 25498082 ‘
rd.070)
Venituri financiare, total 090 13125192 8808876
din care: !
091
venituri din interese de participare l
inclusiv: veniturile obtinute de la partile afiliate 092 l
venituri din dobinzi 093
inclusiv: veniturile obtinute de la partile afiliate 094 |
venituri din alte investitii financiare pe termen lung 095 J
inclusiv: veniturile obtinute de la partile afiliate 096 |
venlturi_aferente.ajustérnor de valoare privind 097
investitiile financiare pe termen lung si curente
venituri din iesirea investitiilor financiare 098 '1
venituri aferente diferentelor de curs valutar si de 099 13125192 ]

suma

8808876 |




Cheltuieli financiare, total 100 8325737 7018801 \
din care: |
101
cheltuieli privind dobinzile |
inclusiv: cheltuielile aferente partilor afiliate 102 |
cheltuieli aferente ajustarilor de valoare privind 103 !
investitiile financiare pe termen lung si curente
cheltuieli aferente iesirii investitillor financiare 104
cheltuleli aferente diferentelor de curs valutar si de 105 8325737 2018801 |
suma ol
|
Rezultatul: profit (pierdere) financiar(d) 1
(rd.090 - rd.100) 110 4799455 1790075
Venituri cu active imobilizate si exceptionale 120 1292778 4638550 |
Cheltuieli cu active imobilizate si exceptionale 130 1652458 4234496 |
|
Rezultatul din operatiuni cu active imobilizate ‘
si exceptionale: profit (pierdere) (rd.120 - 140 -359680 404054 |
rd.130)
Rezultatul din alte activitati: profit (pierdere) 4439775 2194129 '
(rd.110 + rd.140) 158 - |
Profit (pierdere) piné la impozitare (rd.080 + 160 49480484 27692211 |‘
rd.150)
Cheltuieli privind impozitul pe venit 170 6110391 3243405
Profit net (pierdere netd) al perioadei de 2 0 '
gestiune (rd.160 - rd.170) 160 fRarooas o L
SITUATIA MODIFICARILOR CAPITALULUI PROPRIU
de la 01.01.2023 pind la 31,12.2023
Anexa 3
" is""’ n Sold la sfirgitul |
i Indicatori Cod rd SO Majorari Diminuéri perioadei de
d/o perioadei de gestiune
gestiune )
1 2 3 4 5 6 7 5
Capital social §i neinregistrat
1. Capital social 010 20000 20000
2. Capital nevérsat 020 g g g
3. Capital neinregistrat 030 J
I. | 4. Capital retras 040 g g § '
5. Patrimoniul primit de la stat cu 050 |
drept de proprietate
Total capital social §i |
neinregistrat
(rd.010 + rd.020 + rd.030 + rd.040 o0 ev00y 20000 |
+ rd.050) |
II. | Prime de capital 070
III. | Rezerve
1. Capital de rezervé 080 '
2. Rezerve statutare 090 =4




3, Alte rezerve 100

Total rezerve |
(rd.080 + rd.090 + rd.100) i \ j
Profit (pierdere) ~ —
1. Corectii ale rezultatelor anilor 120 X 31417 5672 25745 \
precedenti |
2. Profit nerepartizat (pierdere 159001918
neacoperitd) al anilor precedenti 130 159001918 : J
v
3 Profit net (pierdere ['IEté) al 140 X 24445806 24448806 |
perioadei de gestiune il
4. Profit utilizat al perioadei de ( ( ( |
gestiune 150 % ) ) ) =
Total profit (pierdere) 7 183476469 |
(rd.120 + rd.130 + rd.140 + rd.150) 150 159001918 e i) N e
V. | Rezerve din reevaluare 170 |
Alte elemente de capital propriu | 180 _L
Total capital propriu
(rd.060 + rd.070 + rd.110 + rd.160 190 159021918 24480223 5672 183496469 .
+rd.170 + rd.180) |
SITUA']‘IA FLUXURILOR DE NUM ERAR
de la 01.01,2023 pind la 31.12.2023
Anexa 4
‘7 Perioada de gestiune
Indicatori Cod rd |
precedentd curentd _
_1
1 2 3 4
Fluxuri de numerar din activitatea I.
operationald J
tncasiri din vinziri 010 417087757 438747314
!
Pl&ti pentru stocuri si servicii procurate 020 412017761 374332517 )
|
Pl&ti citre angajati si organe de asigurare sociala i 030 9131623 11376727 |
medicald !
Dobinzi platite 040 | 5662652
plata impozitului pe venit 050 1235335 | 2709589 |
Alte incasri 060 303348836 | 254523986
i i
Alte plati 070 323298585 | 284008882 |
Fluxul net de numerar din activitatea
operationald g
(rd.010 - rd.020 - rd.030 - rd.040 - rd.050 + s R524ETLL 15180933 \
rd.060 - rd.070)
Fluxuri de numerar din activitatea de
investitii l
fncassri din vinzarea activelor imobilizate 090 l
PI3ti aferente intrarilor de active imaobilizate 100
Dobinzi incasate 110
Dividende incasate 120 1. .

inclusiv: dividende incasate din strainatate

121




Alte Tncasari (pl4ti) 130 450

Fluxul net de numerar din activitatea de K
investitii 140 450
(rd.090 - rd.100 + rd.110 + rd.120 + rd.130)

Fluxuri de numerar din activitatea financiara

fncaséri sub forma de credite si imprumuturi 150 199949235 202676841
|

Plati aferente rambursdrii creditelor si

s dppbeinficct 160 170679513 217456515 |
Dividende platite 170 2845846 J
inclusiv: dividende platite nerezidentilor 171 |!
incas3ri din operatiuni de capital 180 '
Alte Tncasari (plati) 190

Fluxul net de numerar din activitatea _
financiard 200 26423876 -14779674
(rd.150 - rd.160 - rd.170 + rd.180 + rd.190) ‘

Fluxul net de numerar total

o 000 & v 146 = ra.260) 210 1177165 401709 ‘
Diferente de curs valutar favorabile (nefavorabile) 220 364889 196440
Sold de numerar la inceputul perioadei de 230 2744159 4286213 |

gestiune

Sold de numerar la sfirgitul perioadei de

gestiune 240 4286213 4884362
(% rd.210 + rd.220 + rd.230) |

Documente atasate - Nota explicativa (fisierul pdf)

% nota explicativa 2023.pdf

@ Raportul conducerii 2023.pdf

% Raportul conducerii 2023.pdf
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SERVICIUL FISCAL DE STAT

CERTIFICAT

privind lipsa sau existenta restantelor fatd de bugetul public national

Nr. Din
N2 1751712 5 23.08.2024 17:51

DATE DESPRE CONTRIBUABIL / MHDOPMALIVS O =ANCTOMNATENLWAKE

Codul fiscal / Numarul de identificare
DuckansHeid kon [ MoeHTuhuHaumoHHeR HoMep

1002600034712

Denumirea
HaumeHosaHme

SOCIETATEA PE ACTIUNI EXIMOTOR

ATESTAREA LIPSEI SAU EXISTENTEI RESTANTELOR CONFORM DATELOR SISTEMULUI
INFORMATIONAL AUTOMATIZAT / NOATBEEKAEHVE OTCYTCBUA UMW HATAYUS
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La data emiterii prezentului certificat restanta fatd de bugetul public national constituie
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0 MDL

VALABIL PANA LA / CEACTEMTENEH OO 07.09.2024 17:51

Prezentul document este eliberat in temeliul Art. 29, alin. (3) din Legea cu privire Ia registre nr. 71/2007 si in
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Generat sl semnat de Portalul Guvernamental al Cetdteanului sl al Unitatilor de Drept 1= 23.08.2024 17:51

Prezentul certificat este semnat electronic in conformitate cu Legea nr.124 din 19,05.2022
CepTuduKaT NoANMCaH 3NEKTPOHHOR NONANWCED B CODTEETCEME C 3aKoKoM NE 124 oT 19.05.2022
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“EXIMOTOR” SA

Retea de magazine auto

DECLARATIE PRIVIND ORIGINEA BUNURILOR

Prin prezenta, compania ,,Eximotor SA”, participand la Licitatia publica cu nr. ocds-b3wdp1-MD-
1723705380111 din 19.09.2024, declara pe propria raspundere urmatoarele:

Bunurile cu care participam la licitatia datd, constau in urmatoarele produse:

o [Remorcd monoax pentru colectarea frunzelor, Perie de maturat cu rezervor de apa, cos
colector hidraulic si perie laterala, Lama de zapada, Sararita, masind zincata de imprastiat
material antiderapant ] - Originea: Uniunea Europeana

o [Tractor cu incarcator frontal, Tocator forestier, Tocator de masa vegetala EF200 ] -
Originea: Republica Populara Chineza
[Aspirator pentru frunze, Tocator de crengi] - Originea: Ucraina
[Remorca cu doua axe 2PTS5] — Originea: Turcia

Originea produselor este determinatd conform criteriilor de origine stabilite de legislatia relevanta in
vigoare si de acordurile ggm’é};diale aplicabile intre tarile mentionate.

P r..l‘ WK \
Data: 19.09.2024 /&« 4 , 23
Nume si semnaturag - € P g® SRR
Socolova Natalia, directors /3" ¥ - =&

Eximotor SA fev :‘-c.";c'fju a5
- = " _“.‘,'
Sot a7 ! A ‘_:y"."'
,V}-,’ JK B 4
P N ETET L
o~ {.“"’1‘_';}"14-,-:: [

Adresa juridica: RM, mun. Chisindau, MD-2024, str. Aerodromului 15/6
Adresa postala: RM, mun. Chigsinau, MD-2005, str_Albisoara 38A
tel. 022 407-747; fax. 0 22 407-956
e-mail: director@coleso.md
www.coleso.md

c/f1002600034712
TVA 0603690

BC "ProCredit Bank" SA
c/d 2251130060160201
BIC: PRCBMD22



“EXIMOTOR” SA

Retea de magazine auto

Declaratie de respectare a regulilor de nationalitate si a sanctiunilor Uniunii Europene

Prin prezenta, compania Eximotor SA, participand la Licitatia Publica cu nr. ocds-b3wdp1-MD-

1723705380111 din 19.09.2024, declara urmatoarele:

Respectarea regulilor de nationalitate

Declaram ca indeplinim conditiile de eligibilitate prevazute de legislatia Uniunii Europene si de
autoritatea contractantd in ceea ce priveste nationalitatea, si cd avem dreptul legal de a participa la

Licitatia Publica cu nr. ocds-b3wdp1-MD-1723705380111 din 19.09.2024.

Neincadrarea pe lista de sanctiuni ale Uniunii Europene

Declaram ca nu ne aflam pe nicio lista de sanctiuni impuse de Uniunea Europeana si cd nu avem legaturi
cu persoane sau entitati supuse sanctiunilor UE, conform regulamentelor si legislatiei aplicabile.

Declaram ca informa‘giile_.fumi-‘zat'e"‘ mai sus sunt adevarate si complete.

AP Rl
Data: 19.09.2024 4'&(;'?'; /'
Eximptor SA fi e AN o
Semnatura: R2O Ay Y50
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Adresa juridica: RM, mun. Chisindau, MD-2024, str. Aerodromului 15/6
Adresa postala: RM, mun. Chigsinau, MD-2005, str_Albisoara 38A
tel. 022 407-747; fax. 0 22 407-956
e-mail: director@coleso.md
www.coleso.md

c/f1002600034712

TVA 0603690

BC "ProCredit Bank" SA
c/d 2251130060160201
BIC: PRCBMD22



CONTRACT Nr. ___ 13
privind achizitia de tractor comunal cu utilajele conexe

1 PARTEA GENERALA
(OBLIGATORIU)

Obiectul achizitiei tractor comunal cu utilajele conexe
Cod CPV: 16700000-2
‘1 04 20 24 S. Zagarancea
(localitatea)
Furnizorul/Prestatorul de bunuri /servicii Autoritatea contractanta
SA .Eximotor” Primairia com. Zagarancea
(denumirea completd a intreprinderii, asociatiei, (denumirea completd a intreprinderii, asociatiei,
organizatiei) organizatiei)
reprezentata prin _Socolova Natalia |, reprezentata prin ___primarul Gaviuc Vasile |,
(functia, numele, prenumele) (functia, numele, prenumele)
care actioneaza in baza __ statutului , care actioneaza in baza _L eqii 436/2006 |,
(statut, regulament, hotarire etc.) (statut, regulament, hotarire etc.)
denumit(a) Tn continuare Furnizor/Prestator denumit(a) in continuare Cumparator/Beneficiar
(se indica nr. si data de inregistrare in Registrul de | (se indicd nr. §i data de inregistrare in Registrul de
Stat) Stat)
pe de o parte, pe de alta parte,

ambii (denumiti(te) in continuare Parti), au incheiat prezentul Contract referitor la urmatoarele:
a. Achizitionarea tractorului comunal cu utilajele conexe
(denumirea bunului/serviciului)
denumite in continuare Bunuri/Servicii, conform procedurii de achizitii publice de tip _Licitatie publica nr._
ocds-b3wdpl-MD-1710185466002-EV-1710186909116 din__02.04.2024

in baza deciziei grupului de lucru al Cumparatorului/Beneficiarului din,, 09 ” 04 20 24 .

b. Urmatoarele documente vor fi considerate parti componente ale Contractului:

a) Specificatia tehnica;

b) Specificatia de pref;

o In cazul unor discrepante sau inconsecvente intre documentele componente ale Contractului,
documentele vor avea ordinea de prioritate enumerati mai sus.

d. In calitate de contravaloare a platilor care urmeazi a fi efectuate de Cumparitor/Beneficiar,

Furnizorul/Prestatorul se obligd prin prezentul contract sd livreze/presteze Cumparatorului/Beneficiarului
Bunurile/Serviciile si sa inlature defectele lor in conformitate cu prevederile Contractului sub toate aspectele.

e. Cumparatorul/Beneficiarul se obligd prin prezentul contract s plateascd Furnizorului/Prestatorului, in
calitate de contravaloare a livrarii/prestarii bunurilor/serviciilor, pretul Contractului in termenele si modalitatea
stabilite de Contract.

1. Obiectul Contractului

1.1.  Furnizorul/Prestatorul isi asuma obligatia de a livra/presta Bunurile/Serviciile conform Specificatiei,
care este parte integrantd a prezentului Contract.

1.2.  Cumparatorul/Benificiarul se obligd, la rdndul sdu, sa achite si sa receptioneze Bunurile/Serviciile
livrate/prestate de Furnizorul/Prestator.

1.3.  Calitatea Bunurilor se atestd prin certificatele de calitate indicate In Specificatie.

14 Serviciile prestate in baza contractului vor respecta standardele indicate in Specificatie.

2. Termeni si conditii de livrare/prestare

2.1 Livrarea Bunurilor se efectueaza de catre Furnizor/Prestator in termen de 15 zile calendaristice din
momentul inregistrarii contractului.

2.2.  Documentatia de 1nsotire a Bunurilor include:

Certificatul de garantie al bunurilor, pasaportul tehnic al bunurilor, actul de predare-primire al bunurilor.



2.3.  Originalele documentelor prevazute in punctul 2.2 se vor prezenta Cumparatorului/Benificiarului cel
tirziu la  momentul livrarii  bunurilorla  destinatia  finald/prestariiserviciilor.  Livrarea/Prestarea
bunurilor/serviciilor se considera incheiatd in momentul in care sunt prezentate documentele de mai sus.

3. Pretul si conditii de plata
3.1.  Pretul Bunurilor livrate conform prezentului Contract este stabilit in lei moldovenesti, fiind indicat
Specificatia prezentului Contract.
3.2, Suma totald a prezentului Contract, inclusiv TVA, se stabileste in lei moldovenesti si constituie: _
871350 (opt sute saptezeci si una mii trei sute cincizeci) lei MD.

(suma cu cifre i litere)

3.3.  Achitarea platilor pentru Bunurile/Serviciile livrate/prestate va efectua in lei moldovenesti.

3.4.  Metoda si conditiile de plata de catre Cumparator/Beneficiar vor fi:

Prin transfer bancar, dupd predarea bunurilor, semnarea facturilor si a actului de predare-primire.

3.5.  Platile se vor efectua prin transfer bancar pe contul de decontare al Furnizorului indicat in prezentul
Contract, in termen de 5 zile din momentul aprobdrii transferului de catre Oficiul National de Implementare a
Proiectelor din domeniul Mediului.

4. Conditii de predare-primire
4.1.  Bunurile/Serviciile se considera predate de catre Furnizor/Prestator si receptionate de catre
Cumparator/Beneficiar [destinatar, dupa caz] daca:

a) cantitatea Bunurilor/Serviciilor corespunde informatiei indicate in Lista bunurilor/serviciilor si graficul
livrarii/prestarii si documentele de insotire conform punctului 2.2 al prezentului Contract;

b) calitatea Bunurilor/Serviciilor corespunde informatiei indicate in Specificatie;

C) ambalajul si integritatea Bunurilor corespunde informatiei indicate in Specificatie.

4.2.  Furnizorul/Prestatorul este obligat sd prezinte Cumparatorului/Beneficiarului un exemplar original al
facturii fiscale odata cu livrarea/prestarea Bunurilor/Serviciilor, pentru efectuarea platii. Pentru nerespectarea de
catre Furnizor/Prestator a prezentei clauze, Cumparatorul/Beneficiarul isi rezerva dreptul de a majora termenul
de achitare prevazut in punctul 3.4 corespunzitor numarului de zile de intirziere si de a fi exonerat de achitarea
penalitatii stabilite in punctul 10.3.

5. Standarde

5.1.  Bunurile/Serviciile furnizate/prestate in baza contractului vor respecta standardele prezentate de cétre
furnizor in propunerea sa tehnica.

5.2. Cind nu este mentionat nici un standard sau reglementare aplicabila se vor respecta standardele sau alte
reglementari autorizate in tara de origine a Bunurilor/Serviciilor.

6. Obligatiile partilor

6.1.  Inbaza prezentului Contract, Furnizorul/Prestatorul se obliga:

a) sa livreze/presteze Bunurile/Serviciile in conditiile prevazute de prezentul Contract;

b) sa anunte Cumpdratorul/Beneficiarul dupa semnarea prezentului Contract, in decurs de _ 3  zile

calendaristice, prin telefon/fax sau mijloace electronice, despre disponibilitatea livrarii/prestarii
Bunurilor/Serviciilor;

c) sd asigure conditiile corespunzitoare pentru receptionarea Bunurilor/Serviciilor de cétre
Cumparator/Beneficiar [destinatar, dupa caz], in termenele stabilite, in corespundere cu cerintele prezentului
Contract;

d) sa asigure integritatea si calitatea Bunurilor/Serviciilor pe toatd perioada de pand la receptionarea lor de
catre Cumparator/Beneficiar [destinatar, dupa caz).

6.2.  Inbaza prezentului Contract, Cumparitorul/Beneficiarul se obliga:

a) sd intreprindd toate masurile necesare pentru asigurarea receptiondrii in termenul stabilit a
Bunurilor/Serviciilor livrate/prestate in corespundere cu cerintele prezentului Contract;

b) sd asigure achitarea Bunurilor/Serviciilor livrate/prestate, respectind modalitétile si termenele indicate in

prezentul Contract.

7. Circumstante care justificd neexecutarea contractului

7.1.  Partile sunt exonerate de raspundere pentru neindeplinirea partiald sau integrald a obligatiilor conform
prezentului Contract, dacd aceasta este cauzatd de producerea unor cazuri de circumstante care justifica
neexecutarea contractului (razboaie, calamitati naturale: incendii, inundatii, cutremure de pamint, precum si alte
circumstante care nu depind de vointa Partilor).

7.2.  Partea care invoca clauza circumstantelor care justificd neexecutarea contractului este obligatd sa
informeze imediat (dar nu mai tirziu de 10 zile) cealaltd Parte despre survenirea circumstantelor care justifica



neexecutarea contractului.

7.3.  Survenirea circumstantelor care justificid neexecutarea contractului, momentul declansarii si termenul de
actiune trebuie sa fie confirmate printr-un aviz de atestare, eliberat in mod corespunzator de catre organul
competent din tara Partii care invocd asemenea circumstante.

7.4 Incazul in care in circumstantele care justifici neexecutarea contractului, acesta se modifica prin acordul
aditional, inclusiv modificarea termenilor de executare, in cazul unei executari ulterioare a contractului. Cand se
executa pct.7.1 si pet. 7.3, partile modifica contractul prin acord - aditional, privind neindeplinerea partiala sau
integrala a obligatiunilor, inclusiv modificarea termenilor in cazul suspendarii si executdrii ulterioare a
contractului.

8. Rezolutiunea

8.1.  Rezolutiunea Contractului se poate realiza cu acordul comun al Partilor.

8.2.  Contractul poate fi rezolvit in mod unilateral de cétre:

a) Cumparator/Beneficiar in caz de refuz al Furnizorului/Prestatorului de a livra/presta Bunurile/Serviciile
prevazute in prezentul Contract;

b) Cumparator/Beneficiar in caz de nerespectare de catre Furnizor/Prestator a termenelor de livrare/prestare
stabilite;

C) Furnizor/Prestator in caz de nerespectare de catre Cumparitor/Beneficiar a termenelor de platd a
Bunurilor/Serviciilor;

d) Furnizor/Prestator sau Cumparator/Beneficiar in caz de nesatisfacere de catre una dintre Parti a

pretentiilor inaintate conform prezentului Contract.

8.3 Cumparator/Beneficiar are dreptul de a rezolvi unilateral contractul in perioada de valabilitate a acestuia
in una dintre urmatoarele situatii:

a) contractantul se afla, la momentul atribuirii lui, in una dintre situatiile care ar fi determinat excluderea sa din
procedura de atribuire potrivit art. 19 al Legii nr.131/2015 privind achizitiile publice;

b) contractul a facut obiectul unei modificari substantiale care necesita o noud procedurd de achizitie publica in
conformitate cu art. 76 al Legii nr.131/2015 privind achizitiile publice;

¢) contractul nu ar fi trebuit sa fie atribuit contractantului respectiv, avind in vedere o incalcare grava a
obligatiilor ce rezultd din Legea nr.131/2015 privind achizitiile publice si/sau tratatele internationale la care
Republica Moldova este parte, care a fost constatatd printr-o decizie a unei instante judecatoresti nationale sau,
dupa caz, internationale.

8.4.  Partea initiatoare a rezolutiunii Contractului este obligata sa comunice in termen de _3  zile lucratoare
celeilalte Parti despre intentiile ei printr-o scrisoare motivata.

8.5.  Partea instiintata este obligatd sa rispunda in decurs de 3 zile lucritoare de la primirea notificarii. In

cazul in care litigiul nu este solutionat in termenele stabilite, partea initiatoare va initia rezolutiunea.

9. Reclamatii

9.1.  Reclamatiile privind cantitatea Bunurilor/Serviciilor livrate/prestate sunt inaintate
Furnizorului/Prestatorului la momentul receptionarii lor, fiind confirmate printr-un act fntocmit ih comun cu
reprezentantul Furnizorului/Prestatorului.

9.2.  Pretentiile privind calitatea bunurilor/serviciilor livrate/prestate sunt naintate Furnizorului/Prestatorului
intermen de _3  zile de la depistarea deficientelor de calitate si trebuie confirmate printr-un certificat eliberat
de o organizatie independenta neutra si autorizata in acest sens.

9.3.  Furnizorul/Prestatorul este obligat sa examineze pretentiile inaintate in termen de 3 zile de la data
primirii acestora si sd comunice Cumparatorului/Beneficiarului despre decizia luata.

9.4. In caz de recunoastere a pretentiilor, Furnizorul/Prestatorul este obligat, in termen de 3  zile, sa
livreze/presteze suplimentar Cumparatorului/Beneficiarului cantitatea nelivrata/neprestata de bunuri/servicii, iar
in caz de constatare a calititii necorespunzitoare — sa le substituie sau sd le corecteze in conformitate cu
cerintele Contractului.

9.5.  Furnizorul/Prestatorul poartd raspundere pentru calitatea Bunurilor/Serviciilor in limitele stabilite,
inclusiv pentru viciile ascunse.
9.6. In cazul devierii de la calitatea confirmatd prin certificatul de calitate intocmit de organizatia

independentd neutra sau autorizata in acest sens, cheltuielile pentru stationare sau intirziere sunt suportate de
partea vinovata.

10. Sanctiuni

10.1. Forma de garantie de bund executare a contractului agreatd de Cumparator/Beneficiar este __se aplicd
in cuantum de _5 % din valoarea contractului.

10.2.  Pentru refuzul de a vinde/presta Bunurile/Serviciile prevazute in prezentul Contract, se va retine garantia
de buna executare a contractului, In cazul in care ea a fost constituitd in conformitate cu prevedrile punctului
10.1. in caz contrar Furnizorul/Prestatorul suporta o penalitate in valoare de __ 1 % [indicati procentajul] din



suma totala a contractului.

10.3. Pentru livrarea/prestarea cu intdrziere a Bunurilor/Serviciilor, Furnizorul/Prestatorul poartd plata

despagubirei in valoare de 0,1 % din suma Bunurilor/Serviciilor nelivrate/neprestate, pentru fiecare zi de

ntarziere, dar nu mai mult de _1__ % [indicati procentajul] din suma totald a prezentului Contract. In cazul in

care intarzierea depaseste 5  zile, Furnizorul/Prestatorul prezintd Cumparatorului/Beneficiarului o explicatie

in forma scrisa. Dacd Cumparatorul/Beneficiarul acceptd, Furnizorul/Prestatorul prelungeste termenul de

valabilitate a garantiei de bund executare, in caz contrar se considerd ca fiind refuz de a livra/presta

Bunurile/Serviciile prevazute in prezentul Contract si Furnizorului/Prestatorului i se va retine garantia de buna

executare a Contractului, in cazul in care a fost constituitd in conformitate cu prevederile pct.10.1.

10.4. Pentru achitarea cu intarziere, Cumparatorul/Beneficiarul poartd plata despagubirei in valoare de
0,1 % [indicati procentajul] din suma Bunurilor/Serviciilor neachitate, pentru fiecare zi de intarziere, dar nu

mai mult de __ 1 % [indicati procentajul] din suma totala a prezentului contract.

10.5. Prima zi lucratoare ulterioara datei ce constituie termenul limita de livrare/prestare, precum si, termenul

limitad de achitare se considera zi lucratoare de intarziere.

10.6. Suma penalitatii calculate Furnizorului/Prestatorului conform prezentului Contract poate fi dedusa

(retinutd) de catre Cumparator/Beneficiar din suma platii pentru Bunurile/Serviciile livrate/prestate.

11. Drepturi de proprietate intelectuala
11.1.  Furnizorul/Prestatorul are obligatia sa despagubeasca achizitorul impotriva oricaror:
a) reclamatii si actiuni 1n justitie, ce rezultd din Incalcarea unor drepturi de proprietate intelectuala (brevete,

nume, marci inregistrate etc.), legate de echipamentele, materialele, instalatiile sau utilajele folosite pentru sau in
legdtura cu produsele achizitionate, si

b) daune-interese, costuri, taxe si cheltuieli de orice natura, aferente, cu exceptia situatiei in care o astfel de
incdlcare rezultd din respectarea Caietului de sarcini intocmit de catre achizitor.

12. Dispozitii finale

12.1. Litigiile ce ar putea rezulta din prezentul Contract vor fi solutionate de catre Parti pe cale amiabila. In
caz contrar, ele vor fi transmise spre examinare in instanta de judecata competenta conform legislatiei Republicii
Moldova.

12.2. Partile contractante au dreptul, pe durata indeplinirii contractului, sa convina asupra modificarii
clauzelor contractului, prin acord aditional, numai in cazul aparitiei unor circumstante care lezeaza interesele
comerciale legitime ale acestora si care nu au putut fi prevazute la data incheierii contractului. Modificarile si
completarile la prezentul Contract sint valabile numai in cazul in care au fost perfectate in scris si au fost
semnate de ambele Parti.

12.3.  Nici una dintre Parti nu are dreptul sa transmita obligatiile si drepturile sale stipulate in prezentul
Contract unor terte persoane fara acordul in scris al celeilalte parti.

12.4. Prezentul Contract in cazul in care este semnat electronic, de catre ambele parti, acesta este remis in mod
automat prin mijloacele electronice, dar in cazul cand contractul este semnat olografic se intocmeste in doua
exemplare in limba roméana, cate un exemplar pentru Furnizor/Prestator, Cumparator/Beneficiar.

12.5. Prezentul Contract se considera incheiat la data semnarii si intrd in vigoare la data inregistrarii la una
din trezoreriile regionale ale Ministerului Finantelor, in cazul in care sursele financiare se aloca din bugetul de
stat/bugetul local, sau la data semndrii sau la o altd datd ulterioara indicatd In acest contract in cazul in care
gestionarea surselor financiare nu se efectueaza prin intermediul sistemului trezorerial.

12.6. Prezentul contract este valabil pana la 31.12.2024 .

12.7. Prezentul Contract reprezinta acordul de vointa al partilor si se considerd semnat la data aplicarii ultimei
semnaturi de catre una din parti.

12.8. Pentru confirmarea celor mentionate mai sus, Partile au semnat prezentul Contract in conformitate cu
legislatia Republicii Moldova.

RECHIZITELE JURIDICE, POSTALE SI DE PLATI ALE PARTILOR

SA ,,Eximotor” Primiria com. Zagarancea
Adresa postala: mun. Chisinau, str. Aerodromului 5/16 | Adresa postala:s. Zagarancea, str. D. Cantemir 16
Telefon:069020998 Telefon: 068378376
Cod fiscal: 1002600034712 Cod fiscal:1007601003633
Banca: BC ,,ProCredit Bank” SA Banca:Trezoreria Regionala Centru
Cod: PRCBMD?22 Cod:TREZMD2X
IBAN MD08PR002251130060160201 IBAN MD12TRPDAD3151108

dby G Vasil u
SEMNATURILE PARTIEQRES >y Bt risr % !H’
Furnizorul/Prestatorul de bunuri/servicii Reason: %ﬁlﬁ§§%m]}eneﬁc13r
o va

Location:




Anexanr. 1
la contractul nr. 13
Din,, 17 ” 04 20 24

SPECIFICATII TEHNICE

- Stare: nou; - Putere motor: 90 c.p.; -
Capacitatea cilindrica: 4 litri cilindri cu
turbosuflantd, injectiedirectd, racire cu lichid); -
Tip combustibil:  diesel; -  Dimensiuni:
3980x1760x2800; - Priza putere spate: 540-1000
Tractor comunal Sadin SD904 rot./min; - Tractiune:4x4; - Tractorul dotat cu 4
jante si cauciucuri de rezerva; - Norme poluare:
Tier Il - Cabina, cu aer conditionat, izolata
fonic, stergator parbriz spate si fatd, incalzire si
ventilatie; - Girofar; - Cuplare 4WD mecanica; -
Garantie 12 luni.

- Stare: noud; - Compatibild cu tractorul
propus in pct.l; - Completare: cu obloane
suplimentare din metal; - Numarul de axe: 2; -
Capacitatea de incarcare: 5000 kg; - Volum: 5
Remorca basculanta m3; - Dimensiunile de gabarit: aprox
3800x2000x1700 mm; - Modul de descarcare: 3
parti; - Tip anvelope: 11/12.5/80-15.3 (4 roti); -
Sistem de frinare: pneumatic; - Greutate goala:
1800

Incarcator ftontal - Stare: noud; -
Compatibil cu tractorul propus conform pct. 1 al
prezentei specificatii tehnice si functional cu
instalarea concomitentd a lamei comunale
propuse in pct. 5.; - Capacitatea de ridicare:
1600 kg; - Tnél;imea maxima de descarcare: min
3500 mm; - inél;imea de ridicare maximalda —
min. 4000 mm ; Greutatea fira adaptari — 680
kg; Sistemul de operare djostic; Garantie: 12
luni. Cupad - Stare: noud/; - Compatibild cu
tractorul propus conform pct. 1 al prezentei
specificatii tehnice naltime: 3020 mm; -
Greutatea: 750 kg; - Capacitatea de ridicare:
2000 kg; - Garantie: 12 luni.

Incarcator frontal cu cupa

Stare: noud; - Compatibila cu tractorul
propus conform pct. 1 al prezentei specificatii
tehnice; - Dimensiuni de gabarit: aprox
4000x2000x2000; - Distanta de aruncare: min.
25 m; - Debitul de lichid: minim 14 m3/ora; -
Greutatea: 1000 kg; - Completare: cu arbore
cadranic; - Volum: 4000 litri; - Adancimea de
absorbtie: min. 4,0 m; - Garantie: 12 luni

Cisterna de apa pe baza remorcii

- Stare: noud; - Compatibild cu tractorul
Cositoare rotativa propus conform pct. 1 al prezentei specificatii
tehnice, asamblabil pe puntea din spate; -




Latimea de lucru: 1,65 m; - Pozitionare: lateral,
in spatele tractorului; - Puterea necesara minim
40 c.p.; - Completarea: cu arbore cardanic; -
Productivitatea: min. 1,5 ha/ora; - Viteza de
lucru: 15 km/ora; - Numarul de tobe de lucru: 2;
- Numarul de cutite pe toba: 6; - Greutatea: 365
kg; - Garantie: min. 12 luni.

Lama frontald de deszdpezire

- Stare: noud: Compatibil cu tractorul
propus conform pct. 1 al prezentei specificatii
tehnice si functional cu instalarea concomitenta
a Incarcatorului frontal propus in pct. 3; Lama
pentru dezipezire montabild frontal, dotata cu
cilindri hidraulici de ridicare/coborare si de
intoarcere in parti; Ldtimea de lucru:. 2,1 m;
Inaltime: 670 mm; Unghiul de atac: 30 grade;
Manipulare: hidraulicd; Cilindru de cauciuc
montat pe lama in partea de jos/sus; Garantie: 12
luni.

Lama de nivelare

- Stare: noua: - Compatibil cu tractorul
propus conform pct. 1 al prezentei specificatii
tehnice si functional cu instalarea concomitenta
a incdrcatorului frontal propus in pct. 3 si a lemi
frontale de deszdpezire propus in pct. 6; -
Litimea de lucru: 2,0 m; - Iniltime: 600 mm; -
Manipulare: hidraulica; - Greutate: 200 kg; -
Garantie: 12 luni

Burghiu de plantat

- Stare: noud; - Compatibilda cu tractorul
propus in pct.1, asamblabil pe puntea din spate; -
Diametru: 500 mm; - Tip de actionare: De la
prizd de putere (PTO); - Viteza de rotatie a
prizei de putere: 540/1000 rpm; - Completare:
cu burghiu 400 mm - Garantie: 12 luni.

Tocator de crengi marunt

- Stare: noua - Compatibila cu tractorul
propus n pct.1 asamblambil pe puntea din spate;
- Putere minima: 18; - Unghiul de rotatie: 360
grade - APP spate: minim 540 rot/min; -
Alimentare ramuri: Manuald; - Capacitate de
productie: 1500 kg/ora - Greutatea: 230 Kkg; -
Dimensiunea fragmentelor de lemn rezultate: 20
-60 mm; - Distanta de aruncare a rumegusului:
pand la 4 m; - Garantie: 12 luni.

SEMNATURILE PARTILOR

Furnizorul SA ,,Eximotor”

Cumpiritorul Primiria Zaga@ances)
Digitally signed by Gaviuc Vasile
Date: 2024.04.17 14:26:44 EEST
Reason: MoldSign Signature
Location: Moldova




Anexanr. 2

la contractul nr. 13

Din, 17 > 04 20 24
SPECIFICATII DE PRET
Cantitatea Pretul Pretul Suma totald| Suma
Nr. Denumirea obiectului unitar  fara | unitar cu TVA | farda TVA totald cu
TVA TVA
Tractor cu incarcator 1 buc 320 000 lei | 320 000 lei 320 000 lei | 320 000
1 frontal cu cupa lei
1 buc 190 000 lei | 228 000 lei 190 000 lei | 228 000
2. | Remorca basculanta lei
Cisternd de apid pe baza 1 buc 120 000 lei | 144 000 lei 120 000 lei | 144 000
3| remorcii lei
1 buc 24 450 lei | 24 450 lei 24 450 lei 24 450
4. | Cositoare rotativa lei
Lama frontals de | 1 buc 42 000 lei | 50400 lei 42 000 lei 50 400
> deszapezire lei
1 buc 45000 lei | 54 000 lei 45 000 lei 54 000
6. | Lama de nivelare lei
) 1 buc 25500 lei | 25500 lei 25 500 lei 25500
7. | Burghiu de plantat lei
1 buc 25000 lei | 25000 lei 25 500 lei 25 000
8. | Tocator de crengi marunt lei
TOTAL 871 350
lei
SEMNATURILE PARTILOR

Furnizorul SA ,,Eximotor”

Digitally signed by Gaviuc Vasile
Date: 2024.04.17 14:27:12 EEST
Reason: MoldSign Signature

Location: Moldova

Cumpiritorul Primiria Zaggnanéea




CONTRACT Nr. 05/23
Obiectul: Achizitionarea unui tractor cu echipamente (incarcator frontal, cupa, remorca,

tocator lateral, lama universala, cositoare, perie comunali)
Cod CPV: 16700000-2

I PARTEA GENERALA
(OBLIGATORIU)

“24” februarie 2023 s. Ghelauza, r-nul Straseni

Furnizorul de bunuri Autoritatea contractanti/ Cumparator

»EXIMOTOR” S.A., reprezentat de d-na | Primidria Ghelauza, reprezentat prin d-na
Anastasia SOCOLOVA in calitate de director, | Nicoleta MALAI, primar al s. Ghelauza, care
numarul de identificare de stat - codul fiscal:
1002600034712, cu adresa juridica in, mun.
Chisinau, str. Aerodromului 15/6 si adresa

actioneaza in baza Legii nr. 436/2006 cu privire
la administratia publica locala, numarul de

postala In mun. Chisinau, str. Albisoara; identificare de stat - codul fiscal:
telefon: 069020998, 022 407-747; 1008601000503, cu sediul in r-nul Straseni, s.
email:director@coleso.md, Ghelauza, telefon/fax: 067117929 email:
socolova.eximotor@gmail.com; primaria.ghelauza@gmail.com;  denumit  in
web sait: www.coleso.md continuare Cumpdrdtor, pe de alta parte

denumit Tn continuare Furnizor, pe de o parte

ambii (denumiti(te) in continuare Parti), au incheiat prezentul Contract referitor la urmatoarele:

a. Achizitionarea unui tractor cu echipamente (incarcitor frontal, cupa, remorca, tocator
lateral, lama universald, cositoare, perie comunald), denumite Tn continuare Bunuri, conform
procedurii de achizitii publice de tip Licitatie deschisd nr. ocds-b3wdpl-MD-1673938982439 din
17.01.2023, in baza deciziei grupului de lucru al Cumparatorului nr. 01 din 09.02.2023.

b. Urmatoarele documente vor fi considerate parti componente ale Contractului:

a) Specificatia tehnica (anexa nr. 22);

b) Specificatia de pret (anexa nr. 23);

C. In cazul unor discrepante sau inconsecvente intre documentele componente ale Contractului,
documentele vor avea ordinea de prioritate enumerata mai sus.

d. In calitate de contravaloare a platilor care urmeaza a fi efectuate de Cumpéritor, Furnizorul se

obligd prin prezentul contract si livreze Cumparitorului bunurile si sa inlature defectele lor in
conformitate cu prevederile Contractului sub toate aspectele.

e. Cumpadratorul se obliga prin prezentul contract sa plateasca Furnizorului, in calitate de
contravaloare a livrarii bunurilor, pretul Contractului in termenele si modalitatea stabilite de Contract.

1. Obiectul Contractului

1.1.  Furnizorul isi asuma obligatia de a livra tractor cu echipamente (incarcator frontal, cupa,
remorca, tocator lateral, lama universala, cositoare, perie comunalid) conform Specificatiei, care
este parte integranta a prezentului Contract.

1.2. Cumpdratorul se obligd, la randul sau, sd achite si sd receptioneze Bunurile livrate de
Furnizorul.

1.3.  Calitatea Bunurilor se atesta prin certificatele de calitate indicate in Specificatie.

1.4  Termenele de garantie a Bunurilor sunt indicate In Anexa nr. 22 Specificatii tehnice - 12 luni.


mailto:director@coleso.md
mailto:socolova.eximotor@gmail.com
http://www.coleso.md/
mailto:primaria.ghelauza@gmail.com
https://mtender.gov.md/tenders/ocds-b3wdp1-MD-1673938982439

2. Termeni si conditii de livrare

2.1. Livrarea, ansamblarea, ridicarea, incarcarea si descarcarea tractorului si a echipamentelor se
efectueaza de catre Furnizor in s. Ghelauza, r-nul Straseni in termen de 60-90 de zile din momentul
nregistrarii contractului la Trezoreria de Stat.

2.2. Documentatia de insotire a Bunurilor include:

- Certificatul de garantie pentru Bunurile livrate pe un termen de 12 luni.

2.3.  Originalele documentelor prevazute in punctul 2.2 se vor prezenta Cumparatorului cel tirziu la
momentul livrarii bunurilor la destinatie. Livrarea bunurilor se considera incheiatd in momentul in
care bunurile sunt livrate in s. Ghelauza, r-nul Straseni, conform conditiilor descrise in caietul de
sarcini si prezentate documentele de mai sus.

3. Pretul si conditii de plata

3.1.  Pretul Bunurilor livrate conform prezentului Contract este stabilit in lei moldovenesti, fiind
indicat Specificatia prezentului Contract.

3.2, Suma totalda a prezentului Contract, inclusiv TVA, se stabileste in lei moldovenesti si
constituie: 1 219 000,00 lei (Un milion doud sute noudsprezece mii lei, oo bani), inclusiv TVA
103999,00 lei.

3.3.  Achitarea platilor pentru Bunurile livrate va efectua in lei moldovenesti.

3.4. Metoda si conditiile de plata de catre Cumparator/Beneficiar vor fi:

Cerintele de mai sus trebuie revazute de cdtre autoritatea contractanta si ajustate conform ceringelor
actuale.

3.5.  Platile se vor efectua prin transfer bancar pe contul de decontare al Furnizorului indicat in
prezentul Contract.

4. Conditii de predare-primire

4.1. Bunurile se considera predate de catre Furnizor si receptionate de catre Cumpdrator
[destinatar, dupa caz] daca:

a)  cantitatea Bunurilor corespunde informatiei indicate in Lista bunurilor si graficul livrarii si
documentele de insotire conform punctului 2.2 al prezentului Contract;

b) calitatea Bunurilor corespunde informatiei indicate in Specificatic;

C) ambalajul si integritatea Bunurilor corespunde informatiei indicate in Specificatie

d)  bunurile sunt livrate si descarcate in s. Ghelauza, r-nul Straseni.

4.2.  Furnizorul este obligat sd prezinte Cumparatorului un exemplar original al facturii fiscale
odata cu livrarea Bunurilor, pentru efectuarea platii. Pentru nerespectarea de catre Furnizor a
prezentei clauze, Cumparatorul isi rezerva dreptul de a majora termenul de achitare prevazut in
punctul 3.4 corespunzator numarului de zile de intirziere si de a fi exonerat de achitarea penalitatii
stabilite in punctul 10.4.

5. Standarde

5.1. Bunurile furnizate in baza contractului vor respecta standardele prezentate de catre furnizor in
propunerea sa tehnica.

5.2. Cind nu este mentionat nici un standard sau reglementare aplicabila se vor respecta
standardele sau alte reglementari autorizate in tara de origine a Bunurilor.

6. Obligatiile partilor
6.1. In baza prezentului Contract, Furnizorul se obliga:

a) sa livreze Bunurile 1n conditiile prevazute de prezentul Contract;

b) sa anunte Cumparatorul dupa semnarea prezentului Contract, in decurs de 10 zile
calendaristice, prin telefon/fax sau mijloace electronice, despre disponibilitatea livrarii a Bunurilor;

C) sa asigure conditiile corespunzdtoare pentru receptionarea Bunurilor de catre Cumparator

[destinatar, dupa caz], in termenele stabilite, in corespundere cu cerintele prezentului Contract;



d) sa asigure integritatea si calitatea Bunurilor pe toata perioada de pana la receptionarea lor de
catre Cumparator [destinatar, dupa caz).

6.2.  Inbaza prezentului Contract, Cumparitorul se obliga:

a) sa intreprindd toate masurile necesare pentru asigurarea receptiondrii in termenul stabilit a
Bunurilor livrate in corespundere cu cerintele prezentului Contract;

b) sa asigure achitarea Bunurilor livrate, respectind modalitatile si termenele indicate in prezentul
Contract.

1. Circumstante care justificd neexecutarea contractului

7.1.  Partile sunt exonerate de raspundere pentru neindeplinirea partiald sau integrald a obligatiilor
conform prezentului Contract, dacd aceasta este cauzatd de producerea unor cazuri de circumstante
care justificd neexecutarea contractului (razboaie, calamitati naturale: incendii, inundatii, cutremure
de pamint, precum si alte circumstante care nu depind de vointa Partilor).

7.2.  Partea care invoca clauza circumstantelor care justifica neexecutarea contractului este obligata
sa informeze imediat (dar nu mai tirziu de 10 zile) cealaltda Parte despre survenirea circumstantelor
care justifica neexecutarea contractului.

7.3.  Survenirea circumstantelor care justificd neexecutarea contractului, momentul declansarii si
termenul de actiune trebuie s fie confirmate printr-un aviz de atestare, eliberat iIn mod corespunzator
de catre organul competent din tara Partii care invoca asemenea circumstante.

7.4 In cazul in care in circumstantele care justificd neexecutarea contractului, acesta se modifica
prin acordul aditional, inclusiv modificarea termenilor de executare, in cazul unei executari ulterioare
a contractului. Cand se executda pct.7.1 si pct. 7.3, partile modifica contractul prin acord - aditional,
privind neindeplinerea partiald sau integrald a obligatiunilor, inclusiv modificarea termenilor in cazul
suspendarii i executdrii ulterioare a contractului.

8. Rezolutiunea
8.1.  Rezolutiunea Contractului se poate realiza cu acordul comun al Partilor.
8.2.  Contractul poate fi rezolvit in mod unilateral de catre:

a) Cumparator in caz de refuz al Furnizorului de a livra Bunurile prevazute in prezentul Contract;
b) Cumparator in caz de nerespectare de catre Furnizor a termenelor de livrare stabilite;

C) Furnizor in caz de nerespectare de catre Cumparator a termenelor de plata a Bunurilor;

d) Furnizor sau Cumparator in caz de nesatisfacere de catre una dintre Parti a pretentiilor

Tnaintate conform prezentului Contract.

8.3 Cumparator are dreptul de a rezolvi unilateral contractul in perioada de valabilitate a acestuia
in una dintre urmatoarele situatii:

a) contractantul se afla, la momentul atribuirii lui, in una dintre situatiile care ar fi determinat
excluderea sa din procedura de atribuire potrivit art. 19 al Legii nr.131/2015 privind achizitiile
publice;

b) contractul a facut obiectul unei modificari substantiale care necesita o noud procedura de achizitie
publica in conformitate cu art. 76 al Legii nr.131/2015 privind achizitiile publice;

c) contractul nu ar fi trebuit sd fie atribuit contractantului respectiv, avind in vedere o incdlcare grava
a obligatiilor ce rezulta din Legea nr.131/2015 privind achizitiile publice si/sau tratatele internationale
la care Republica Moldova este parte, care a fost constatatd printr-o decizie a unei instante
judecatoresti nationale sau, dupa caz, internationale.

8.4. Partea initiatoare a rezolutiunii Contractului este obligatd sd comunice in termen de 5 zile
lucratoare celeilalte Parti despre intentiile ei printr-o scrisoare motivata.

8.5.  Partea instiintatd este obligatd sa raspunda in decurs de 5 zile lucratoare de la primirea
notificarii. In cazul in care litigiul nu este solutionat in termenele stabilite, partea initiatoare va initia
rezolutiunea.

9. Reclamatii

9.1. Reclamatiile privind cantitatea Bunurilor livrate sunt inaintate Furnizorului la momentul
receptionarii lor, fiind confirmate printr-un act intocmit in comun cu reprezentantul Furnizorului.

9.2.  Pretentiile privind calitatea bunurilor livrate sunt Tnaintate Furnizorului in termen de 10 zile de



la depistarea deficientelor de calitate si trebuie confirmate printr-un certificat eliberat de o organizatie
independenta neutra si autorizata in acest sens.

9.3.  Furnizorul este obligat sd examineze pretentiile inaintate in termen de 5 zile de la data primirii
acestora si sa comunice Cumparatorului despre decizia luata.

9.4. In caz de recunoastere a pretentiilor, Furnizorul este obligat, in termen de 10 zile, si livreze
suplimentar Cumparatorului cantitatea nelivratd de bunuri, iar in caz de constatare a calitatii
necorespunzatoare — sa le substituie sau sa le corecteze in conformitate cu cerintele Contractului.

9.5.  Furnizorul poartd raspundere pentru calitatea Bunurilor in limitele stabilite, inclusiv pentru
viciile ascunse.

9.6. In cazul devierii de la calitatea confirmata prin certificatul de calitate intocmit de organizatia
independenta neutrd sau autorizatd in acest sens, cheltuielile pentru stationare sau intirziere sunt
suportate de partea vinovata.

10.  Sanctiuni

10.1 Forma de garantie de buna executare a contractului agreatd de Cumparator este Scrisoare
bancara (Cont Bancar de Depozit—Garantie), Tn cuantum de 5 % din valoarea contractului atribuit,
incheat cu banca unde se deserveste ofertantul.

10.2 Pentru refuzul de a vinde Bunurile prevazute in prezentul Contract, se va retine garantia de buna
executare a contractului, in cazul in care ea a fost constituita in conformitate cu prevederile punctului
10.1, in caz contrar Vinzatorul suportd o penalitate in valoare de 5 % din suma totald a contractului.
10.3. Pentru livrarea cu intarziere a Bunurilor, Furnizorul poarta plata despagubirei in valoare de
0,1% din suma Bunurilor nelivrate, pentru fiecare zi de intarziere, dar nu mai mult de 1 % din suma
totald a prezentului Contract. In cazul in care intarzierea depiseste 15 zile, se consideri ca fiind refuz
de a vinde Bunurile prevdzute in prezentul Contract si Vinzatorului i1 se va retine garantia de buna
executare a contractului, in cazul in care ea a fost constituita in conformitate cu prevederile punctului
10.1.

10.4. Pentru achitarea cu intarziere, Cumparatorul poarta plata despagubirei in valoare de 0,1 % din
suma Bunurilor neachitate, pentru fiecare zi de intarziere, dar nu mai mult de 1 % din suma totald a
prezentului contract.

10.5. Prima zi lucrdtoare ulterioard datei ce constituie termenul limita de livrare, precum si, termenul
limita de achitare se considera zi lucratoare de intarziere.

10.6. Suma penalitatii calculate Furnizorului conform prezentului Contract poate fi dedusa (retinuta)
de catre Cumpdrator din suma platii pentru Bunurile livrate si montate.

11.  Drepturi de proprietate intelectuala

11.1. Furnizorul are obligatia sa despagubeasca achizitorul impotriva oricaror:

a) reclamatii §i actiuni in justifie, ce rezultd din incdlcarea unor drepturi de proprictate
intelectuala (brevete, nume, marci inregistrate etc.), legate de echipamentele, materialele, instalatiile
sau utilajele folosite pentru sau in legétura cu produsele achizitionate, si

b) daune-interese, costuri, taxe si cheltuieli de orice natura, aferente, cu exceptia situatiei in care
o astfel de incalcare rezulta din respectarea Caietului de sarcini intocmit de catre achizitor.

12.  Dispozitii finale

12.1. Litigiile ce ar putea rezulta din prezentul Contract vor fi solutionate de catre Par{i pe cale
amiabila. In caz contrar, ele vor fi transmise spre examinare in instanta de judecati competenta
conform legislatiei Republicii Moldova.

12.2. Partile contractante au dreptul, pe durata indeplinirii contractului, sd convind asupra
modificarii clauzelor contractului, prin acord aditional, numai in cazul aparitiei unor circumstante
care lezeazd interesele comerciale legitime ale acestora si care nu au putut fi prevazute la data
incheierii contractului. Modificarile si completarile la prezentul Contract sint valabile numai in cazul
in care au fost perfectate in scris si au fost semnate de ambele Parti.

12.3. Nici una dintre Par{i nu are dreptul sd transmitd obligatiile si drepturile sale stipulate in
prezentul Contract unor terte persoane fard acordul in scris al celeilalte parti.

12.4. Prezentul Contract in cazul in care este semnat electronic, de catre ambele parti, acesta este



remis in mod automat prin mijloacele electronice, dar in cazul cand contractul este semnat olografic
se intocmeste in doua exemplare in limba romana, cate un exemplar pentru Furnizor, Cumparator.
12.5. Prezentul Contract se considera incheiat la data semnarii §i intra 1n vigoare la data inregistrarii
la una din trezoreriile regionale ale Ministerului Finantelor, in cazul in care sursele financiare se aloca
din bugetul de stat/bugetul local, sau la data semnarii sau la o altd datd ulterioara indicatd in acest
contract in cazul in care gestionarea surselor financiare nu se efectueaza prin intermediul sistemului
trezorerial.

12.6. Prezentul contract este valabil pana la 31.12.2023.

12.7. Prezentul Contract reprezinta acordul de vointd al partilor si se considerd semnat la data
aplicarii ultimei semnaturi de catre una din parti.

12.8. Pentru confirmarea celor mentionate mai sus, Partile au semnat prezentul Contract in
conformitate cu legislatia Republicii Moldova

13. RECHIZITELE JURIDICE, POSTALE SI DE PLATI ALE PARTILOR

Furnizorul de bunuri Autoritatea contractanta/
F.P.C. ,APROCOMTEH” SRL Cumparatorul
s. Ghelauza
Adresa juridica: MD-2024, mun. Chisinau, str.
Aerodromului 15/6 Adresa: s. Ghelauza, r-nul Straseni
Adresa postala: MD-2005, mun. Chisinau, str. Albisoara | Tel./Fax: 067117929
Telefon: 0 22 407-747 Email: primaria.ghelauza@gmail.com
email: director@coleso.md Banca:MF Trezoreria de Stat
web sait: www.coleso.md Adresa Béancii: mun. Chisinau
Banca: B.C.,,ProCreditBank” S.A.; Cont Bancar: TREZMD2X
Cont Bancar: PRCBMD22 Cod IBAN:
Cod IBAN: MD08PR002251130060160201 MD77TRPDAU315110D11553AC
Cod TVA: 0603690 Cod fiscal: 1008601000503
Cod fiscal: 1002600034712
Anastasia SOCOLOVA Nicoleta MALAI

Digitally signed by Malai Nicoleta
Date;: 2023.02.27 10:24:46 MSK
Reason: MoldSign Signature
Location: Moldova
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Anexa nr.24

la Documentatia standard nr._115
din"_ 15 " septembrie 2021

Contract Nr.19
privind achizitia de bunuri
(tractor)

| PARTEA GENERALA

Obiectul achizitiei: tractor
Cod CPV: 16710000-5

"18"mai 2023 Floresti
(localitatea)
Furnizorul/Prestatorul de bunuri /servicii Autoritatea contractanta
EXIMOTOR S.A. Primaria Radulenii Vechi ,
(denumirea completd a intreprinderii, asociatiei, organizatiei) denumirea completd a intreprinderii, asociatiei,
reprezentata prin organizafiei)
director comercial: Socolova Natalia reprezentatd prin _primar,Radu lurie ,
(functia, numele, prenumele) (functia, numele, prenumele)
care actioneaza statutului care actioneaza in baza Hot.Jud.Soroca nr.3-210/19,
(statut, regulament, hotarire etc.) (statut, regulament, hotarire etc.)
denumit(a) in continuare Furnizor/Prestator denumit(a) in continuare Cumpadrdator/Beneficiar
c/f 1002600034712 34156 din 25.11.2019,
(se indica nr.si data de inregistrare in Registrul de Stat) (se indica nr.si data de inregistrare in Registrul de Stat)
pe de o parte, pe de alta parte,

ambii (denumiti(te) in continuare Parti), au incheiat prezentul Contract referitor la urmatoarele:

a. Achizitionarea procurarea tractorului
(denumirea bunului/serviciului)

denumite in continuare Bunuri/Servicii, conform procedurii de achizitii publice de tip deschis nr.ocds-
b3wdpl-MD-1681127993973 din 30.04.2023,

in baza deciziei grupului de lucru al Cumparatorului/Beneficiarului din "_15" mai 2023_.

b. Urmatoarele documente vor fi considerate parti componente ale Contractului:

a) Specificatia tehnica;

b) Specificatia de pret;

C) alte documente componente conform necesitatii, de exemplu, desene, grafice, formulare, protocolul
de receptionare provizorie §i finala etc.

c. In cazul unor discrepante sau inconsecvente intre documentele componente ale Contractului,
documentele vor avea ordinea de prioritate enumerata mai sus.

d. In calitate de contravaloare a platilor care urmeazi a fi efectuate de Cumparator/Beneficiar,
Furnizorul/Prestatorul se obligd prin prezentul contract sa livreze/presteze Cumparatorului/Beneficiarului
Bunurile/Serviciile si sa inlature defectele lor in conformitate cu prevederile Contractului sub toate aspectele.
e. Cumparatorul/Beneficiarul se obligd prin prezentul contract sd plateascd Furnizorului/Prestatorului, in
calitate de contravaloare a livrarii/prestarii bunurilor/serviciilor,

pretul Contractului in termenele si modalitatea stabilite de Contract.

1. Obiectul Contractului

1.1. Furnizorul/Prestatorul 1isi asuma obligatia de a livra/presta Bunurile/Serviciile conform
Specificatiei, care este parte integranta a prezentului Contract.

1.2. Cumparatorul/Beneficiarul se obliga, la randul sdu, s achite si sa receptioneze Bunurile/Serviciile
livrate/prestate de Furnizorul/Prestator.

1.3. Calitatea Bunurilor se atesta prin certificatele de calitate indicate In Specificatie.

1.4 Serviciile prestate in baza contractului vor respecta standardele indicate in Specificatie

1.5 Termenele de garantie [valabilitate, dupa caz] a Bunurilor/Serviciilor sunt indicate in Anexa nr.22,
Specificatii tehnice.




2. Termeni si conditii de livrare/prestare

2.1. Livrarea/Prestarea Bunurilor/Serviciilor se efectueaza de catre Furnizor/Prestator in termenele
prevazute de graficul de livrare/prestare.

2.2. Documentatia de insotire a Bunurilor/Serviciilor include:

Ceringele de mai sus trebuie prevazute de cdtre autoritatea contractantd si ajustate conform cerintelor
actuale.

2.3. Originalele documentelor prevazute in punctul 2.2 se vor prezenta Cumparatorului/Beneficiarului
cel tarziu la momentul livrarii bunurilor la destinatia finald/prestarii serviciilor. Livrarea/Prestarca
bunurilor/serviciilor se considera incheiata in momentul in care sunt prezentate documentele de mai sus.

3. Pretul si conditii de plata

3.1. Pretul Bunurilor/Serviciilor livrate/prestate conform prezentului Contract este stabilit in lei
moldovenesti, fiind indicat Specificatia prezentului Contract.

3.2. Suma totala a prezentului Contract, inclusiv TVA, se stabileste in lei moldovenesti si constituie:
409000.00_(Patru sute noua mii )lei MD.

(suma cu cifre si litere)

3.3. Achitarea platilor pentru Bunurile/Serviciile livrate/prestate va efectua in lei moldovenesti.

3.4. Metoda si conditiile de plata de catre Cumparator/Beneficiar vor fi:

Prin transfer pana la 31.12.2023 conform facturii fiscale.

Ceringele de mai sus trebuie revazute de catre autoritatea contractantd §i ajustate conform ceringelor
actuale.

3.5. Platile se vor efectua prin transfer bancar pe contul de decontare al Furnizorului/Prestatorului
indicat in prezentul Contract.

4. Conditii de predare-primire

4.1. Bunurile/Serviciile se considera predate de catre Furnizor/Prestator si receptionate de catre
Cumparator/Beneficiar [destinatar, dupd caz] daca:

a) cantitatea Bunurilor/Serviciilor corespunde informatiei indicate in Lista bunurilor/serviciilor si
graficul livrarii/prestarii si documentele de insotire conform punctului 2.2 al prezentului Contract;

b) calitatea Bunurilor/Serviciilor corespunde informatiei indicate Tn Specificatie;

) ambalajul si integritatea Bunurilor corespunde informatiei indicate in Specificatie.

4.2. Furnizorul/Prestatorul este obligat sa prezinte Cumparatorului/Beneficiarului un exemplar original
al facturii fiscale odatd cu livrarea/prestarea Bunurilor/Serviciilor, pentru efectuarea platii. Pentru
nerespectarea de catre Furnizor/Prestator a prezentei clauze, Cumparatorul/Beneficiarul isi rezerva dreptul de
a majora termenul de achitare prevazut in punctul 3.4 corespunzator numarului de zile de intirziere si de a fi
exonerat de achitarea penalitatii stabilite in punctul 10.3.

5. Standarde

5.1. Bunurile/Serviciile furnizate/prestate in baza contractului vor respecta standardele prezentate de
catre furnizor in propunerea sa tehnica.

5.2. Cind nu este mentionat nici un standard sau reglementare aplicabila se vor respecta standardele
sau alte reglementari autorizate n tara de origine a Bunurilor/Serviciilor.

6. Obligatiile partilor

6.1. In baza prezentului Contract, Furnizorul/Prestatorul se obliga:

a) sa livreze/presteze Bunurile/Serviciile in conditiile prevazute de prezentul Contract;

b) sa anunte Cumparatorul/Beneficiarul dupa semnarea prezentului Contract, in decurs de _ zile
calendaristice, prin telefon/fax sau mijloace electronice, despre disponibilitatea livrarii/prestarii
Bunurilor/Serviciilor;

c) sa asigure conditiile corespunzitoare pentru receptionarea Bunurilor/Serviciilor de catre
Cumparator/Beneficiar [destinatar, dupa caz], in termenele stabilite, in corespundere cu cerintele prezentului
Contract;

d) sa asigure integritatea si calitatea Bunurilor/Serviciilor pe toatd perioada de pana la receptionarea
lor de catre Cumparator/Beneficiar [destinatar, dupa caz].

6.2. In baza prezentului Contract, Cumpiratorul/Beneficiarul se obliga:

a) sa Intreprindd toate madsurile necesare pentru asigurarea receptiondrii in termenul stabilit a
Bunurilor/Serviciilor livrate/prestate in corespundere cu cerintele prezentului Contract;

b) sd asigure achitarea Bunurilor/Serviciilor livrate/prestate, respectind modalitatile si termenele
indicate 1n prezentul Contract.

7. Circumstante care justifica neexecutarea contractului



7.1. Partile sunt exonerate de raspundere pentru neindeplinirea partiald sau integrald a obligatiilor
conform prezentului Contract, daca aceasta este cauzatd de producerea unor cazuri de circumstanfe care
justifica neexecutarea contractului (rdzboaie, calamitdti naturale: incendii, inundatii, cutremure de pamint,
precum si alte circumstante care nu depind de vointa Partilor).

7.2. Partea care invoca clauza circumstantelor care justificd neexecutarea contractului este obligata sa
informeze imediat (dar nu mai tirziu de 10 zile) cealalta Parte despre survenirea circumstantelor care justifica
neexecutarea contractului.

7.3. Survenirea circumstantelor care justificdA neexecutarea contractului, momentul declansarii si
termenul de actiune trebuie sa fie confirmate printr-un aviz de atestare, eliberat In mod corespunzator de
catre organul competent din tara Partii care invoca asemenea circumstante.

7.4 In cazul in care in circumstantele care justifici neexecutarea contractului, acesta se modifica prin
acordul aditional, inclusiv modificarea termenilor de executare, in cazul unei executari ulterioare a
contractului. Cand se executd pct.7.1 si pct.7.3, partile modifica contractul prin acord - aditional, privind
neindeplinerea partiala sau integrala a obligatiunilor, inclusiv modificarea termenilor n cazul suspendarii si
executarii ulterioare a contractului.

8. Rezolutiunea

8.1. Rezolutiunea Contractului se poate realiza cu acordul comun al Partilor.

8.2. Contractul poate fi rezolvit in mod unilateral de catre:

a) Cumparator/Beneficiar in caz de refuz al Furnizorului/Prestatorului de a livra/presta
Bunurile/Serviciile prevazute in prezentul Contract;

b) Cumparator/Beneficiar in caz de nerespectare de citre Furnizor/Prestator a termenclor de
livrare/prestare stabilite;

c¢) Furnizor/Prestator In caz de nerespectare de citre Cumparator/Beneficiar a termenelor de platd a
Bunurilor/Serviciilor;

d) Furnizor/Prestator sau Cumparator/Beneficiar in caz de nesatisfacere de catre una dintre Parti a
pretentiilor inaintate conform prezentului Contract.

8.3 Cumparator/Beneficiar are dreptul de a rezolvi unilateral contractul in perioada de valabilitate a
acestuia in una dintre urmatoarele situatii:

a) contractantul se afla, la momentul atribuirii lui, in una dintre situatiile care ar fi determinat
excluderea sa din procedura de atribuire potrivit art.19 al Legii nr.131/2015 privind achizitiile publice;

b) contractul a facut obiectul unei modificari substantiale care necesita o noua procedurad de achizitie
publica in conformitate cu art.76 al Legii nr.131/2015 privind achizitiile publice;

¢) contractul nu ar fi trebuit sa fie atribuit contractantului respectiv, avind in vedere o incilcare grava a
obligatiilor ce rezulta din Legea nr.131/2015 privind achizitiile publice si/sau tratatele internationale la care
Republica Moldova este parte, care a fost constatata printr-o decizie a unei instante judecatoresti nationale
sau, dupa caz, internationale.

8.4. Partea initiatoare a rezolutiunii Contractului este obligatd sa comunice 1n termen de zile
lucritoare celeilalte Parti despre intentiile ei printr-o scrisoare motivata.
8.5. Partea instiintatd este obligatd sd raspunda in decurs de zile lucratoare de la primirea

notificarii. In cazul in care litigiul nu este solutionat in termenele stabilite, partea initiatoare va initia
rezolutiunea.

9. Reclamatii

9.1. Reclamatiile privind cantitatea Bunurilor/Serviciilor livrate/prestate sunt inaintate
Furnizorului/Prestatorului la momentul receptionarii lor, fiind un act intocmit in comun cu reprezentantul
Furnizorului/Prestatorului.

9.2. Pretentille privind calitatea  bunurilor/serviciilor  livrate/prestate  sunt inaintate
Furnizorului/Prestatorului in termen de 2 zile de la depistarea deficientelor de calitate si trebuie confirmate
printr-un certificat eliberat de o organizatie independenta neutra si autorizata in acest sens.

9.3. Furnizorul/Prestatorul este obligat s examineze pretentiile inaintate In termen de zile de la
data primirii acestora si s& comunice Cumparatorului/Beneficiarului despre decizia luata.
9.4. In caz de recunoastere a pretentiilor, Furnizorul/Prestatorul este obligat, in termen de zile, sa

livreze/presteze suplimentar Cumparatorului/Beneficiarului cantitatea nelivratd/neprestata de bunuri/servicii,
iar In caz de constatare a calitafii necorespunzdtoare — sa le substituie sau s le corecteze in conformitate cu
cerintele Contractului.

9.5. Furnizorul/Prestatorul poarta raspundere pentru calitatea Bunurilor/Serviciilor in limitele stabilite,
inclusiv pentru viciile ascunse.

9.6. In cazul devierii de la calitatea confirmati prin certificatul de calitate intocmit de organizatia



independenta neutrd sau autorizata in acest sens, cheltuielile pentru staionare sau intirziere sunt suportate de
partea vinovata.

10. Sanctiuni

10.1. Forma de garantie de buna executare a contractului agreata de Cumparitor/Beneficiar este
, In cuantum de % din valoarea contractului.

10.2. Pentru refuzul de a vinde/presta Bunurile/Serviciile prevazute in prezentul Contract, se va retine
garantia de buna executare a contractului, in cazul in care ea a fost constituitd in conformitate cu prevederile
punctului 10.1., in caz contrar Furnizorul/Prestatorul suporta o penalitate in valoare de % [indicati
procentajul] din suma totala a contractului.

10.3. Pentru livrarea/prestarea cu intarziere a Bunurilor/Serviciilor, Furnizorul/Prestatorul poarta plata
despagubirii in valoare de % din suma Bunurilor/Serviciilor nelivrate/neprestate, pentru fiecare zi de
intarziere, dar nu mai mult de % [indicai procentajul] din suma totald a prezentului Contract. In cazul in
care Iintdrzierea depdseste  zile, Furnizorul/Prestatorul prezintda Cumparatorului/Beneficiarului o
explicatie in forma scrisd. Daca Cumparatorul/Beneficiarul acceptd, Furnizorul/Prestatorul prelungeste
termenul de valabilitate a garantiei de bund executare, in caz contrar se considerd ca fiind refuz de a
livra/presta Bunurile/Serviciile prevazute in prezentul Contract si Furnizorului/Prestatorului i se va retine
garantia de buna executare a Contractului, in cazul in care a fost constituita in conformitate cu prevederile
pct.10.1.

10.4. Pentru achitarea cu Intarziere, Cumparatorul/Beneficiarul poartd plata despagubirii Tn valoare de
__ % [indicati procentajul] din suma Bunurilor/Serviciilor neachitate, pentru fiecare zi de intarziere, dar nu
mai mult de % [indicati procentajul] din suma totala a prezentului contract.

10.5. Prima zi lucratoare ulterioara datei ce constituie termenul limitd de livrare/prestare, precum si,
termenul limita de achitare se considera zi lucratoare de intarziere.

10.6. Suma penalitatii calculate Furnizorului/Prestatorului conform prezentului Contract poate fi
dedusa (retinuta) de catre Cumparator/Beneficiar din suma platii pentru Bunurile/Serviciile livrate/prestate.

11. Drepturi de proprietate intelectuala

11.1. Furnizorul/Prestatorul are obligatia sd despagubeasca achizitorul impotriva oricaror:

a) reclamatii si actiuni in justitie, ce rezultd din incdlcarea unor drepturi de proprietate intelectuald
(brevete, nume, marci inregistrate etc.), legate de echipamentele, materialele, instalatiile sau utilajele folosite
pentru sau 1n legatura cu produsele achizitionate, si

b) daune-interese, costuri, taxe si cheltuieli de orice naturd, aferente, cu exceptia situatiei in care o
astfel de Incalcare rezulta din respectarea Caietului de sarcini Intocmit de catre achizitor.

12. Dispozitii finale

12.1. Litigiile ce ar putea rezulta din prezentul Contract vor fi solutionate de catre Parti pe cale
amiabild. In caz contrar, ele vor fi transmise spre examinare in instanta de judecati competentd conform
legislatiei Republicii Moldova.

12.2. Partile contractante au dreptul, pe durata indeplinirii contractului, sa convina asupra modificarii
clauzelor contractului, prin acord aditional, numai in cazul aparitiei unor circumstante care lezeaza interesele
comerciale legitime ale acestora si care nu au putut fi prevazute la data incheierii contractului. Modificarile si
completarile la prezentul Contract sint valabile numai in cazul in care au fost perfectate in scris si au fost
semnate de ambele Parti.

12.3. Nici una dintre Par{i nu are dreptul s transmita obligatiile si drepturile sale stipulate in prezentul
Contract unor terte persoane fara acordul in scris al celeilalte parti.

12.4. Prezentul Contract in cazul in care este semnat electronic, de catre ambele parti, acesta este remis
in mod automat prin mijloacele electronice, dar in cazul cand contractul este semnat olografic se intocmeste
in doud exemplare in limba roména, cate un exemplar pentru Furnizor/Prestator, Cumparator/Beneficiar.

12.5. Prezentul Contract se considerd incheiat la data semnarii si intrd in vigoare la data Inregistrarii la
una din trezoreriile regionale ale Ministerului Finantelor, in cazul in care sursele financiare se alocd din
bugetul de stat/bugetul local, sau la data semnarii sau la o altd datd ulterioara indicatd 1n acest contract in
cazul in care gestionarea surselor financiare nu se efectueaza prin intermediul sistemului trezorerial.

12.6. Prezentul contract este valabil pana la 31.12.2023.

12.7. Prezentul Contract reprezintd acordul de vointa al partilor si se considerd semnat la data aplicarii
ultimei semnaturi de cétre una din parti.

12.8. Pentru confirmarea celor mentionate mai sus, Partile au semnat prezentul Contract in
conformitate cu legislatia Republicii Moldova.




II. CONDITIILE SPECIALE A CONTRACTULUI

RECHIZITELE JURIDICE, POSTALE SI DE PLATI ALE PARTILOR

Furnizorul/Prestatorul de bunuri/servicii

EXIMOTOR S.A.

Adresa postala:or.Chisinau, str.Aerodromuluil5/6,

Telefon: 022/223-402

Cod fiscal:1002600034712
B.C. ProCreditBank S.A.
Cod: PRCBMD22

IBAN: MD0O8PR002251130060160201

Cumparatorul/Beneficiarul

Adresa postald:Primaria Radulenii Vechi
Telefon:025046577

Cod fiscal:1007601008487
Banca:Trezoreria de Stat

Cod: TREZMD2X

MD22TRPDBF315110G11023AF

SEMNATURILE PARTILOR

Furnizorul/Prestatorul de bunuri/servicii

Cumparatorul/Beneficiarul

Digitally signed by Radu lurie
Date: 2023.05.18 09:11:29 EEST
Reason: MoldSign Signature
Location: Moldova




SPECIFICATII TEHNICE

Anexanr.1
la contractul nr.19
din"_ 18" mai_2023

Numarul procedurii de achizitie

ocds-b3wdpl-MD-1681127993973 din 30.04.2023

Obiectul achizitiei: procurarea tractorului

Denumirea Denumirea |Tara |Producatorul |Specificarea Specificarea |Standarde
bunurilor/ modelului |de tehnici deplina |tehnica de
serviciilor bunului/ origine solicitata de deplina referinta
serviciului citre propusa de
autoritatea catre ofertant
contractanta
1 2 3 4 5 6 7
Bunuri/se
rvicii
Lotul 1
tractor Sadin SD904 [China |Shandong Tractor turbo, Tractor turbo,
Sadin Heavy disel. disel.
Industry Co., |COmplectatia de |Complectatia de
LTD baza si rechizite |baza si rechizite
de rezerva de rezerva,
-Instalatie de aer |-Instalatie de
conditionat si aer conditionat
incalzitor si incalzitor
-lungimea pana |-lungimea pana
la 4300 mm la 3500 mm
-latime pana la |-latime pana la
2000 mm 1850 mm
Motor Motor
-puterea —c.p.90 |-puterea —c.p.90
-cilindri-4 -cilindri-4
Numar viteze: Numar viteze:
inainte, spate inainte, spate
12/12 12/12
-garantie minim |[-garantie minim
24 luni de la data |24 luni de la
cumpararii data cumpararii
Total Lotl
Lot2
Total

SEMNATURILE PARTILOR

Furniziorul/Prestatorul de bunuri/servicii

Digitally signed b i . 4
Dl e o St benerclfly & ll

Reason: MoldSign Signature

Location: Moldova



SPECIFICATII DE PRET

Anexa nr.2

la contractul nr.19
din"_18 " mai 2023

Numiirul procedurii de achizitie__0cds-b3wdpl-MD-1681127993973 din 30.04.2023

Obiectul achizitiei: tractorului

Cod Denumirea |Unitate|Cant |Pret |Pret |Suma |Suma |Termen |Clasificatie bugetari (IBAN) Discou
CPV bunurilor/ |ade i- unita [unita |fara |cu ul de nt %
serviciilor | masur |tatea |r r(cu [TVA [TVA [livrare/
a (faira | TVA) prestare
TVA)
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
Bunuri/servi
cii
Lotul 1
1671000 | Tractor Buc 1 40900 | 40900 {40900 (40900 |31.12.20 {MD22TRPDBF315110G110
0-5 0 0 0 0 23
23AF
TOTAL lot 40900
1 0
Lot2
Total Lot2
Total 40900
0
SEMNATURILE PARTILOR

Furnizorul/Pres
tatorul de
bunuri/servicii

Cumparatorul/Beneficiarul

Digitally signed by Radu Iurie
Date: 2023.05.18 09:14:56 EEST
Reason: MoldSign Signature

Location: Moldova




DocuSign Envelope ID: 43962C2A-E279-4F4F-8C87-8B7AF48BFF2A

10113825 UNITED NATIONSDEVELOPMENT
PROGRAMME

Contract for Goods and/or Services
Between United Nations Development Programme and (R) EXIMOTOR SA

1. Country Where Goods Will be Deliver ed and/or Services Will be Provided: Republic of Moldova

2. ThisContract isaresult of UNDP: Invitation to Bid
Number and Date: I TB23/02641 dated 06.04.2023

3. Contract Reference (e.g. Contract Award Number): 10113825

4. Long Term Agreement? No

5. Subject Matter of the Contract: Goods and Services

6. Summary Description of Goods and/or Services:

Supply of technical equipment (LOTs 1, 2, 3, 4, 5, 6, 10, 11, 12)

LOT #1 - Backhoe - Bulldozer, LOT #2 - Motor grader, LOT #3 - Tractor, LOT #4 - Front loader, LOT #5 - Two
axes tractor trailer, LOT #6 - Mini excavator, LOT #10 - Lawn tractor, LOT #11 - Waste plastic bin 120 liters, LOT
#12 - Waste plastic bin 1100 liters

7. Contract Starting Date: 29-Sep-2023 8. Contract Ending Date: 09-Mar-2024

9. Total Contract Amount: 325,318.00 US Dollar
9a. Advance Payment: Not applicable

10. Total Value of Goods and/or Services:
Equal to or above US$50,000 (Goods and/or Services) - UNDP Genera Terms and Conditions for Contracts apply

11. Payment Method: Fixed Price

12. Contractor'sName: (R) EXIMOTOR SA
Address: 38A Albisoarastr.

CHISINAU

REPUBLIC OF MOLDOVA

Country of incorporation: MDA
Email: promo@coleso.md

Website:

13. Contractor's Contact Person's Name: Nicolae Sterlea Name: Anastasia Socolova

Title: Title: Director

Address; 38A Albisoarastr. Address: mun. Chisinau, str. Albisoara 38A
CHISINAU Telephone number: +37369020998
REPUBLIC OF MOLDOVA

Telephone number:

Mobile:

Email: promo@coleso.md

14. UNDP Contact Person

. Sergiu Plesca
Name: Tatiana GONCEAROV Title: Project Officer / Public Service Improvement, EU4Moldova: Focal Regions
Address: NA, ,,,MD Programme Address; 104, Sciusev Street, Chisinau, Moldova

] ) Telephone number: (+373) 060106079
Email: tatiana.goncearov@undp.org  Email: sergiu.plesca@undp.org

(W



10113825

DocuSign Envelope ID: 43962C2A-E279-4F4F-8C87-8B7AF48BFF2A

UNITED NATIONSDEVELOPMENT

PROGRAMME

(@

D|P]

This Contract consists of the following documents, which in case of conflict shall take precedence over one another in

the following order:
1. Thisface sheet ("Face Sheet™).
2. UNDP Terms and Conditions

3. Payment Schedules

4. Attached document(s) included in this contract and listed below:

Attachments

Type | FileNameor URL

Title

Description

File Price Schedule_Eximotor.pdf

Price Schedule Eximotor.pdf

All the above, hereby incorporated by reference, shall form the entire agreementbetween the Parties (the "Contract™),
superseding the contents of any other negotiations and/or agreements, whether ora or in writing, pertaining to the

subject of this Contract.

This Contract shadl enter into force on the date of the last signature of the Face Sheet by the duly authorized
representatives of the Parties, and terminate on the Contract Ending Date indicated on the Face Sheet. This Contract
may be amended only by written agreement between the duly authorized representatives of the Parties.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized thereto, have on behaf of the Parties hereto
signed this Contract at the place and on the day set forth below.

For the Contractor For UNDP
s_ at DocuSigned by: s at DocuSigned by:
gnature: (_ ‘ gnature:
Luastasio—Secolova. fndeeo. Czyove
g 7360F6357E7344F ... - 0A862C5300B4B4...
Name: Anastasia Socolova Name: Andreéa Glzyova
Title: Director Title Deputy Resident Representative
Date: 03-0kT-2023 Date: 29-Sep-2023

(W
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10113825 UNITED NATIONSDEVELOPMENT

PROGRAMME

Payment Schedules

1:1 LOT #1 - Backhoe - Bulldozer (1 unit) 31-Dec-2023 105,250.00
2:1 LOT #2 - Motor grader (1 unit) 31-Dec-2023 75,900.00
3:1 LOT #3 - Tractor (1 unit) 31-Dec-2023 24,500.00
4:1 LOT #4 - Front loader (1 unit) 31-Dec-2023 4,500.00
5:1 LOT #5 - Two axes tractor trailer (1 unit) 31-Dec-2023 10,500.00
6:1 LOT #6 - Mini excavator (2 units) 31-Dec-2023 39,100.00
7:1 LOT #10 - Lawn tractor (3 units) 31-Dec-2023 14,040.00
8:1 LOT #11 - Waste plastic bin 120 liters (1120 units) 31-Dec-2023 24,528.00
9:1 LOT #12 - Waste plastic bin 1100 liters (200 units) 31-Dec-2023 27,000.00
3

(W
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10113825

Specia Condition

All payments shall be made by UNDP in Moldovan Leu (MDL) at the UN Operational Rate of Exchange
on the day of payment.

If the Contractor is breaching maximum delivery period not to exceed 60 calendar days after Contract
signature, 2.5% up to a maximum of 10% of the Contract value, after which UNDP may terminate the
contract.

2.

1.

2.

Annex 2

GENERAL TERMS AND CONDITIONS
FOR CONTRACTS

LEGAL STATUSOF THE PARTIES:

11

12

Pursuant, inter alia, to the Charter of the United Nations and the Convention on
the Privileges and Immunities of the United Nations, the United Nations,
including its subsidiary organs, has full juridical personality and enjoys such
privileges and immunities as are necessary for the independent fulfillment of its
pUrposes.

The Contractor shall have the legal status of an independent contractor vis-a-vis
UNDP, and nothing contained in or relating to the Contract shall be construed as
establishing or creating between the Parties the relationship of employer and
employee or of principal and agent. The officials, representatives, employees, or
subcontractors of each of the Parties shall not be considered in any respect as
being the employees or agents of the other Party, and each Party shall be solely
responsible for all claims arising out of or relating to its engagement of such
persons or entities.

OBLIGATIONSOF THE CONTRACTOR; REPRESENTATIONSAND
WARRANTIES:

2.1.

DocuSigned by:

Anastasia. Socol

7360F6357E7344F ...

The Contractor shall deliver the goods described in the Technical Specifications for

Goods (hereinafter the "Goods") and/or perform and complete the services descr

ibed

in the Terms of Reference and Schedule of Payments (hereinafter the " Services'), with
due diligence and efficiency, and in accordance with this Contract. The Contractor
shall provide al technical and administrative support needed in order to ensure the

timely and satisfactory delivery of the Goods and/or performance of the Services.
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2.2.

2.3.

24.

2.5.

251

252

253

254

The Contractor represents and warrants the accuracy of any information or data
provided to UNDP for the purpose of entering into this Contract, as well as the quality
of the deliverables and reports foreseen under this Contract, in accordance with the
highest industry and professional standards.

The Contractor shall promptly inform UNDP about any changes in its legal status,
such as sale, merger, or acquisition of al or substantialy all of the Contractor's assets
or ownership interests and any change in the control of the Contractor that occurs
during the Term.

All time limits contained in this Contract shall be deemed to be of the essence in
respect of the delivery of the Goods and/or the provision of the Services.

The Contractor represents and warrants that as of the Effective Date and throughout
the Term:

it has the full authority and power to enter into the Contract and to perform its
obligations under the Contract and the Contract is a legal, valid and binding
obligation, enforceable against it in accordance with its terms;

all of theinformation it has previously provided to UNDP, or that it providesto UNDP
during the Term, concerning the Contractor and the provision of the Services and/or
the supply of the Goods is true, correct, accurate and not misleading;

is financially solvent and is able to provide the Services and/or supply the Goods in
accordance with the terms and conditions of the Contract; and,

it has, and will maintain throughout the Term, al rights, licenses, authority and
resources necessary, as applicable, to provide the Services and/or supply the Goods to
UNDP's satisfaction and to perform its obligations under the Contract.

LONG TERM AGREEMENT:

If the Contractor is engaged by UNDP on the basis of aLong-Term Agreement asindicated in
the Face Sheet of this Contract, the following conditions shall apply:

3.1

3.2

3.3.

3.4.

UNDP does not warrant that any quantity of Goods and/or Services shall be purchased
during the Term.

Any UNDP business unit, including, but not limited to, a Headquarters unit, a Country
Office or a Regiona Centre, as well as any United Nations entity, may benefit from
this Contract by placing an order through UNDP hereunder.

The Contractor shall provide the Services and/or deliver the Goods as and when
requested by UNDP in a Purchase Order issued to that effect, which shall be subject to
the terms and conditions stipulated in this Contract. For the avoidance of doubt,
UNDP shall acquire no legal obligations towards the Contractor unless and until a
Purchase Order isissued.

The Goods and/or Services shall be at the discount prices annexed hereto. The prices
shall remain in effect throughout the duration of the Contract.
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10113825

3.5.

3.6.

3.7.

3.8.

In the event of any advantageous technical changes and/or downward pricing of the
Goods and/or Services during the Term, the Contractor shal notify UNDP
immediately. UNDP shall consider the impact of any such event and may request an
amendment to this Contract.

The Contractor shall report semi-annually to UNDP on the Goods delivered and/or
Services provided, unless otherwise specified in the Contract. Each report shall be
submitted to the UNDP Contact Person indicated in the Face Sheet hereto, as well as
to the UNDP business unit that has placed a Purchase Order for the Goods and/or
Services during the reporting period.

This Contract shall remain in force for a period of one (1) year and may be extended
for the maximum the period established in the Block 4 of the Face Sheet by mutual
agreement of the Parties, at UNDP's discretion.

In addition to the ability of UNDP to place an order for another UN entity further to
3.2 above, the same terms and conditions under this Contract shall be made available
to other United Nations entities whenever those entities so request. In such cases, the
Parties acknowledge and agree that the Contractor shall enter into a contract with such
other UN entities and deal directly with it regarding all matters that may arise in
respect of any particular contract/order placed by such UN entity and that UNDP shall
not be responsible for or liable to the Contractor in any way or under any
circumstances with respect to such contract/order placed by such other UN entity.

PRICE AND PAYMENT:

4.1.

Fixed Price: If Fixed Price is chosen as a payment method pursuant to the Face Sheet
of this Contract, in full consideration for the complete and satisfactory delivery of the
Goods and/or provision of the Services, UNDP shall pay the Contractor the fixed
amount indicated in the Face Sheet of this Contract.

4.1.1 The amount stated in the Face Sheet of this Contract is not subject to any
adjustment or revision because of price or currency fluctuations, or the actual
costsincurred by the Contractor in the performance of the Contract.

4.1.2 UNDP shall effect payments to the Contractor in the amounts and pursuant to
the schedule of payments set forth in the Terms of Reference and Schedule of
Payments, upon completion by the Contractor of the corresponding deliverable
(s) and upon acceptance by UNDP of the original invoices submitted by the
Contractor to the UNDP Contact Person indicated in the Face Sheet of this
Contract, together with whatever supporting documentation that may be
required by UNDP.

4.1.3 Invoices shall indicate a deliverable completed and the corresponding amount
payable.

4.1.4 Payments effected by UNDP to the Contractor shall be deemed neither to
relieve the Contractor of its obligations under this Contract nor as acceptance
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5.

4.2.

5.1.

by UNDP of the Contractor's delivery of the Goods and/or provision of the
Services.

COST REIMBURSEMENT: If Cost Reimbursement is chosen as a payment method
pursuant to the Face Sheet of this Contract, in full consideration for the complete and
satisfactory delivery of the Goods and/or provision of the Services under this Contract,
UNDP shall pay the Contractor an amount not exceeding the total amount stated in the
Face Sheet of this Contract.

4.2.1

4.2.2

4.2.3

4.2.4

4.2.5

The said amount is the maximum total amount of reimbursable costs under this
Contract. The breakdown of costs contained in the Financial Proposal referred
to in the Face Sheet to this Contract shall specify the maximum amount per
each cost category that is reimbursable under this Contract. The Contractor
shall specify in its invoices or financial reports (as required by UNDP) the
amount of the actual reimbursable costs incurred in the delivery of the Goods
and/or the provision of the Services.

The Contractor shall not provide Services nor deliver the Goods or equipment,
materials and supplies that may result in any costs in excess of the amount
stated in the Face Sheet of this Contract, or of the maximum amount per each
cost category specified in the breakdown of costs contained in the Financial
Proposal, without the prior written agreement of the UNDP Contact Person.

The Contractor shall submit original invoices or financial reports (as required
by UNDP) for the Goods delivered in accordance with the Technical
Specifications for Goods and/or the Services provided in accordance with the
schedule set forth in the Terms of Reference and Schedule of Payments. Such
invoices or financia reports shall indicate a deliverable or deliverables
completed and the corresponding amount payable. They shall be submitted to
the UNDP Contact Person, together with whatever supporting documentation
of the actual costs incurred that is required in the Financial Proposal or may be
required by UNDP.

UNDP shall effect payments to the Contractor upon completion by the
Contractor of the deliverable(s) indicated in the original invoices or financial
reports (as required by UNDP) and upon acceptance of these invoices or
financia reports by UNDP. Such payments shall be subject to any specific
conditions for reimbursement specified in the breakdown of costs contained in
the Financial Proposal.

Payments effected by UNDP to the Contractor shall be deemed neither to
relieve the Contractor of its obligations under this Contract nor as acceptance
by UNDP of the Contractor's delivery of the Goods and/or performance of the
Services.

ADVANCE PAYMENT:

If an advance payment is due to the Contractor pursuant to the Face Sheet of this
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8.

5.2.

Contract, the Contractor shall submit an original invoice for the amount of that
advance payment upon signature of this Contract by the Parties.

Where an advance payment equivalent to 20% or more of the contract value, or
amounting to $30,000 or more, (whichever amount is less), is to be made by UNDP
under the Contract, the payment of such advance shall be contingent upon receipt and
acceptance by UNDP of a bank guarantee or a certified cheque for the full amount of
the advance payment, valid for the duration of the Contract, and in a form acceptable
to UNDP.

SUBMISSION OF INVOICES AND REPORTS:

6.1.

6.2.

All origina invoices, financial reports and any other reports and supporting
documentation required under this Contract shall be submitted by mail or accepted
electronic means by the Contractor to UNDP Contact Person specified in the Face
Sheet of this Contract.

Where Services are to be provided, in addition to invoices, the Contractor shall submit
to the UNDP Contact Person reports describing in detail the Services provided during
the period of time covered in each report as specified in the Contract.

TIME AND MANNER OF PAYMENT:

7.1.

7.2.

7.3.

Invoices shall be paid within thirty (30) days of the date of their acceptance by UNDP.
UNDP shall make every effort to accept an original invoice or advise the Contractor of
its non-acceptance within a reasonabl e time from receipt.

The Contractor acknowledges and agrees that UNDP may withhold payment in respect
of any invoice if, in UNDP's opinion, the Contractor has not performed the Services
and/or has not supplied the Goods in accordance with the terms and conditions of the
Contract, or if the Contractor has not provided sufficient documentation in support of
the invoice.

UNDP will have the right to set off, against any amount or amounts due and payable
by UNDP to the Contractor under the Contract, any payment, indebtedness or other
clam (including, without limitation, any overpayment made by UNDP to the
Contractor) owing by the Contractor to UNDP under the Contract or under any other
contract or agreement between the Parties. UNDP will not be required to give the
Contractor prior notice before exercising this right of set-off (such notice being
waived by the Contractor). UNDP will promptly notify the Contractor after it has
exercised such right of set-off, explaining the reasons for such set-off, provided,
however, that the failure to give such notification will not affect the validity of such
set-off.

PERSONNEL OF THE CONTRACTOR:

To the extent that the Contract involves the provision of Servicesto UNDP by the Contractor'
s officials, employees, agents, servants, subcontractors and other representatives (collectively,
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the Contractor's "personnel"), the following provisions shall apply:

8.1.

8.2.

8.3.

8.4.

8.5.

The Contractor is responsible for and shall assume all risk and liabilities relating to its
personnel and property.

The Contractor shall be responsible for the professional and technical competence of
the personndl it assigns to perform work under the Contract and will select reliable
and competent individuals who will be able to effectively perform the work and who,
while doing so, will respect the local laws and customs, and conform to a high
standard of moral and ethical conduct.

The Contractor's personnel shall be professionally qualified and, if required to work
with officials or staff of UNDP, shall be able to do so effectively.

At the option of and in the sole discretion of UNDP:

8.4.1 the qualifications of personnel proposed by the Contractor (e.g., a curriculum
vitae) may be reviewed by UNDP prior to such personnel’'s performing any
work under the Contract;

8.4.2 any personnel proposed by the Contractor to perform obligations under the
Contract may be interviewed by qualified staff or officials of UNDP prior to
such personnel’s performing any work under the Contract; and,

8.4.3 in cases in which, pursuant to Article 8.4.1 or 8.4.2, above, UNDP has
reviewed the qualifications of such Contractor's personnel, UNDP may
reasonably refuse to accept any such personnel.

Requirements specified in the Contract regarding the number or qualifications of the
Contractor's personnel may change during the course of performance of the Contract.
Any such change shall be made only following written notice of such proposed change
and upon written agreement between the Parties regarding such change, subject to the
following:

8.5.1 UNDP may, at any time, request, in writing, the withdrawal or replacement of
any of the Contractor's personnel, and such request shall not be unreasonably
refused by the Contractor.

8.5.2 Any of the Contractor's personnel assigned to perform obligations under the
Contract shall not be withdrawn or replaced without the prior written consent
of UNDP, which shall not be unreasonably withheld.

8.5.3 In the event that the personnel that the Contractor assigns to perform work
under the Contract is replaced during the duration of the Contract, the
gualifications of any personnel whom the Contractor may assign or may
propose to assign to perform any work under the Contract shall be substantially
the same as, or better than, the qualifications of any personnel originally
proposed by the Contractor.
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8.6.

8.7.

8.8.

8.5.4 The withdrawal or replacement of the Contractor's personnel shall be carried
out as quickly as possible and in a manner that will not adversely affect the
performance of the works.

8.5.5 All expenses related to the withdrawa or replacement of the Contractor's
personnel shall, in all cases, be borne exclusively by the Contractor.

8.5.6 Any request by UNDP for the withdrawal or replacement of the Contractor's
personnel shall not be considered to be a termination, in whole or in part, of
the Contract, and UNDP shall not bear any liability in respect of such
withdrawn or replaced personnel.

8.5.7 If arequest for the withdrawal or replacement of the Contractor's personnel is
not based upon a default by or failure on the part of the Contractor to perform
its obligations in accordance with the Contract, the misconduct of the
personnel, or the inability of such personnel to reasonably work together with
UNDP officias and staff, then the Contractor shall not be liable by reason of
any such request for the withdrawal or replacement of the Contractor's
personnel for any delay in the performance by the Contractor of its obligations
under the Contract that is substantially the result of such personnel's being
withdrawn or replaced.

Nothing in Articles 84, 85 and 8.6, above, shal be construed to create any
obligations on the part of UNDP with respect to the Contractor's personnel assigned to
perform work under the Contract, and such personnel shall remain the sole
responsibility of the Contractor.

The Contractor shall be responsible for requiring that all personnel assigned by it to
perform works under the Contract and who may have access to any premises or other
property of UNDP shall:

8.7.1 undergo or comply with security screening requirements made known to the
Contractor by UNDP, including but not limited to, a review of any criminal
history;

8.7.2 when within UNDP premises or on UNDP property, display such identification
as may be approved and furnished by UNDP's security officials, and that upon
the withdrawal or replacement of any such personnel or upon termination or
completion of the Contract, such personnel shall immediately return any such
identification to UNDP for cancellation.

Within one (1) working day after learning that any of Contractor's personnel who have
access to any UNDP premises have been charged by law enforcement authorities with
an offense other than a minor traffic offense, the Contractor shall provide written
notice to inform UNDP about the particulars of the charges then known and shall
continue to inform UNDP concerning al substantial developments regarding the
disposition of such charges.

10



DocuSign Envelope ID: 43962C2A-E279-4F4F-8C87-8B7AF48BFF2A

10113825

8.9.

8.10.

8.11.

8.12.

The Contractor will comply with all applicable international standards and national
labor laws, rules and regulations relating to the employment of nationa and
international personnel in connection with the Services, including, but not limited to,
laws, rules and regulations associated with the payment of the employer's portions of
income tax, insurance, social security, health insurance, worker's compensation,
retirement funds, severance or other similar payments. For the avoidance of doubt, the
Contractor acknowledges that the Contractor's personnel shall not be considered
"officials of UNDP" nor "experts on mission” and therefore shall not, by virtue of its
association with UNDP be granted the privileges and immunities accorded to such
individuals in the Convention on the Privileges and Immunities of the United Nation.
Without limiting the provisions of this Article, the Contractor will be fully responsible
and liable for, and UNDP will not be liable for, al payments due to its personnel and
sub-contractors for their services in relation to the performance of the Contract.
Moreover, such personnel and sub-contractors shall be responsible for the own private
legal obligations.

All operations of the Contractor, including without limitation, storage of equipment,
materials, supplies and parts, within UNDP premises or on UNDP property shall be
confined to areas authorized or approved by UNDP. The Contractor's personnel shall
not enter or pass through and shall not store or dispose of any of its equipment or
materials in any areas within UNDP premises or on UNDP property without
appropriate authorization from UNDP.

The Contractor shall (i) put in place an appropriate security plan and maintain the
security plan, taking into account the security situation in the country where the
Services are being provided; and (ii) assume all risks and liabilities related to the
Contractor's security, and the full implementation of the security plan.

UNDP reserves the right to verify whether such a plan is in place, and to suggest
modifications to the plan when necessary. Failure to maintain and implement an
appropriate security plan as required hereunder shall be deemed a breach of this
contract. Notwithstanding the foregoing, the Contractor shall remain solely
responsible for the security of its personnel and for UNDP's property in its custody as
set forth in paragraph 8.10 above.

ASSIGNMENT:

9.1.

Except as provided in Article 9.2, below, the Contractor may not assign, transfer,
pledge or make any other disposition of the Contract, of any part of the Contract, or of
any of itsrights, claims or obligations under the Contract, except with the prior written
authorization of UNDP. Any such unauthorized assignment, transfer, pledge or other
disposition, or any attempt to do so, shall not be binding on UNDP. Except as
permitted with respect to any approved subcontractors, the Contractor shall not
delegate any of its obligations under this Contract, except with the prior written
consent of UNDP. Any such unauthorized delegation, or attempt to do so, shall not be
binding on UNDP.
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11.

9.2.

The Contractor may assign or otherwise transfer the Contract to the surviving entity
resulting from a reorganization of the Contractor's operations; provided that:

9.2.1 such reorganization is not the result of any bankruptcy, receivership or other
similar proceedings; and,

9.2.2 such reorganization arises from a sale, merger, or acquisition of all or
substantially all of the Contractor's assets or ownership interests; and,

9.2.3 the Contractor promptly notifies UNDP about such assignment or transfer at
the earliest opportunity; and,

9.2.4 the assignee or transferee agrees in writing to be bound by all of the terms and
conditions of the Contract, and such writing is promptly provided to UNDP
following the assignment or transfer.

SUBCONTRACTING:

10.1.

In the event that the Contractor requires the services of subcontractors to perform any
obligations under the Contract, the Contractor shall obtain the prior written approval
of UNDP. UNDP shall be entitled, in its sole discretion, to review the qualifications of
any subcontractors and to reject any proposed subcontractor that UNDP reasonably
considers is not qualified to perform obligations under the Contract. UNDP shall have
the right to require any subcontractor's remova from UNDP premises without having
to give any justification therefor. Any such rejection or request for removal shall not,
in and of itself, entitle the Contractor to clam any delays in the performance, or to
assert any excuses for the non-performance, of any of its obligations under the
Contract, and the Contractor shall be solely responsible for all services and obligations
performed by its subcontractors. The terms of any subcontract shall be subject to, and
shall be construed in a manner that is fully in accordance with, al of the terms and
conditions of the Contract.

PURCHASE OF GOODS:

To the extent that the Contract involves any purchase of Goods, whether in whole or in part,
and unless specifically stated otherwise in the Contract, the following provisions shall apply
to such purchases under the Contract:

11.1.

Delivery of Goods and Risk of Loss: The Contractor shall hand over or make
available the Goods, and UNDP shall receive the Goods, at the place for the delivery
of the Goods and within the time for delivery of the Goods specified in the Contract.
The Contractor shall provide UNDP with written evidence of the delivery of the
Goods. Such evidence of delivery shal, at the minimum, consist of an invoice, a
certification of conformity, and other shipment documentation (including, without
limitation, bills of lading and airway bills)and other documentation as are specified in
the Contract or, otherwise, as are customarily utilized in the trade. All manuals,
instructions, displays and any other information relevant to the Goods shall be in the
English language unless otherwise specified in the Contract. Unless otherwise stated
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11.2.

11.3.

11.4.

11.5.

in the Contract (including, but not limited to, in any "INCOTERM" or similar trade
term), the entire risk of loss, damage to, or destruction of the Goods shall be borne
exclusively by the Contractor until acceptance of the Goods by UNDP in accordance
with Article 11.6, below. Delivery of the Goods shall not be deemed in itself as
constituting acceptance of the Goods by UNDP.

Inspection of the Goods: The Contractor shall notify UNDP when the Goods are
ready for pre-delivery inspection. Notwithstanding any pre-delivery inspection, UNDP
or its designated inspection agents may also inspect the Goods upon delivery in order
to confirm that the Goods conform to applicable specifications or other requirements
of the Contract. The Contractor shall furnish to UNDP or its designated inspection
agents, at no charge therefor, full and timely cooperation with any such inspection,
and all reasonable facilities and assistance, including, but not limited to, access to
drawings and production data. Neither the carrying out of any inspections of the
Goods nor any failure to undertake any such inspections shall relieve the Contractor of
any of itswarranties or the performance of any obligations under the Contract.

Packaging of the Goods: The Contractor shall package the Goods for delivery in
accordance with the highest standards of export packaging for the type and quantities
and modes of transport of the Goods. The Goods shall be packed and marked in a
proper manner in accordance with the instructions stipulated in the Contract or,
otherwise, as customarily done in the trade, and in accordance with any requirements
imposed by applicable law or by the transporters and manufacturers of the Goods. The
packing, in particular, shall mark the Contract or Purchase Order number and any
other identification information provided by UNDP as well as such other information
as is necessary for the correct handling and safe delivery of the Goods. Unless
otherwise specified in the Contract, the Contractor shall have no right to any return of
the packing materials.

Transportation & Freight: Unless otherwise specified in the Contract (including, but
not limited to, in any "INCOTERM" or similar trade term), the Contractor shal be
solely liable for making all transport arrangements and for payment of freight and
insurance costs for the shipment and delivery of the Goods in accordance with the
requirements of the Contract. The Contractor shall ensure that UNDP receives all
necessary transport documents in a timely manner so as to enable UNDP to accept of
the Goods in accordance with the requirements of the Contract.

Warranties: Unless otherwise specified in the Contract, in addition to and without
limiting any other warranties, remedies or rights of UNDP stated in or arising under
the Contract, the Contractor warrants and represents that:

11.5.1 The Goods, including all packaging and packing thereof, conform to the
technical specifications, are fit for the purposes for which such Goods are
ordinarily used and for any purposes expressly made known in writing in the
Contract, and shall be of even quality, free from faults and defects in design,
material, manufacturing and workmanship;
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11.6.

11.7.

11.5.2 If the Contractor is not the original manufacturer of the Goods, the Contractor
shall provide UNDP with the benefit of all manufacturers warranties in
addition to any other warranties required to be provided under the Contract;

11.5.3 The Goods are of the quality, quantity and description required by the
Contract, including when subjected to conditions prevailing in the place of
final destination;

11.5.4 The Goods are free from any right of clam by any third-party, including
claims of infringement of any intellectual property rights, including, but not
limited to, patents, copyright and trade secrets,

11.5.5 The Goods are new and unused;

11.5.6 Unless otherwise specified in the Contract , all warranties will remain fully
valid following any delivery of the Goods and for a period of not less than one
(1) year following acceptance of the Goods by UNDP in accordance with the
Contract. In the event of pharmaceutical goods or other perishable goods, the
warranties for those Goods will be no less than the shelf-life of those Goods
specified in the Contract;

11.5.7 During any period in which the Contractor's warranties are effective, upon
notice by UNDP that the Goods do not conform to the requirements of the
Contract, the Contractor shall promptly and at its own expense correct such
non-conformities or, in case of its inability to do so, replace the defective
Goods with Goods of the same or better quality or, at its own cost, remove the
defective Goods and fully reimburse UNDP for the purchase price paid for the
defective Goods; and,

11.5.8 The Contractor shall remain responsive to the needs of UNDP for any services
that may be required in connection with any of the Contractor's warranties
under the Contract.

Acceptance of Goods: Under no circumstances shall UNDP be required to accept any
Goods that do not conform to the specifications or requirements of the Contract.
UNDP may condition its acceptance of the Goods upon the successful completion of
acceptance tests as may be specified in the Contract or otherwise agreed in writing by
the Parties. In no case shall UNDP be obligated to accept any Goods unless and until
UNDP has had a reasonable opportunity to inspect the Goods following delivery. If
the Contract specifies that UNDP shall provide a written acceptance of the Goods, the
Goods shall not be deemed accepted unless and until UNDP in fact provides such
written acceptance. In no case shal payment by UNDP in and of itself constitute
acceptance of the Goods.

Regjection of Goods. Notwithstanding any other rights of, or remedies available to
UNDP under the Contract, in case any of the Goods are defective or otherwise do not
conform to the specifications or other requirements of the Contract, or if the
Contractor delivers the Goods late or fails to deliver the Goods (or any part of the
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11.8.

11.9.

11.10.

Goods) in accordance with the agreed delivery dates and delivery terms and
instructions, UNDP, at its sole option, may reject or refuse to accept the Goods, and
within thirty (30) days following receipt of notice from UNDP of such rejection or
refusal to accept the Goods, the Contractor shall, in sole option of UNDP:

11.7.1 provide a full refund upon return of the Goods, or a partial refund upon a
return of a portion of the Goods, by UNDP; or,

11.7.2 repair the Goods in a manner that would enable the Goods to conform to the
specifications or other requirements of the Contract; or,

11.7.3 replace the Goods with Goods of equal or better quality; and,

11.7.4 pay al costs relating to the repair or return of the defective Goods as well as
the costs relating to the storage of any such defective Goods and for the
delivery of any replacement Goods to UNDP; and,

11.7.5 pay liquidated damages, if applicable under the Contract

In the event that UNDP elects to return any of the Goods for the reasons specified in
Article 11.7, above, UNDP may procure the Goods from another source. In addition to
any other rights or remedies available to UNDP under the Contract, including, but not
limited to, the right to terminate the Contract, the Contractor shall be liable for any
additional cost beyond the balance of the Contract price resulting from any such
procurement, including, inter alia, the costs of engaging in such procurement, and
UNDP shal be entitled to compensation from the Contractor for any reasonable
expenses incurred for preserving and storing the Goods for the Contractor's account.
UNDP may set-off such costs and expenses against any amounts owed to the
Contractor under the Contract and under any other contract between the Parties. The
Contractor expressly acknowledges that if, in respect of any consignment, UNDP
takes delivery of all or some of the Goods that have been delivered late or otherwise
not in full compliance with the delivery terms and instructions or that are not in full
conformity with the requirements of the Contract, this does not constitute a waiver of
UNDP'srightsin respect of such late delivery or non-compliant Goods.

Title: The Contractor represents and warrants that the Goods delivered under the
Contract are unencumbered by any third party's title or other property rights,
including, but not limited to, any liens or security interests. Unless otherwise expressly
provided in the Contract, title in and to the Goods shall pass from the Contractor to
UNDP upon acceptance of the Goods by UNDP in accordance with the requirements
of the Contract.

Export Licenses: Without prejudice to the INCOTERM specified in the Contract, the
Contractor shall be responsible for obtaining any export license required with respect
to the Goods, products, or technologies, including software, sold, delivered, licensed
or otherwise provided to UNDP under the Contract. The Contractor shall procure any
such export license in an expeditious manner. Subject to and without any waiver of the
privileges and immunities of UNDP, UNDP shall lend the Contractor all reasonable
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12.

13.

assistance required for obtaining any such export license. Should any Governmental
entity refuse, delay or hinder the Contractor's ability to obtain any such export license,
the Contractor shall promptly consult with UNDP to enable UNDP to take appropriate
measures to resolve the matter.

SERVICES:

12.1. Rejection of Services: If the Services provided by the Contractor do not conform to

12.2.

12.3

the requirements of the Contract or are delivered late or incomplete, without prejudice

to any of its other rights and remedies, UNDP can, at its option:

12.1.1 by written notice, require the Contractor, at the Contractor's expense, to
remedy its performance, including any deficiencies in any deliverables to be
provided under the Contract, to UNDP's satisfaction within thirty (30) days
after receipt of UNDP's notice (or within such shorter period as UNDP may
determine, in its sole discretion, is necessary as specified in the notice);
require the Contractor to refund all payments (if any) made by UNDP in
respect of such non-conforming or incomplete performance;

12.1.2 procure al or part of the Services or deliverables to be provided under the
Contract from other sources, and require the Contractor to pay UNDP for any
additional cost beyond the balance of the fee for such Services and
deliverables;

12.1.3 give written notice to terminate the Contract for breach, in accordance with
Article 6.1 below,

12.1.4 require the Contractor to pay liquidated damages as set out in the Contract.

The Contractor expressly acknowledges that if UNDP takes delivery of Services or

deliverables that have been delivered late or otherwise not in full compliance with the

requirements of the Contract, this does not constitute a waiver of UNDP's rights in
respect of such late or non-compliant performance.

Warranties: The Contractor warrants that any Services provided by the Contractor

hereunder shall be performed in a timely and professiona manner, by qualified

professional personnel, that such Services shall conform to the highest standards
observed in the industry for similar services.

INDEMNIFICATION:

13.1.

The Contractor shal indemnify, defend, hold and save harmless UNDP and its
officials, agents and employees, from and against all suits, proceedings, claims,
demands, losses and liability of any kind or nature brought by any third party against
UNDP, including, but not limited to, al litigation costs and expenses, attorney's fees,
settlement payments and damages, based on, arising from, or relating to:

13.1.1 allegations or claims that the possession of or use by UNDP of any patented
device, any copyrighted material, or any other goods, property or services
provided or licensed to UNDP under the Contract, in whole or in part,
separately or in a combination contemplated by the Contractor's published
specifications therefor, or otherwise specificaly approved by the Contractor,
congtitutes an infringement of any patent, copyright, trademark, or other
intellectual property right of any third party; or,
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13.2.

13.3.

13.4.

13.5.

13.1.2 any acts or omissions of the Contractor, or of any subcontractor or anyone
directly or indirectly employed by them in the performance of the Contract,
which give rise to lega liability to anyone not a party to the Contract,
including, without limitation, claims and liability in the nature of workers
compensation.

The indemnity set forth in Article 13.1.1, above, shall not apply to:

13.2.1 A clam of infringement resulting from the Contractor's compliance with
specific written instructions by UNDP directing a change in the specifications
for the goods, property, materials, equipment or supplies to be or used, or
directing a manner of performance of the Contract or requiring the use of
specifications not normally used by the Contractor; or

13.2.2 A claim of infringement resulting from additions to or changes in any goods,
property, materials equipment, supplies or any components thereof furnished
under the Contract if UNDP or another party acting under the direction of
UNDP made such changes.

In addition to the indemnification obligations set forth in this Article 13, the
Contractor shall be obligated, at its sole expense, to defend UNDP and its officials,
agents and employees, pursuant to this  Article 13, regardless of whether the suits,
proceedings, claims and demands in question actually give rise to or otherwise result
inany loss or liability.

UNDP shall advise the Contractor about any such suits, proceedings, claims, demands,
losses or liability within areasonable period of time after having received actual notice
thereof. The Contractor shall have sole control of the defense of any such suit,
proceeding, claim or demand and of all negotiations in connection with the settlement
or compromise thereof, except with respect to the assertion or defense of the privileges
and immunities of UNDP or any matter relating thereto, for which only UNDP itself is
authorized to assert and maintain. UNDP shall have the right, at its own expense, to be
represented in any such suit, proceeding, claim or demand by independent counsel of
its own choosing.

In the event that the use by UNDP of any Goods, property or Services provided or
licensed to UNDP by the Contractor, in whole or in part, in any suit or proceeding, is
for any reason enjoined, temporarily or permanently, or is found to infringe any
patent, copyright, trademark or other intellectual property right, or in the event of a
settlement, is enjoined, limited or otherwise interfered with, then the Contractor, at its
sole cost and expense, shall, promptly, either:

13.5.1 procure for UNDP the unrestricted right to continue using such Goods or
Services provided to UNDP,

13.5.2 replace or modify the Goods and/or or Services provided to UNDP, or part

thereof, with the equivalent or better Goods and/or Services, or part thereof,
that is non-infringing; or,

17



DocuSign Envelope ID: 43962C2A-E279-4F4F-8C87-8B7AF48BFF2A

10113825

14.

13.6.

13.5.3 refund to UNDP the full price paid by UNDP for the right to have or use such
Goods, and/or Services, or part thereof.

This provision shall not expire upon expiration or termination of the Contract.

LIABILITY AND INSURANCE:

14.1.

14.2

14.3.

14.4.

Without prejudice to any other liability of the Contractor under the Contract, the
Contractor shall pay UNDP promptly for all loss, destruction, or damage to UNDP,
including its property caused by the Contractor, its personnel or by any of its
subcontractors or anyone else directly or indirectly employed by the Contractor or any
of its subcontractors in the performance of the Contract.

Unless otherwise provided in the Contract, prior to commencement of performance of
any obligation under the Contract, and subject to any limits set forth in the Contract,
the Contractor shall take out and shall maintain for the entire Term, for any extension
thereof, and for a period following expiration and/or termination of the Contract
reasonably adequate to deal with losses:

14.2.1 insurance against all risksin respect of property and any equipment used for
the performance of the Contract;

14.2.2 workers compensation insurance, or its equivalent, or employer's liability
insurance, or its equivalent, with respect to the Contractor's personnel
sufficient to cover all claimsfor injury, death and disability, or any other
benefits required to be paid by law, in connection with the performance of the
Contract;

14.2.3 liahility insurance in an adequate amount to cover al claims, including, but not
limited to, claims for death and bodily injury, products and completed
operations liability, loss of or damage to property, and personal and advertising
injury, arising from or in connection with the Contractor's performance under
the Contract, including, but not limited to, liability arising out of or in
connection with the acts or omissions of the Contractor, its personnel, agents,
or invitees, or the use, during the performance of the Contract, of any vehicles,
boats, airplanes or other transportation vehicles and equipment, whether owned
or not by the Contractor; and,

14.2.4 such other insurance as may be agreed upon in writing between UNDP and the
Contractor.

The Contractor's liability policies shall also cover subcontractors and well as any legal
costs and other related expenses arising from or in connection with the Contractor's
performance under the Contract.

The Contractor acknowledges and agrees that UNDP accepts no responsibility for

providing life, health, accident, travel or any other insurance coverage which may be
necessary or desirable in respect of any personnel performing services for the
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15.

14.5.

14.6.

14.7.

14.8.

Contractor in connection with the Contract.

Except for the workers compensation insurance or any self-insurance program
maintained by the Contractor and approved by UNDP, in its sole discretion, for
purposes of fulfilling the Contractor's requirements for providing insurance under the
Contract, the insurance policies required under the Contract shall:

14.5.1 name UNDP as an additional insured under the liability policies, including, if
required, as a separate endorsement under the policy;

14.5.2 include a waiver of subrogation of the Contractor's insurance carrier's rights
against UNDP; and,

14.5.3 provide that UNDP shall receive written notice from the Contractor's insurance
carrier not less than thirty (30) days prior to any cancellation or material
change of coverage.

The Contractor shall be responsible to fund all amounts within any policy deductible
or retention.

Except for any self-insurance program maintained by the Contractor and approved by
UNDP for purposes of fulfilling the Contractor's requirements for maintaining
insurance under the Contract, the Contractor shall maintain the insurance taken out
under the Contract with reputable insurers that are in good financial standing and that
are acceptable to UNDP. Prior to the commencement of any obligations under the
Contract, the Contractor shall provide UNDP with evidence, in the form of a
certificate of insurance or such other form as UNDP may reasonably require, that
demonstrates that the Contractor has taken out insurance in accordance with the
requirements of the Contract. UNDP reserves the right, upon written notice to the
Contractor, to obtain copies of any insurance policies or insurance program
descriptions required to be maintained by the Contractor under the Contract.
Notwithstanding the provisions of Article 14.5.3, above, the Contractor shall promptly
notify UNDP concerning any cancellation or material change of insurance coverage
required under the Contract.

The Contractor acknowledges and agrees that neither the requirement for taking out
and maintaining insurance as set forth in the Contract nor the amount of any such
insurance, including, but not limited to, any deductible or retention relating thereto,
shall in any way be construed as limiting the Contractor's liability arising under or
relating to the Contract.

ENCUMBRANCESAND LIENS:

15.1.

The Contractor shall not cause or permit any lien, attachment or other encumbrance by
any person to be placed on file or to remain on file in any public office or on file with
UNDP against any monies due to the Contractor or that may become due for any
Services performed or against any Goods supplied or materials furnished under the
Contract, or by reason of any other claim or demand against the Contractor or UNDP.
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17.

18.

EQUIPMENT FURNISHED BY UNDP TO THE CONTRACTOR:

16.1.

Title to al equipment and supplies that may be furnished by UNDP to the Contractor
for the performance of any obligations under the Contract shall rest with UNDP, and
any such equipment shall be returned to UNDP at the conclusion of the Contract or
when no longer needed by the Contractor. Such equipment, when returned to UNDP,
shall be in the same condition as when delivered to the Contractor, subject to normal
wear and tear, and the Contractor shall be liable to compensate UNDP for the actual
costs of any loss of, damage to, or degradation of the equipment that is beyond normal
wear and tear.

COPYRIGHT, PATENTSAND OTHER PROPRIETARY RIGHTS:

17.1.

17.2.

17.3.

17.4.

Except as is otherwise expressy provided in writing in the Contract, UNDP shall be
entitled to all intellectual property and other proprietary rights, including, but not
limited to, patents, copyrights, and trademarks, with regard to products, processes,
inventions, ideas, know-how, or documents and other materials which the Contractor
has developed for UNDP under the Contract and/or which bear a direct relation to or
are produced or prepared or collected in consequence of, or during the course of, the
performance of the Contract. The Contractor acknowledges and agrees that such
products, documents and other materials constitute works made for hire for UNDP.

To the extent that any such intellectual property or other proprietary rights consist of
any intellectual property or other proprietary rights of the Contractor: (i) that pre-
existed the performance by the Contractor of its obligations under the Contract, or (ii)
that the Contractor may develop or acquire, or may have developed or acquired,
independently of the performance of its obligations under the Contract, UNDP does
not and shall not claim any ownership interest thereto, and the Contractor grants to
UNDP a perpetual, royalty free license to use such intellectual property or other
proprietary right solely for the purposes of and in accordance with the requirements of
the Contract.

At the request of UNDP, the Contractor shall take all necessary steps, execute all
necessary documents and generally assist in securing such proprietary rights and
transferring or licensing them to UNDP in compliance with the requirements of the
applicable law and of the Contract.

Subject to the foregoing provisions, al maps, drawings, photographs, mosaics, plans,
reports, estimates, recommendations, documents, and all other data compiled by or
received by the Contractor under the Contract shall be the property of UNDP, shall be
made available for use or inspection by UNDP at reasonable times and in reasonable
places, shall be treated as confidential, and shall be delivered only to UNDP
authorized officials on completion of the obligations under the Contract.

PUBLICITY, AND USE OF THE NAME, EMBLEM OR OFFICIAL SEAL OF UNDP
OR THE UNITED NATIONS:
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18.1. The Contractor shall not advertise or otherwise make public for purposes of
commercia advantage or goodwill or otherwise that it has a contractual relationship
with UNDP, nor shall the Contractor, in any manner whatsoever use the name,
emblem or officia seal of UNDP or the United Nations, or any abbreviation of the
name of UNDP or the United Nations in connection with its business or otherwise
without the written permission of UNDP. In no event will authorization to use the
UNDP name or emblem, or any abbreviation thereof, be granted for commercial
purposes, or for use in any manner that suggests an endorsement by UNDP of the
Contractor or the Contractor's products and/or services. This provision shall not expire
upon expiration or termination of the Contract.

CONFIDENTIAL NATURE OF DOCUMENTSAND INFORMATION:

Information and data including, without limitation, Personal Data and UNDP Personal Data
(both as defined in Article 20.2, below), that is delivered or disclosed by one Party
("Discloser") to the other Party ("Recipient”) during the course of performance of the
Contract, and that has been designated as confidential at the time of exchange or promptly
identified as confidential in writing when furnished in intangible form or disclosed oraly, as
well as information that the Recipient knows or should have reasonably known from its
inherent nature, quality or characteristics that is proprietary or confidential ("Information"),
shall be held in confidence by the Recipient and shall be handled as follows:

19.1. The Recipient shall:

19.1.1. use the same care and discretion to avoid disclosure, publication or
dissemination of the Discloser's Information as it uses with its own similar
Information that it does not wish to disclose, publish or disseminate; and,

19.1.2. use the Discloser's Information solely for the purpose for which it was
disclosed.

19.2. Provided that the Recipient has a written agreement with the following persons or
entities requiring them to treat the Information confidential in accordance with the
Contract and this Article 18, the Recipient may disclose Information to:

19.2.1. any other party with the Discloser's prior written consent; and,

19.2.2. the Recipient's employees, officials, representatives and agents who have a
need to know such Information for purposes of performing obligations under
the Contract, and employees officials, representatives and agents of any legal
entity that it controls, controls it, or with which it is under common control,
who have a need to know such Information for purposes of performing
obligations under the Contract, provided that, for these purposes a controlled
legal entity means:

19.2.2.1 a corporate entity in which the Party owns or otherwise controls,

whether directly or indirectly, over fifty percent (50%) of voting shares
thereof; or,

21



DocuSign Envelope ID: 43962C2A-E279-4F4F-8C87-8B7AF48BFF2A

10113825

20.

19.3.

19.4.

19.5.

19.6.

19.7.

19.2.2.2 any entity over which the Party exercises effective managerial control;
or,

19.2.2.3 for the United Nations, a principal or subsidiary organ of the United
Nations established in accordance with the Charter of the United
Nations.

UNDP may determine that any Information provided by UNDP to the Contractor,
including Information that is or contains UNDP Persona Data, may constitute
property and archives of UNDP within the meaning of the Convention on the
Privileges and Immunities of the United Nations, 1 U.N.T.S. 15 (1946) (the "General
Convention™), and Article Il of the General Convention, including its Sections 2, 3 and
4, is applicableto all such Information.

The Contractor may disclose Information to the extent required by law, provided that,
subject to and without any waiver of the privileges and immunities of the United
Nations, the Contractor will give UNDP sufficient prior notice of a request for the
disclosure of Information in order to allow UNDP to have a reasonable opportunity to
take protective measures or such other action as may be appropriate before any such
disclosure is made.

UNDP may disclose Information to the extent as required pursuant to the Charter of
the United Nations, or pursuant to resolutions or regulations of the General Assembly
or rules promulgated thereunder or pursuant to UNDP's regulations, rules, policies and
procedures.

The Recipient shall not be precluded from disclosing Information that is obtained by
the Recipient from a third party without restriction, is disclosed by the Discloser to a
third party without any obligation of confidentiality, is previously known by the
Recipient, or at any time is developed by the Recipient completely independently of
any disclosures hereunder.

These obligations and restrictions of confidentiality shall be effective during the Term,
including any extension thereof, and shall remain effective following termination or
expiration of the Contract.

DATA PROTECTION:

20.1.

20.2

20.3

UNDP will handle Personal Data that it obtains from the Contractor as aresult of, or in
connection with, the Contract solely in accordance with its own legal framework.

For purposes of this Article, "Personal Data" shall mean any information relating to an
identified or identifiable natural person, including any information the disclosure of
which could harm such identified or identifiable natural person, and "UNDP Personal
Data' shall mean Personal Data that is obtained by the Contractor from UNDP in
connection with, or related to, the performance of the Contract. For the purposes of
the Contract, "Personal Data’ and "UNDP Personal Data' shall be treated as
Information within the meaning of Article 19, above.

Unless otherwise provided in the Contract, the Contractor shall take all appropriate
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21.

204

20.5

measures, consistent with applicable laws that have a bearing on the Contractor, to
safeguard UNDP Personal Data.

Without prejudice to the generality of Article 20.3 above, and unless otherwise more
specifically provided in the Contract, the Contractor shall, at a minimum:

204.1

20.4.2

20.4.3

20.4.4

20.4.5

20.4.6

20.4.7

20.4.8

20.4.9

process UNDP Personal Data solely and exclusively in accordance with the
requirements of the Contract, and shall not use UNDP Personal Data for the
Contractor's research, marketing, sales, promotional, or any other purposes;

implement appropriate technical and organizational measures, including
appropriate access-control measures, to ensure that UNDP Personal Data is
accessed on a " need-to-know" basis by authorized Contractor's personnel only;

implement appropriate data security measures to preserve the integrity of
UNDP Personal Data and prevent any corruption, tampering, loss, damage,
unauthorized access and improper disclosure of UNDP Personal Data;

process UNDP Persona Datain a manner that is adequate, relevant and limited
to what is necessary for the performance of the Contract, and ensure that
UNDP Personal Data is kept for no longer than is necessary to perform
services under the Contract;

as and when requested by UNDP, update or rectify UNDP Personal Data to
ensure its accuracy;

transfer UNDP Personal Data to third parties, including the Contractor's agents
or subcontractors, only in accordance with the requirements of the Contract,
and on terms and conditions equivalent to those set forth in this Article 20 and
Article 19 above;

immediately notify UNDP in writing upon becoming aware of any data or
security breach; take immediate mitigating and/or remedial action, including
mitigating and/or remedial action as directed by UNDP; and inform and update
on aregular basis UNDP of any measures taken by the Contractor to address
such data or security breach;

as set forth in the Contract or as otherwise instructed by UNDP in writing,
return, delete or destroy UNDP Personal Data and, upon written request by
UNDP, provide substantiating evidence of such destruction to UNDP; and

consult with, and follow the instructions of, UNDP with respect to handling
any requests and/or complaints by third parties in respect of UNDP Personal
Data made to or received by the Contractor.

The provisions of this Article 20 shall survive any termination or expiration of the
Contract.

FORCE MAJEURE; OTHER CHANGESIN CONDITIONS:
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21.1.

21.2.

21.3.

In the event of and as soon as possible after the occurrence of any cause constituting
force majeure, the affected Party shall give notice and full particulars in writing to the
other Party, of such occurrence if the affected Party is thereby rendered unable, wholly
or in part, to perform its obligations and meet its responsibilities under the Contract.
The affected Party shall also notify the other Party of any other changes in condition
or the occurrence of any event which interferes or threatens to interfere with its
performance of the Contract. If the affected Party is the Contractor, on receipt of the
notice required hereunder, UNDP shall take such action as it reasonably considers to
be appropriate or necessary in the circumstances, including the granting to the
Contractor of a reasonable extension of time in which to perform any obligations
under the Contract.

If UNDP or the Contractor is rendered unable, wholly or in part, by reason of force
majeure to perform its obligations and meet its responsibilities under the Contract,
UNDP shall have the right to suspend or terminate the Contract on the same terms and
conditions as are provided for in Article 22, "Termination," except that the period of
notice shall be seven (7) days instead of thirty (30) days. In the absence of notice from
the Contractor, UNDP shall be entitled to consider the Contractor permanently unable
to perform its obligations under the Contract in case the force majeure is of public
knowledge or the Contractor is unable to perform its obligations, wholly or in part, by
reason of force majeure for any period in excess of thirty (30) days.

Force majeure as used herein means any unforeseeable and irresistible act of nature,
any act of war (whether declared or not), act of government, invasion, revolution,
insurrection, terrorism, or any other acts of a similar nature or force, including, anong
others, pandemics or epidemics affecting any of the Parties ability to perform
hereunder, provided that such acts arise from causes beyond the control and without
the fault or negligence of the affected Party. The Contractor acknowledges and agrees
that, with respect to any obligations under the Contract that the Contractor must
perform in areas in which UNDP is engaged in, preparing to engage in, or disengaging
from any peacekeeping, humanitarian or similar operations, any delays or failure to
perform such obligations arising from or relating to harsh conditions within such
areas, or to any incidents of civil unrest occurring in such areas, shal not, in and of
itself, constitute force majeure under the Contract.

22. TERMINATION:

22.1.

22.2.

Either Party may terminate the Contract for cause, in whole or in part, upon thirty (30)
days notice, in writing, to the other Party. The initiation of amicable settlement or
arbitral proceedings in accordance with Article 25 "Settlement of Disputes,” below,
shall not be deemed to be a "cause" for or otherwise to be in itself atermination of the
Contract.

UNDP may terminate the Contract at any time with immediate effect by providing
written notice to the Contractor in any case in which the mandate of UNDP applicable
to the performance of the Contract or the funding of UNDP applicable to the Contract
is curtailed or terminated, whether in whole or in part. In addition, unless otherwise
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22.3.

22.4.

provided by the Contract, upon sixty (60) day's advance written notice to the
Contractor, UNDP may terminate the Contract without having to provide any
justification therefor.

In the event of any termination of the Contract, upon receipt of notice of termination
that has been issued by UNDP, the Contractor shall, except as may be directed by
UNDP in the notice of termination or otherwise in writing:

22.3.1 take immediate steps to bring the performance of any obligations under the
Contract to a close in a prompt and orderly manner, and in doing so, reduce
expenses to a minimum;

22.3.2 refrain from undertaking any further or additional commitments under the
Contract as of and following the date of receipt of such notice;

22.3.3 place no further subcontracts or orders for materials, services, or facilities,
except as UNDP and the Contractor agree in writing are necessary to complete
any portion of the Contract that is not terminated;

22.3.4 terminate all subcontracts or orders to the extent they relate to the portion of
the Contract terminated;

22.3.5 transfer title and deliver to UNDP the fabricated or unfabricated parts, work in
process, completed work, supplies, and other material produced or acquired for
the portion of the Contract terminated;

22.3.6 deliver all completed or partially completed plans, drawings, information, and
other property that, if the Contract had been completed, would be required to
be furnished to UNDP thereunder;

22.3.7 complete performance of the work not terminated; and,

22.3.8 return to UNDP all of UNDP's information and materials provided to the
Contractor under the Contract, including, but not limited to, UNDP data, or, at
UNDP's option with respect to information, destroy al copies of such
information held by the Contractor or its sub-contractors and confirm such
destruction to UNDP in writing; and,

22.3.9 take any other action that may be necessary, or that UNDP may direct in
writing, for the minimization of losses and for the protection and preservation
of any property, whether tangible or intangible, related to the Contract that is
in the possession of the Contractor and in which UNDP has or may be
reasonably expected to acquire an interest.

In the event of any termination of the Contract, UNDP shall be entitled to obtain
reasonable written accountings from the Contractor concerning al obligations
performed or pending in accordance with the Contract. In addition, UNDP shall not be
liable to pay the Contractor except for those Goods satisfactorily delivered and/or
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22.5.

22.6.

22.7.

Services satisfactorily provided to UNDP in accordance with the requirements of the
Contract, but only if such Goods or Services were ordered, requested or otherwise
provided prior to the Contractor's receipt of notice of termination from UNDP or prior
to the Contractor's tendering of notice of termination to UNDP. The Contractor will
have no claim for any further payment beyond payments in accordance with this
Article 20.4, and it will remain liable to UNDP for all loss or damages which may be
suffered by UNDP by reason of the Contractor's default, as further specified Article
22.7, below.

UNDP may, without prejudice to any other right or remedy available to it, terminate
the Contract forthwith in the event that:

22.5.1 the Contractor is adjudged bankrupt, or is liquidated, or becomes insolvent, or
applies for a moratorium or stay on any payment or repayment obligations, or
applies to be declared insolvent;

22.5.2 the Contractor is granted a moratorium or a stay, or is declared insolvent;

22.5.3 the Contractor makes an assignment for the benefit of one or more of its
creditors;

22.5.4 aReceiver is appointed on account of the insolvency of the Contractor;
22.5.5 the Contractor offers a settlement in lieu of bankruptcy or receivership; or,

22.5.6 UNDP reasonably determines that the Contractor has become subject to a
materially adverse change in its financial condition that threatens to
substantialy affect the ability of the Contractor to perform any of its
obligations under the Contract.

Except as prohibited by law, the Contractor shall be bound to compensate UNDP for
all damages and costs, including, but not limited to, all costs incurred by UNDP in any
legal or non-legal proceedings, as a result of any of the events specified in Article
22.5, above, and resulting from or relating to a termination of the Contract, even if the
Contractor is adjudged bankrupt, or is granted a moratorium or stay or is declared
insolvent. The Contractor shall immediately inform UNDP of the occurrence of any of
the events specified in Article 22.5, above, and shall provide UNDP with any
information pertinent thereto.

In the event that the Contract is terminated by UNDP in accordance with Article 22.1
above, due to a breach by the Contractor of its obligation under the Contract, the
Contractor shall be bound to compensate UNDP for al damages and costs incurred by
UNDP as a consequence of such termination and for any additional cost beyond the
balance of the Contract price resulting from any procurement conducted by UNDP to
procure the Goods and/or Services from another source, including, inter alia, the costs
of engaging in such procurement. UNDP may set-off such costs and expenses against
any amounts owed to the Contractor under the Contract or under other contracts with
the Contractor.
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23.

24.

25.

22.8. The provisions of this Article 22 are without prejudice to any other rights or remedies
of UNDP under the Contract or otherwise.

NON-WAIVER OF RIGHTS:

23.1. No grant of time to the Contractor to cure a default under the Contract nor the failure
by UNDP to exercise any rights available to it, whether under the Contract or
otherwise, shall be deemed for any purposes to constitute a waiver by UNDP of any
such right or any remedy associated therewith, and shall not relieve the Contractor of
any of its obligations under the Contract.

NON-EXCLUSIVITY:

24.1. Unless otherwise specified in the Contract, UNDP shall have no obligation to
purchase any minimum quantities of goods or services from the Contractor, and
UNDP shall have no limitation on its right to obtain goods or services of the same
kind, quality and quantity described in the Contract from any other source at any time.

SETTLEMENT OF DISPUTES:

25.1 Any dispute, controversy, or claim between the Parties arising out of the Contract, or
out of the breach, termination or invalidity thereof ("Dispute") shall be finaly settled
in the manner set out in this Article 25, which shall be binding on the Parties and shall
be the exclusive mode of settlement of the Dispute in accordance with Article VIII,
Section 29, of the Convention on the Privileges and Immunities of the United Nations,
1 U.N.T.S. 15 (1946).

25.2 Amicable Settlement:

25.2.1 The Parties shall use their best efforts to amicably settle any Dispute. For that
purpose, the Party asserting a claim shall provide to the other Party a detailed
description of the Dispute, specifying the relief or remedy sought, together
with a copy of the Contract and all relevant supporting documentation ("Notice
of Dispute™).

25.2.2 Neither Party may refer the Dispute to arbitration, pursuant to Article 25.3
below, prior to pursuing amicable settlement efforts and prior to the expiry of
sixty (60) days from the date of the Notice of Dispute. However, the foregoing
shall not preclude a Party to the Contract from referring a Dispute to arbitration
if such Party seeks interim measures of protection under the Arbitration Rules
of the United Nations Commission on International Trade Law ("UNCITRAL
Arbitration Rules").

25.3 Arbitration:
25.3.1 Either Party may refer a Dispute that has not been resolved amicably pursuant

to Article 25.2, above, to arbitration in accordance with the UNCITRAL
Arbitration Rules then obtaining, subject to the provisions of this Article 25.3.
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25.3.2

25.3.3

25.3.4

25.35

25.3.6

The appointing authority shall be the Secretary-Genera of the Permanent
Court of Arbitration. The Parties agree that the periods for the intervention of
the appointing authority stipulated in Article 8, paragraph 1, and Article 9,
paragraphs 2 and 3, of the UNCITRAL Arbitration Rules shall be sixty (60)

days.

Any agreement between the Parties or decision by the arbitral tribunal asto the
place of arbitration or the venue of the proceedings shall mean only the
physical location where the arbitral tribunal shall hold in-person meetings,
including for its deliberations or hearings, pursuant to Article 18, paragraph 2,
of the UNCITRAL Arbitration Rules. Such agreement or decision as to the
place of arbitration shall not amount to the determination of a legal seat, shall
not entail any submission to any country's law and jurisdiction in connection
with the arbitral proceedings and any resulting award(s), and shall not be
construed as a waiver, express or implied, of the privileges and immunities of
the United Nations, including UNDP.

In interpreting the rights and obligations of the Parties under the Contract, the
arbitral tribunal shall first apply the terms of the Contract and then apply
generally recognized principles of international commercia law. Procedural
matters shall be governed by the provisions of this Article 25 and the
UNCITRAL Arbitration Rules. Where necessary, the Arbitral Tribunal may
seek additional guidance from the generally accepted principles of procedure
applied by international tribunals.

The arbitral tribunal may exercise the powers envisaged in Article 27,
paragraph 3, of the UNCITRAL Arbitration Rules in respect of documents,
exhibits or other evidence that (i) the Parties agree are to be produced or (ii)
which the arbitral tribunal, in view of the statements of claim and defense and
the evidentiary record, considers relevant to the Dispute and material to its
outcome. When apportioning costs pursuant to Article 42, paragraph 1, of the
UNCITRAL Arbitration Rules, the arbitral tribunal shall take into account the
reasonableness of document production requests.

In accordance with the UNCITRAL Arbitration Rules, the arbitral tribunal
shall be empowered to order the return or destruction of goods or any
property, whether tangible or intangible, or of any confidentia information
provided under the Contract, order the termination of the Contract, or order
that any other protective measures be taken with respect to the goods, services,
or any other property, whether tangible or intangible, or of any confidential
information provided under the Contract, as appropriate.

25.3.7 Unless otherwise expressly provided in the Contract, the arbitral tribunal shall

have no authority to award: (1) punitive damages or damages for indirect or
consequential losses; (2) interest other than simple interest and only at the
Federal Reserve Bank of New York's Secured Overnight Financing Rate
prevailing at the time of the award.
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26.

27.

28.

25.3.8 The arbitral tribunal shall have no authority to award any pre-award interest.

PRIVILEGESAND IMMUNITIES:

26.1.

Nothing in or relating to the Contract shall be deemed a waiver, express or implied, of
any of the privileges and immunities of the United Nations, including UNDP.

TAX EXEMPTION:

27.1.

27.2.

ArticleIl, Section 7, of the Convention on the Privileges and Immunities of the United
Nations provides, inter aia, that the United Nations, including its subsidiary organs, is
exempt from all direct taxes, except charges for public utility services, and is exempt
from customs restrictions, duties, and charges of a similar nature in respect of articles
imported or exported for its official use. In the event any governmental authority
refuses to recognize the exemptions of UNDP from such taxes, restrictions, duties, or
charges, the Contractor shall immediately consult with UNDP to determine a mutually
acceptable procedure.

The Contractor authorizes UNDP to deduct from the Contractor's invoices any amount
representing such taxes, duties or charges, unless the Contractor has consulted with
UNDP before the payment thereof and UNDP has, in each instance, specifically
authorized the Contractor to pay such taxes, duties, or charges under written protest. In
that event, the Contractor shall provide UNDP with written evidence that payment of
such taxes, duties or charges has been made and appropriately authorized, and UNDP
shall reimburse the Contractor for any such taxes, duties, or charges so authorized by
UNDP and paid by the Contractor under written protest.

MODIFICATIONS; NOTICES:

28.1.

28.2.

28.3.

284

No modification or change in this Contract shall be valid and enforceable against
UNDP unless executed in writing and signed by the duly Authorized Representatives
of the Parties. Without prejudice to the forgoing, any changes to the Contractor's bank
account specified in the Face Sheet shall require a formal amendment to the Contract
in accordance with this Article 28.1.

If the Contract shall be extended for additional periods in accordance with the terms
and conditions of the Contract, the terms and conditions applicable to any such
extended Term shall be the same terms and conditions as set forth in the Contract,
unless the Parties shall have agreed otherwise pursuant to a valid amendment
concluded in accordance with Article 28.1, above.

The terms or conditions of any supplemental undertakings, licenses, or other forms of
agreement concerning any Goods or Services provided under the Contract shall not be
valid and enforceable against UNDP nor in any way shall constitute an agreement by
UNDP thereto unless any such undertakings, licenses or other forms are the subject of
avalid amendment concluded in accordance with Article 28.1, above.

Any notice, request or consent required or permitted to be given or made pursuant to
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29.

28.5.

28.6.

the Contract will be in writing and addressed to the persons listed in the Face Sheet of
this Contract for the delivery of notices, requests or consents. Notices, requests or
consents will be delivered in person, by registered mail, by confirmed emall
transmission or by other accepted electronic means. Notices, requests or consents will
be deemed received upon delivery (if delivered in person), upon signature of receipt
(if delivered by registered mail) or when confirmation of receipt is sent from the
addressee's email address (if delivered by confirmed email transmission).

Any notice, document or receipt issued in connection with the Contract must be
consistent with the terms and conditions of the Contract and, in case of any ambiguity,
discrepancy or inconsistency, the terms and conditions of the Contract will prevail.

All documents that comprise the Contract, and all documents, notices and receipts
issued or provided pursuant to or in connection with the Contract, will be deemed to
include, and will be interpreted and applied consistently with, the provisions of Article
26, above.

AUDITSAND INVESTIGATIONS:

29.1.

29.2.

29.3.

29.4.

Each invoice paid by UNDP shall be subject to a post-payment audit by auditors,
whether internal or external, of UNDP or by other authorized and qualified agents of
UNDP at any time during the Term and for a period of three (3) years following the
expiration or prior termination of the Contract.

UNDP may conduct investigations relating to any aspect of the Contract or the award
thereof, the obligations performed under the Contract, and the operations of the
Contractor generally relating to performance of the Contract at any time during the
Term. Theright of UNDP to conduct an investigation and the Contractor's obligation to
comply with such an investigation shall not Iapse upon expiration or prior termination of
the Contract.

The Contractor shall provide its full and timely cooperation with any such post-
payment audits or investigations. Such cooperation shall include, but shall not be
limited to, the Contractor's obligation to make available its personnel and any relevant
documentation for such purposes, at reasonable times and on reasonable conditions
and to grant to UNDP access to the Contractor's premises at reasonable times and on
reasonabl e conditions in connection with such access to the Contractor's personnel and
relevant documentation. The Contractor shall require its agents, including, but not
limited to, the Contractor's attorneys, accountants or other advisers, to reasonably
cooperate with any post-payment audits or investigations carried out by UNDP
hereunder.

UNDP shall be entitled to a refund from the Contractor for any amounts shown by
such audits or investigations to have been paid by UNDP other than in accordance
with the terms and conditions of the Contract. The Contractor also agrees that, where
applicable, donors to UNDP whose funding is the source of, in whole or in part, the
funding for the procurement of the Goods and/or Services which are the subject of this
Contract, shall have direct recourse to the Contractor for the recovery of any funds
determined by UNDP to have been used in violation of or inconsistent with this
Contract.
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30. LIMITATION ON ACTIONS:

30.1.

30.2.

Except with respect to any indemnification obligations in Article 13, above, or as are
otherwise set forth in the Contract, any arbitral proceedings in accordance with Article
25.3, above, arising out of the Contract must be commenced within three (3) years
after the cause of action has accrued.

The Parties further acknowledge and agree that, for these purposes, a cause of action
shall accrue when the breach actually occurs, or, in the case of latent defects, when the
injured Party knew or should have known all of the essential elements of the cause of
action, or in the case of a breach of warranty, when tender of delivery is made, except
that, if awarranty extends to future performance of the goods or any process or system
and the discovery of the breach consequently must await the time when such goods or
other process or system is ready to perform in accordance with the requirements of the
Contract, the cause of action accrues when such time of future performance actually
begins.

31 ESSENTIAL TERMS:

31.1.

The Contractor acknowledges and agrees that each of the provisions in Articles 32 to
38 hereof constitutes an essential term of the Contract and that any breach of any of
these provisions shall entitte UNDP to terminate the Contract or any other contract
with UNDP immediately upon notice to the Contractor, without any liability for
termination charges or any other liability of any kind. In addition, nothing herein shall
limit the right of UNDP to refer any aleged breach of the said essentia terms to the
relevant national authorities for appropriate legal action.

32. SOURCE OF INSTRUCTIONS:

32.1.

The Contractor shall neither seek nor accept instructions from any authority external
to UNDP in connection with the performance of its obligations under the Contract.
Should any authority external to UNDP seek to impose any instructions concerning or
restrictions on the Contractor's performance under the Contract, the Contractor shall
promptly notify UNDP and provide all reasonable assistance required by UNDP. The
Contractor shall not take any action in respect of the performance of its obligations
under the Contract that may adversely affect the interests of UNDP or the United
Nations, and the Contractor shall perform its obligations under the Contract with the
fullest regard to the interests of UNDP.

33. STANDARDSOF CONDUCT; CONFLICTSOF INTEREST:

33.1.

33.2.

The Contractor warrants that it has not and shall not offer any direct or indirect benefit
arising from or related to the performance of the Contract, or the award thereof, to any
representative, official, employee or other agent of UNDP.

In the performance of the Contract, the Contractor shall comply with the Secretary

Generd's Bulletin ST/SGB/2006/15 of 26 December 2006 on "Post-employment
restrictions’, and shall also comply and be subject to ,and shall ensure that its
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35.

33.3.

33.4.

subcontractors under the Contract comply with and are subject to, the requirements of
the following documents then in force at the time of signature of the Contract:

33.2.1 The UN Supplier Code of Conduct;
33.2.2 UNDP Poalicy on Fraud and other Corrupt Practices;
33.2.3 UNDP Office of Audit and Investigations (OAl) Investigation Guidelines;

33.2.4 UNDP Socia and Environmental Standards (SES), including the related
Accountability Mechanism;

33.2.5 UNDP Vendor Sanctions Policy;

33.2.6 All security directives relevant to the performance of the Contract issued by
UNDP; and

33.2.7 If the Contractor is providing hosting services, the UNDP Classification and
Handling of Information Policy.

The Contractor acknowledges and agrees that it has read and is familiar with the
requirements of the foregoing documents which are available online at www.undp.org
or at How we buy | United Nations Development Programme (undp.org). In making
such acknowledgement, the Contractor represents and warrants that it isin compliance
with the requirements of the foregoing and will remain in compliance throughout the
Term.

The Contractor further represents that, in respect of all aspects of the Contract
(including the award of the Contract by UNDP to the Contractor and the selection and
awarding of sub-contracts by the Contractor), it has disclosed and will disclose to
UNDP any situation that may constitute an actual or potential conflict of interest or
could reasonably be perceived as a conflict of interest.

OBSERVANCE OF THE LAW:

34.1.

The Contractor shall comply with all laws, ordinances, rules, and regulations bearing
upon the performance of its obligations under the Contract. In addition, the Contractor
shall maintain compliance with all obligations relating to its registration as a qualified
vendor of goods or services to UNDP, as such obligations are set forth in UNDP
vendor registration procedures.

CHILD LABOR:

35.1.

The Contractor represents and warrants that neither it, its parent entities (if any), nor
any of the Contractor's subsidiary or affiliated entities (if any) is engaged in any
practice inconsistent with the rights set forth in the Convention on the Rights of the
Child, including Article 32 thereof, which, inter alia, requires that a child shall be
protected from performing any work that is likely to be hazardous or to interfere with
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the child's education, or to be harmful to the child's health or physical, mental,
spiritual, moral, or socia development.
36. MINES:

36.1.

The Contractor represents and warrants that neither it, its parent entities (if any), nor
any of the Contractor's subsidiaries or affiliated entities (if any) is engaged in the sale
or manufacture of anti-personnel mines or components utilized in the manufacture of
anti-personnel mines.

37. PROHIBITION OF SEXUAL EXPLOITATION AND SEXUAL ABUSE, AND
SEXUAL HARASSMENT:

37.1.

37.2.

37.3.

In the performance of this Contract, the Contractor represents and warrants that it, its
parent entities (if any), or any of the Contractor's subsidiary or affiliated entities (if
any) has in place adequate and proper procedures, processes and policies to prevent
and address sexua exploitation and sexua abuse ("SEA") and sexual harassment
("SH™"). The Contractor shall take all appropriate measures to prevent SEA and SH of
anyone by its employees or any other persons engaged and controlled by the
Contractor to perform any Services under the Contract.

For these purposes, sexual activity with any person less than eighteen (18) years of
age, regardless of any laws relating to consent, shall constitute SEA of such person. In
addition, the Contractor shall refrain from, and shal take all reasonable and
appropriate measures to prohibit its employees or other persons engaged and
controlled by it from exchanging any money, goods, services, or other things of value,
for sexual favors or activities, or from engaging any sexual activities that are
exploitive or degrading to any person.

For the purposes of this Contract, SH shall be defined as any unwelcome conduct of
sexual nature, that might reasonably be expected or be perceived to cause offence or
humiliation, when such conduct interferes with work, is made a condition of
employment or creates an intimidating, hostile or offensive work environment. SH
may occur in the workplace or in connection with work. While typically involving a
pattern of conduct, SH may take the form of a single incident. In assessing the
reasonableness of expectations or perceptions, the perspective of the person who is the
target of the conduct shall be considered.

38. PROHIBITION ON THE FINANCING OF TERRORISM AND MONEY
LAUNDERING:

38.1

38.2.

UNDP is committed to the highest ethical standards and will not tolerate the

diversion of the resources entrusted to it through Money Laundering or Terrorist

Financing, and will not engage entities that tolerate the diversion of resources for

the purposes of Money Laundering or Terrorist Financing.

The Contractor:

38.2.1 represents and warrants that it has not, and it shall not at any time during
the duration of this Contract, engage in Money Laundering or Terrorist
Financing;
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38.3

38.4

38.5.

38.2.2 undertakes to take all reasonable measures to ensure that none of (i) its
Beneficial Owners, officers or employees (together, as used in this clause,
referred to as "affiliates"), or (ii) its contractors/suppliers, subcontractors,
joint venture/consortium members, or agents (together, as used in this
clause, referred to as "subparties'), engage in Money Laundering or
Terrorist Financing; and

38.2.3 shall ensure that the restrictions contained in this clause are reflected in its
agreements with any subparties which are in any way involved in the
implementation of any activity under this Contract.

The Contractor shall immediately notify UNDP if it becomes aware of any actual,

apparent, potential or attempted instances of Money Laundering or Terrorist

Financing in relation to any of (i) it's affiliates, or (ii) subparties which are in any

way involved in the implementation of any activity under this Contract. The

Contractor shall fully cooperate with any investigation or review by UNDP of

Money Laundering or Terrorist Financing activity.

The Contractor acknowledges and agrees that any breach of this Article 38, or any

other engagement in Money Laundering or Terrorist Financing by it, or by any of

(i) it's affiliates, or (ii) the subparties which are in any way involved in the

implementation of any activity under this Contract, constitutes a material breach

of this Contract, which entitles UNDP to:

38.4.1 immediately terminate this Contract without incurring any liability or
penalty;

38.4.2 apply and enforce any relevant sanctions in accordance with UNDP's
policies and procedures, including referring the matter to national
authorities when appropriate; and

38.4.3 recover al losses, financial or otherwise, suffered by UNDP in connection
with such Money Laundering or Terrorist Financing activity.

For the purpose of this clause, the following terms shall have the meaning

ascribed to the below:

38.5.1 "Money Laundering" is any intentional act or omission that is designed to,
or results in, concealment of the origins of money obtained illegally,
typically by passing it through a complex sequence of financial or
commercia transactions. Money Laundering usually involves three stages:
(i) introducing the proceeds of crime into the financia system
(placement); (ii) transactions to convert or transfer the funds to other
locations or financia institutions (layering); and (iii) reintroducing the
funds into the legitimate economy as "clean” money and investing it in
various assets or business ventures (reintegration) appearing to have been
legally obtained.

38.5.2. "Terrorist Financing" means engaging with, contracting or providing
support to individuals or entities that appear on the United Nations
Security Council Consolidated Sanctions List, accessible at https.//www.
un.org/securitycouncil/content/un-sc-consolidated-list.

38.5.3. The "Beneficial Owner" means each natural person that exercises ultimate
effective control over the Contractor. This may include:

(1) Natural persons who have, directly or indirectly, controlling
ownership of the Contractor.
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(i)

(iii)

To the extent that there is doubt under (i), natural persons who
exercise control of the Contractor through other means - including
through persona connections, family relationships, or contractual
associations such as financing of the Contractor.

Where no natural person is identified under (i) or (ii) above, the
natural person who holds the position of senior managing official.
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Eximotor SA

Primaria Radulenii Vechi isi exprima aprecierea fatd de colaborarea cu compania

. Eximotor SA”, care a fost aleasd ca invingdtor in cadrul procedurii de achizitic

publicd, a bunului Tractor Sadin SD904.

in urma colaboririi am inteles ci aceastd companie di dovada de

profesionalismul membrilor séi, si oferd permanent cele mai bune produse la cele

mai accesibile preturi.

In concluzie, recomanddm compania Eximotor SA, ca fiind un furnizor

profesionist si de incredere pentru orice intreprindere de stat sau agent economic

cu care va relationa si apreciez serviciile sale de calitate si flexibilitatea.

Primarul s.Ridul )




Republica Moldova i'"ré;)' .; Pecnybnuka Mongosa

Raionul Straseni ’U:-\fﬂs‘ Crpamenckuii Paiion

Primaria comunei @t [TpuMapys KOMMYHBI
Ghelauza I'ensyza

MD-3718, com. Ghelauza, tel. (0237) 92736 / 079933188
email: primaria.ghelauza @ gmail.com, ¢/f 1008601000503

Nr. 137 din 12 iulie 2023

Ciatre EXIMOTOR SA

Primdria com. Ghelduza, r-nul Strageni isi exprima aprecierea fatd de
colaborarea cu compania ,,Eximotor SA ”, care a fost aleasa ca invingator in cadrul
procedurii de achizitie publica, a bunului Tractor Sadin SD 904.

Compania Eximotor SA, ne-a livrat Tractor cu echipamente (Incircator frontal, cupa,
remorcd, tocator lateral, lama universald, cositoare, periec comunald), indeplinindu-si
obligatille prevazute in contractul respectiv si si-a efectuat toate activitatile planificate.

Recomanddm compania ,,Eximotor SA”, ca find una profesionistd si de incredere pentru
orice servicii de calitate pe care le presteaza.

Primar

Digitally signed by Malai Nicoleta
Date: 2023.07.12 09:12:04 CAT
Reason: MoldSign Signature
Location: Moldova




United Nations Development Programme

Empowered lives.
Resilient nations.
Ref. No._ 20a4%-0%-493.40 /EU4MD Focal Regions/
19 March 2024
Subject: Confirmation of Service Letter

Dear Madame/Sir,

This is to confirm that the JSC "Eximotor’, has executed during September 2023 —~
March 2024 a Procurement Contract No.10113825 1TB23/02641 dated 06.04.2023 for provision
of specialized equipment for public service operators from Cahul and Ungheni regions within the
Programme EU4Moldova: Focal regions, implemented by UNDP Moldova.

Backhoe — Bulldozer JCB 3 CX - 1 pcs

Motor grader XCMG GR 165 - 1 pcs

Tractor Sadin SD100 - 1 pcs

Front loader TZ-8 - 1 pcs

Two axes tractor trailer Haymet - 10T - 1 pcs
Mini excavator Rippa - R330 - 2 pcs

Lawn tractor T1740- 3 pcs

Waste plastic bin 120 litres - 1120 pcs
Waste plastic bin 1100 liters - 200 pcs

It is worth mentioning that the JSC "Eximotor” has fulfilled all its obligations, as stipulated
in the respective contract signed with UNDP and carried out all the planned activities.

Best regards,

UNDP in Moldova = 131, 31 August 1989 str., Chisinau 2012, Moldova
Tel: (+ 373 22) 22 00 45 » Fax: (+373 22) 22 00 41 « E-mail: registry.md@undp.org * www.undp.md



REPUBLICA MOLDOVA PECITYBJIHUKA MOJJOBA

RAIONUL SVOROCA COPOKCKWH PAUOH
PRIMARIA MMPUMDPUSA
RACOVAT PAKOBDI]

tel . /0230/ 60-2-36, 60-2-38 Ten./0230/60-2-36 ,60-2-38
EXIMOTOR SA

Primaria s.Racovét r.Soroca isi exprima aprecierea fatd de colaborarea cu

Compania ,,Eximotor SA” care a fost aleasicd ca invingator in cadrul
procedurii de achizitie publicd a bunului Tarctor Sadin SD 904.

In urma colaborarii am finteles ci aceasti companie di dovadi de
profesionalismul membrilor sdi, i oferd permanent cele mai bune produse la
cele mai accesibile preturi.

Primaria Racovit,r. Soroca recomanda tururor doritorilor de a procura
tehnicd sa procure de la Eximotor SA ca fiind un furnizor profesionist , cu un
colectiv de specialisti calificati Tn domeniu, pentru toate tipurile de cumparatori.
Primarii agenti economici ,intreprinderi de stat.

No1 apeciem serviciile sale de caliatte s1 de o amabild conlucrare .

Digitally signed by Fedco Oxana
Date: 2023.08.30 16:51:02 EEST @ [

. Regson: MoldSign Signature b 170
Primar al satululRaaO¥ddna - YN Fedco Oxana




Prim#ria Comunei Cremenciug

Primiria Cremenciug isi exprima aprecierea fata de colaborarea cu compania ,,Eximotor SA”, in
cadrul Proiectului de implicare civicd in guvernarea locala ,,Ma implic” implementat de Fundatia
Centrul Moldo-Elvetian pentru Cooperare SKAT.

Am ales sa colabordm cu compania Eximotor SA, fiindca aceastd da dovada de prin
profesionalismul membrilor sdi, si oferd permanent cele mai bune produse la cele mai accesibile
preturi.

in concluzie, recomandédm compania Eximotor SA, ca fiind un furnizor profesionist si de incredere
pentru orice intreprindere de stat sau agent economic cu care va relationa si apreciez serviciile sale
de calitate si flexibilitatea.

. ’ . : Digitally si B :
Priméaria Comunei Cremenciug D;%ét:azlgzszl%nze,gé) ¥6?13n72-§r0u1§1§11§t0he

Reason: MoldSign Signature
Location: Moldova




» “EXIMOTOR” SA

Retea de magazine auto
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Tractor Sadin SD904 + Incdrcaitor frontal
)

Adresa juridica: RM, mun. Chiginau, MD-2024, str. Aerodromului 15/6
Adresa postala: RM, mun. Chisinau, MD-2005, str_Albisoara 38A
tel. 022 407-747; fax. 0 22 407-956

e-mail: director@coleso.md
www.coleso.md

c/f1002600034712

TVA 0603690

BC "ProCredit Bank” SA
c/d 2251130060160201
BIC: PRCBMD22



ezt “EXIMOTOR” SA

=2 Retea de magazine auto

Remorca cu 2 axe
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Adresa juridica: RM, mun. Chisindau, MD-2024, str. Aerodromului 15/6 c/f 1002600034712
Adresa postala: RM, mun. Chiginau, MD-2005, str_Albisoara 38A TVA 0603690
tel. 022 407-747; fax. 0 22 407-956 BC "ProCredit Bank" SA
e-mail: director@coleso.md c/d 2251130060160201

www.coleso.md BIC: PRCBMD22



7% “EXIMOTOR” SA

S e e Retea de magazine auto

Tocator forestier

Adresajuridica: RM, mun. Chisinau, MD-2024, str. Aerodromului 15/6

c/f 1002600034712
Adresa postala: RM, mun. Chisinau, MD-2005, str_Albisoara 38A TVA 0603690
tel. 022 407-747; fax. 0 22 407-956 BC "ProCredit Bank" SA
e-mail: director@coleso.md c/d 2251130060160201
www.coleso.md

BIC: PRCBMD22



e “EXIMIOTOR” SA

soxd LA LU Retea de magazine auto

Tocator de masa vegetala
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Sararita, masina zincata de impristiat material antiderapant

Adresa juridica: RM, mun. Chisindu, MD-2024, str. Aerodromului 15/6 c/f1002600034712
Adresa postala: RM, mun. Chisinau, MD-2005, str_Albisoara 38A TVA 0603690
tel. 022 407-747; fax. 0 22 407-956 BC "ProCredit Bank" SA
e-mail: director@coleso.md c/d 2251130060160201

www.coleso.md BIC: PRCBMD22



e, “EXIMOTOR” SA

Retea de magazine auto

Aspirator pentru frunze

L TR

Tocator de crengi

Adresa juridica: RM, mun. Chisindau, MD-2024, str. Aerodromului 15/6

c/f 1002600034712
Adresa postala: RM, mun. Chiginau, MD-2005, str_Albisoara 38A TVA 0603690
tel. 022 407-747; fax. 0 22 407-956 BC "ProCredit Bank" SA
e-mail: director@coleso.md c/d 2251130060160201
www.coleso.md

BIC: PRCBMD22
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